
  
    
  


  Inhoud


  1. De grote vraag2. Een rondetafelconferentie3. Volgens plan4. Niet volgens plan5. Biggles is niet onder de indruk6. Biggles neemt een besluit7. Wat er in het park gebeurde8. Een glaasje sherry9. EeD boodschap van Ginger10. In de val11. Chateau Malboise12. Biggles komt er achter13. Lord Malboise heeft een voorstel14. Verrassingen15. De gang16. De afloop17. Een ontdekking


  


  1. De grote vraag


  ‘Ga zitten, Bigglesworth,’ begroette commodore Raymond zijn chef-piloot toen Biggles zijn kantoor binnenkwam en de deur achter zich dicht deed. ‘We moeten eens praten. Als je wilt roken, ga je gang. ‘t Kan wel even duren.’ Biggles nam zoals altijd de stoel voor het bureau van zijn chef, stak een sigaret op en wachtte. Commodore Raymond, hoofd van de afdeling luchtpolitie van Scotland Yard, ging door: ‘Je hebt me onlangs gezegd dat volgens jou de grote misdaden van het afgelopen jaar allemaal door dezelfde organisatie zijn gepleegd. Ik zal het geen bende noemen, want de manier waarop deze karweitjes zijn opgeknapt, wijst op een meer efficiënte en ambitieuze opzet.’

  ‘Inderdaad, sir. Ik denk er nog altijd zo over,’ zei Biggles.

  ‘Heb je er nog nieuwe gedachten over?’

  ‘Niet veel, sir, aangezien er tot nog toe geen aanwijzingenzijn dat deze misdaden op ons terrein liggen.’

  ‘Geloof je nog steeds dat er een meesterbrein achter zit,dat alles uitdenkt?’

  ‘Ja. Wat anders? Ik weet wel dat meesterbreinen vroeger alleen maar in romannetjes bestonden, maar de tijden zijn veranderd en het lijkt erop dat er eentje opgedoken is. Tot nog toe is er niets misgegaan; geen enkele vergissing, geen enkele blunder en volmaakte tijdschema’s. Zo goed is een gewone huis-, tuin- en keukenbende niet. Als we deze harde noot ooit kraken, dan zullen we een ontwikkeld man vinden, eentje met hersens die ze ook weet te gebruiken. Het zou wel eens iemand met een militaire achtergrond kunnen zijn, iemand die nauwkeurigheid gewend is. Een generaal bijvoorbeeld. In dat geval is het onwaarschijnlijk dat hij zelf op karwei uitgaat, dus hij moet een staf van goedgetrainde medewerkers hebben die opdrachten uitvoeren zonder vragen te stellen. Waarschijnlijk mensen die elk op hun eigen terrein deskundigen zijn.

  ‘Waarom?’

  ‘Je hoeft alleen maar te kijken naar de terreinen waarop hij zich beweegt. Bankovervallen, overvallen op juweliers, goud, het is één pot nat voor deze tovenaar. Alles georganiseerd als een militaire operatie. Niets wordt aan het toeval overgelaten. Maar er is nog altijd één ding waar ik niets van begrijp.’

  ‘Wat?’

  ‘Wat doet hij met het spul?’

  ‘Hoe bedoel je?’

  ‘De buit oppotten. Juwelen raak je natuurlijk in kleine hoeveelheden wel kwijt via de kanalen die wel geëigend zijn voor dit soort linke handel. Maar wat doe je met een lading goud of bankbiljetten die in de miljoenen lopen. Op den duur raak je ze misschien wel kwijt, maar dat kost tijd. Goud bijvoorbeeld is zwaar spul, en omvangrijk. Daarvan vervoer je niet zo gemakkelijk een ton zonder dat iemand het merkt. Ik denk speciaal aan de staven. Ik heb zo het idee dat iemand het wel eens voor zijn lol zou kunnen doen.’

  Commodore Raymond keek verbaasd. ‘Voor z’n lol? Wat zit daar nou voor lol aan?’

  ‘Hij vindt het misschien leuk om de politie te pesten.’

  ‘Hoe kom je in vredesnaam op zo’n vergezochte gedachte?’

  ‘Waarom zou hij het anders doen?’

  ‘Om de bekende reden. Een gemakkelijke manier om aan geld te komen.’

  ‘Dat is het eerste waar je aan denkt. Maar als ik gelijk heb met te denken dat deze epidemie van misdaden, knappe misdaden, uit het brein van één man afkomstig is - en daar wijst alles op - dan moet hij al meer geld hebben dan hij ooit kan uitgeven. Waarom gaat hij ermee door? Waarom houdt hij er niet mee op vóór het mis gaat, waarom neemt hij steeds nieuwe risico’s? Want hoe handig hij zichzelf ook mag vinden, er is altijd de kans dat er iets misgaat.’

  ‘Er schijnt tot nog toe geen enkel risico te zijn geweest,’ 8merkte de commodore droog op.

  ‘Hij moet mensen in dienst hebben om de overvallen te plegen die hij in elkaar zet. Dat is altijd een risico. Als er ooit ruzie komt, zou iemand hem wel eens kunnen verraden.’

  ‘Dat zou inderdaad kunnen gebeuren,’ gaf de commodore toe.

  ‘Kijk eens naar zijn activiteiten op dit terrein: het kapen van vrachtwagens,’ ging Biggles verder, vermoedelijk om zijn theorie te staven. ‘De laatste was met een lading whisky op de weg van Schotland naar het zuiden. Veertigduizend liter van het spul, bestemd voor export. Wat doet hij ermee? Waar laat hij het? Hij kan het niet allemaal opdrinken. En waarom jat hij het als hij geld genoeg heeft om er meer van te kopen dan hij ooit kan opdrinken? Dat is de moeilijkheid. Anders dan de gewone misdadiger wipt hij van de ene soort misdaad naar de andere.’ De commodore dacht even na. ‘Daar zou wel eens iets in kunnen zitten, maar het lost ons probleem niet op. Hoe krijgen we hem te pakken?’

  Biggles haalde zijn schouders op. ‘Dat moet u mij niet vragen, sir. Laten we hopen dat hij vandaag of morgen te ver gaat. Als hij maar lang genoeg doorgaat, gebeurt dat wel een keer.’

  ‘Hij is al lang genoeg bezig, maar het is nog altijd niet gebeurd.’

  ‘Het komt nog wel. Het succes kan hem naar zijn hoofd stijgen. En dan gaat hij fouten maken.’

  ‘Intussen begint het publiek te denken dat wij een stel sukkels zijn.’

  ‘Dat kunnen we ze nauwelijks kwalijk nemen. Wel, u wou weten hoe ik erover denk, sir. U weet het nu. Meer kan ik ook niet doen.’

  ‘Werkelijk niet?’

  ‘Wat wilt u daarmee zeggen? U bedoelt toch niet dat ik de taak op me moet nemen om dit vogeltje te kortwieken?’

  ‘ Je zou er eens over kunnen denken.’

  ‘Dat heb ik al gedaan, sir,’ protesteerde Biggles. ‘Nou, ga er dan mee door.’

  Biggles stond glimlachend op. ‘Goed, sir. Dat kan ik geloof ik wel doen zonder er al te veel ongemak van te hebben en zonder een hoop benzine op te maken. Intussen kunt u de hoofdcommissaris vertellen wat ik ervan denk en als hij er iets in ziet, kan hij de gewone politie er achteraan sturen.’

  ‘Wat moet ik hem precies vertellen?’

  ‘U zou kunnen zeggen dat ik geloof, dat deze supermis-dadiger een soort gek is. Hij heeft ergens een hol - een opslagplaats als u wilt - waar alle spullen opgeslagen kunnen worden tot de tijd gekomen is om ze van de hand te doen. Beetje bij beetje natuurlijk, anders zou de markt overstroomd worden. Kleine opkopers, zoals de lommerd om de hoek, kopen misschien goud per ons of zelfs een paar pond. Maar de enigen die goud in grote hoeveelheden kunnen verhandelen, zijn regeringen of bankiers, en die trappen er niet in.’

  ‘Goed,’ zei de commodore. ‘We zijn het erover eens dat er ergens een opslagplaats moet zijn. Waar moeten we die zoeken?’

  Biggles’ gezicht werd een en al lachrimpel. ‘Mag ik even lachen, sir? Ik heb niet het flauwste idee. Maar ik weet wel dat het niet ergens zal zijn waar wij denken dat het zou kunnen zijn. Vergeet niet dat deze schurk hersens heeft. Hij heeft al meer geld dan hij ooit kan uitgeven, wat me op de gedachte brengt dat hij nu in de eerste plaats rijkdom vergaart om de wille van de rijkdom, of voor z’n lol. Voor sommige mensen kan geld een drug worden; ze raken eraan verslaafd. Hoe meer ze ervan hebben, hoe meer ze ervan willen hebben. Het is de bacil die van mensen vrekken maakt. En dat brengt me op een ander punt dat we niet moeten vergeten. Een vrek vindt het prettig zijn geld bij de hand te hebben, ergens waar hij erbij kan, het kan tellen en zich er stiekem aan kan verlustigen.’

  ‘Hou maar op met dat gefilosofeer,’ viel de commodore hem in de rede. ‘Laten we praktisch zijn. Wat doen we eraan? De politie wordt te kijk gezet als een stelletje amateurs.’

  ‘Ik ben bang dat dat zo zal blijven tot er iemand gevonden is die net zoveel hersens heeft als de man die ze zoeken.’

  ‘Heb jij zin om het te proberen?’

  Biggles keek pijnlijk getroffen. ‘Toe nou, sir. Ik kan me niet herinneren iets gezegd te hebben dat de indruk zou kunnen wekken dat ik de hersens heb die voor deze zaak nodig zijn. Ik heb er ook helemaal niet op gezinspeeld dat er vliegerij aan te pas zou kunnen komen.’

  ‘Misschien is dat wel het geval.’

  ‘Goed, misschien wel, hoewel teveel goud op de vloer van een vliegtuig een goeie methode is om de bodem eruit te laten vallen. Zoiets is gebeurd, tussen Parijs en Londen. Als u mij een aanwijzing geeft, zal ik die onderzoeken.’

  ‘Als er aanwijzingen waren, zou de gewone politie die wel onderzoeken. Ik vrees dat je je eigen aanwijzingen zult moeten vinden.’

  ‘U beseft toch wel dat dit spul overal kan zijn?’

  ‘Nou, je hebt vervoer.’

  ‘Dank u, sir.’ Met een trieste glimlach op zijn gezicht verliet Biggles het vertrek.

  In zijn eigen kantoor vond hij zijn drie politiepiloten gewikkeld in een acrobatische strijd met mini-vliegtuigjes die van papier waren gevouwen met een paperclip als motorblok, om voor de noodzakelijke vaart en stabiliteit te zorgen.

  ‘Ja, genoeg, jongens!’ stoorde hij ze. ‘Ga zitten en luister. Ik heb een vraag. Laat ieder er op zijn beurt antwoord op geven.’ Hij wachtte tot ze zaten en ging door: ‘Dit is de vraag. Als je voor tien miljoen aan goud, bankbiljetten en juwelen had en het wou verstoppen, waar zou je dat dan doen?’ Hij liep naar zijn bureau, ging zitten en stak een sigaret op.

  Ginger was de eerste die zijn mond opendeed. Hij keekverbaasd. ‘Is dit een soort spelletje?’

  ‘Nee.’

  ‘Een raadseltje?’

  ‘Nee. Het is een serieus probleem. Er moet een oplossing voor zijn … als we die tenminste kunnen vinden. Neem er de tijd voor, maar liever niet de hele dag.’ Hij wachtte. Het bleef een paar minuten stil. Toen kwam Algy als eerste met zijn oplossing. ‘Ik zou een huis op het platteland kopen met een vijver in de tuin. Ik zou het spul in plastic zakken stoppen en in de vijver gooien. Dan zou ik een paar eenden kopen om in die vijver te zwemmen om het water modderig te houden zodat je niet op de bodem kunt kijken. Wat denk je ervan?’

  ‘Niet bepaald een origineel idee,’ vond Biggles. ‘Het is al zo vaak gedaan. Het was een gebruikelijk foefje in de oorlog, in landen waar de bezetters binnenmarcheerden. In Frankrijk zijn er mensen die nog altijd vissen naar sommige dingen die ze in het water hebben gegooid, met inbegrip van hun beste wijn, voor de nazi’s het in handen konden krijgen. Denk er nog maar eens over na. Ik wil een simpele maar originele oplossing.’ Ginger was de volgende. ‘Ik zou een huis met een kelder nemen, het spul in de kelder stoppen en er een lading kolen opgooien.’

  ‘Dat lijkt me ook al niet erg slim,’ zei Biggles. ‘Je zou zelf met die kolen moeten gaan slepen, anders zou de kolenboer je spullen zien en zich afvragen wat je uitvoerde. Ik wil een oplossing die echt slim is.’

  ‘Nou, dan een huis met een grot in de tuin.’

  ‘Waar vind je nu een huis met een grot in de tuin?’

  ‘Er bestaan er vast wel een paar.’

  ‘En wat zou je met de schat doen terwijl je het land afreisde op zoek naar zo’n huis? Je zou hem niet kunnen laten rondslingeren of in je zak meenemen. Bedenk maar iets beters.’

  Het was Bertie’s beurt. Hij begon met een vraag. ‘Heb ik de tijd om voor een schuilplaats te zorgen voor ik het geldkrijg, of wat het ook is, of moet ik die schuilplaats zoeken nadat ik het gekregen heb? Dat maakt nogal verschil.’ , ‘Een goeie vraag,’ vond Biggles. ‘Je kunt ervan uitgaan dat je ver genoeg van tevoren wist dat je het spul zou krijgen om de noodzakelijke voorbereidingen te kunnen treffen om het te verstoppen.’

  ‘Dan is het niet moeilijk, ouwe jongen,’ verklaarde Bertie, terwijl hij op zijn monocle ademde en die met zijn zakdoek opwreef. ‘Ik zou een afgelegen boerderij kopen. In een van de schuren zou ik een ouwe kar neerzetten. Ik zou het spul in die kar stoppen en er een lading koeiemest overheen doen, of iets anders dat niet zo vies is, om nieuwsgierige lieden te ontmoedigen.’

  ‘En als je dan zelf bij het geld moet? Dat zou een vies karweitje worden. Maar ik had erbij moeten zeggen dat je gemakkelijk bij het spul zou moeten kunnen.’

  ‘Hm. Daar heb ik niet aan gedacht,’ bekende Bertie. ‘Nou, in plaats van die mest zou ik er dan stro overheen gooien, of knollen of zo.’

  ‘Dan zou je eerst koren moeten verbouwen om aan hetstro te komen, of knollen, en dat kost tijd. Wat zou jemet het spul doen terwijl je op de oogst wachtte?’

  ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei Bertie bedroefd.

  Ginger probeerde het nog eens. ‘Heb ik gelijk als ik denkdat je een bedoeling hebt met dit quiz-programma?’

  ‘Inderdaad.’

  ‘Nou, als je dan toch alles afkeurt wat wij bedenken,waarom probeer je dan zelf niet eens de oplossing tevinden?’ zei Ginger bits.

  ‘Dat heb ik gedaan,’ deelde Biggles mee.

  ‘Wat is de oplossing dan?’

  Biggles grinnikte. ‘Ik weet het niet. Daarom vraag ik het jullie.’

  ‘Maar er is iemand die het wel weet?’

  ‘Daar ben ik van overtuigd.’

  Algy bemoeide zich er nog eens mee. ‘Het lijkt me dat je een reden hebt voor dit onbenullige gedoe.’

  ‘Inderdaad.’

  ‘Wordt het dan geen tijd om ons eens te vertellen welke kantje op wilt?’

  ‘Je hebt gelijk,’ zei Biggles. ‘Ik kom net bij de chef weg. Hij heeft zorgen. Het zal jullie niet onbekend zijn dat er een super-misdadiger rondloopt die andermans eigendommen inpikt wanneer hij daar maar zin in heeft, dus daar hoefik niet over uit te wijden. Ze hebben de commodore het probleem in de maag gesplitst, en hij schuift het natuurlijk op ons af. Ik vrees dat ik mijn grote mond te ver opengedaan heb, met het gevolg dat mij gevraagd is uit te zoeken waar deze moderne Dick Turpin zijn buit verstopt. Ik heb geen flauw idee en ik dacht dat een van jullie misschien wel een helder ogenblik zou hebben. Dat is alles. Maak me niet wijs, dat we enig houvast hebben. Ik weet wel beter. Wat vinden jullie ervan?’



  


  2. Een rondetafelconferentie


  ‘Wacht eens even,’ vroeg Ginger, ‘is er enige reden om te veronderstellen dat deze zaak iets met luchtvaart te maken heeft?’

  ‘In het geheel niet, voor zover ik weet, maar het kan er natuurlijk altijd aan te pas komen,’ antwoordde Biggles. ‘Wat hebben wij er dan mee te maken?’

  ‘Eigenlijk niets. Ik denk dat dit een geval is van alle hens aan dek. Wij hebben op het ogenblik niets om handen. Vermoedelijk heeft iemand gedacht dat wij ons best nuttig kunnen maken door onafhankelijk van de gewone politie te werken.’

  ‘Waarom ben je ervan overtuigd dat deze schurk een geheime opslagplaats heeft?’

  ‘Dat ben ik helemaal niet. Het is alleen maar een theorie. Wat moet hij anders met al die spullen die hij gestolen heeft, dan ze verstoppen? Daarom ben ik over die opslagplaats begonnen. Je kunt staven goud niet zomaar verkopen, en je kunt niet met een miljoen aan bankbiljetten naar een bank gaan zonder dat ze daar hun wenkbrauwen fronsen en willen weten waar het spul vandaan komt. Ze weten heel goed dat eerlijke mensen niet met zoveel geld in een koffer rondzeulen.’

  ‘Okee. We gaan er dus vanuit dat er een opslagplaats bestaat,’ zei Ginger. ‘Is er reden om aan te nemen dat die in dit land is?’

  ‘Nee, afgezien van het feit dat een misdadiger de spullen niet zo gemakkelijk de grens over krijgt. Het gaat hier om grote hoeveelheden. Goud is zwaar spul. Jij en ik kunnen misschien net één goudstaaf tillen.’

  ‘Zeg, wacht eens even, jongens,’ protesteerde Bertie. ‘Mag ik ook wat zeggen? Ik heb misschien een idee. Ik weet iets over deze slimme jongen.’

  ‘Vertel op,’ zei Biggles. ‘Hij is een verzamelaar.’

  ‘Dat is niets nieuws,’ zei Biggles sarcastisch.

  ‘Ik denk niet aan de spullen waar jij aan denkt. Ik bedoel,een echte verzamelaar. Een knaap die antiek verzamelten kunstvoorwerpen, om geen andere reden dan dat hijze mooi vindt. Kun je me volgen?’

  ‘Waarom denk je dat?’

  ‘Weet je nog dat de juwelen van lady Loxton werden gestolen uit haar huis in Sussex? Ze vroegen ons toen een oogje in het zeil te houden voor het geval de dief van plan was ze in een privé-vliegtuig naar het buitenland te brengen.’

  ‘En?’

  ‘Je zei toen dat je dacht dat dit het werk was van diezelfdesuper-misdadiger.’

  ‘Ik herinner het me. En?’

  ‘Toen ik met inspecteur Gaskin de lijst van vermiste artikelen doornam, viel me iets op dat ik vreemd vond … iets dat niet in het geheel paste, zie je. Het was geen sieraad. Het was een vaas, nou ja, een soort schaal.’

  ‘Een schaal?’

  ‘Om precies te zijn, een met de hand beschilderde Franse porseleinen cakeschaal, die beschreven werd als een stel engeltjes die een schaal torsen. Waarom neemt iemand zoiets mee, tenzij hij van dit soort dingen houdt? Zijn oog viel erop en hij kon de verleiding niet weerstaan.’

  ‘Vermoedelijk was het een waardevol voorwerp.’

  ‘Inderdaad, maar in vergelijking met de juwelen niet zo erg waardevol. Maar dit is waarom ik denk dat hij een verzamelaar is. Ik durf wedden dat bij hem thuis die schaal niet het enige stuk porselein in de kast is.’

  ‘We moeten eerst even dat huis vinden om te kunnen nagaan of je gelijk hebt,’ zei Biggles droog. ‘Maar het is een goeie beurt van je, Bertie. Het is de moeite waard. Misschien kunnen we een aanwijzing krijgen door bij de veilingen in Londen op te letten wie die soort dingen koopt.’

  ‘Om precies te zijn, ouwe jongen, Gaskin heeft me verteld 16dat hij dat een poosje gedaan heeft om te kijken of dit speciale stuk porselein misschien zou opduiken. Maar de laatste keer dat ik hem sprak was dat nog altijd niet gebeurd. Het lijkt er dus op dat de dief het zelf gehouden heeft. Daarom denk ik dat hij een verzamelaar is.’

  ‘Inderdaad,’ zei Biggles. ‘Nog iemand een idee?’ Algy zei: ‘Volgens mij waren de meeste van die berovingen een kwestie van hulp van binnenuit. Hoe weet onze dief anders waar het spul is, en in het geval van het goud en de bankbiljetten, wanneer het vervoerd zou worden en wanneer het afgeleverd zou worden? Hij moet de tijd en de route van de bestelwagen hebben gekend, hoe kon hij anders precies op het juiste moment klaarstaan om de zaak te onderscheppen? Hoe kon hij weten dat er een groot bedrag aan geld afgeleverd zou worden en waar, tenzij een of ander personeelslid hem een tip heeft gegeven? Je moet niet van me vergen dat ik geloof dat hij zo slim is dat hij het kan raden.’

  Biggles antwoordde: ‘Je kunt ervan overtuigd zijn dat de politie daar ook aan gedacht heeft. Maar wat kunnen ze doen? Hoe moet je de man vinden die de tip geeft? Het haalt niets uit om het personeel te ondervragen. Niemand zal toegeven dat hij de dader is. We weten echt wel dat dit soort dingen gebeurt. Als je maar genoeg steekpenningen biedt, is er altijd wel iemand bereid de zaak te verraden. Het enige wat de politie kan doen, is een verdachte gadeslaan om te zien of hij plotseling meer geld uitgeeft dan hij verdient. En zelfs dan is de zaak nog niet opgelost. Je kunt immers niets bewijzen. De verdachte kan wel beweren dat hij het geld met gokken gewonnen heeft. Nee, op die manier komen we er niet achter. Om een eind aan de zaak te maken, moeten we de man aan de top vangen, niet de kleine mannetjes die voor hem werken.’

  Ginger zei: ‘Als we eens een val zetten?’

  ‘Hoe wou je dat doen?’

  ‘Een auto met een zogenaamde lading geld de straat opsturen, net als de Q-schepen die ze in de oorlog gebruikten om vijandelijke onderzeeboten in de val te laten lopen. Weet je nog, het waren koopvaardijschepen die er onschuldig uitzagen, maar ze ritselden van de verborgen kanonnen. Als er een U-boot opdook, gingen de kanonnen af en met de onderzeeër was het gedaan.’

  ‘Hoe wou je dat in ons geval doen?’ vroeg Biggles. ‘Ik dacht aan de manier waarop lady Charlingtons juwelen gestolen zijn uit haar Rolls Royce op weg naar Schotland. De auto stopte onderweg maar eenmaal, bij een hotel. Mevrouw ging daar wat eten, en liet haar juwelen-koffertje in de auto liggen. De chauffeur maakte van de gelegenheid gebruik even naar het toilet te gaan. Hij was nog geen twee minuten weg, maar toen hij terugkwam, waren de juwelen foetsie.’

  ‘De chauffeur moet in het komplot zijn geweest,’ verklaarde Algy.

  ‘Dat moet je niet zeggen,’ sprak Biggles tegen. ‘Hij is al dertig jaar bij de Charlingtons in dienst en heeft ze al die tijd door het land en in het buitenland gereden, en kansen genoeg gehad om er met de juwelen vandoor te gaan. Hij is nog altijd bij ze in dienst en er is geen enkele aanwijzing dat hij beter is geworden van de diefstal. Hij geeft zichzelf de schuld van wat er gebeurd is en is sindsdien niet meer de oude geweest. Ik geef toe dat de misdadigers geweten moeten hebben op welke dag mevrouw op reis zou gaan en waar ze heenging, zodat ze er in een andere auto achteraan konden rijden om hun kans waar te nemen. Ze wisten dat ze ergens onderweg zou moeten stoppen om te gaan eten op zo’n lange rit. Maar die inlichtingen kunnen ze ook uit de society-rubriek van een krant hebben. Chauffeurs van rijke lui worden wel vaker benaderd door misdadigers om met hen onder één hoedje te spelen. Dat is bekend. Maar de meesten zijn verstandiger, hoewel de verleiding groot moet zijn. Ze weten maar al te goed dat zij verdacht zullen worden als er iets vermist wordt. Ik heb eens met zo’n knaap gepraat. Hij vertelde me datmisdadigers het voortdurend op hem gemunt hadden. Lieten hem maar niet met rust. Ze hadden hem al eens tienduizend pop geboden om een paar minuten afwezig te zijn.’

  ‘In het geval waar we het over hebben, moeten de misdadigers geweten hebben waar de auto zou stoppen,’ drong Ginger aan.

  ‘Dat was in zekere mate lady Charringtons eigen schuld, zoals ze ook toegegeven heeft. Ze stopte altijd bij hetzelfde hotel om te lunchen als ze onderweg was naar Schotland om zich bij haar man te voegen. De misdadigers hoefden dus alleen maar te weten op welke dag ze op reis ging, om haar achterna te kunnen gaan.’

  ‘Hoe wisten ze dan dat ze haar juwelen bij zich had?’

  ‘Er zou een groot feest zijn, dus nam ze haar juwelen natuurlijk mee.’

  ‘Laten we naar ons uitgangspunt terugkeren,’ zei Ginger. ‘Waarom zouden we niet iets in scène zetten? We hebben alleen maar een Rolls nodig. Ik kan de rol spelen van een buitenlandse prinses die hier met vakantie is. Bertie kan mijn chauffeur zijn. We zorgen dat de kranten te horen krijgen dat ik op een bepaalde dag ergens heen ga met mijn beroemde juwelen bij me. Jullie hoeven ons alleen maar in een andere auto te volgen. De auto stopt ergens onderweg voor de lunch. De prinses gaat het restaurant binnen. Dat ben ik dan. Bertie gaat iets drinken in het café. De misdadiger slaat zijn slag. Jullie grijpen hem. Zo eenvoudig is het.’

  Biggles grijnsde breed. ‘Ik zie dat je er diep over hebt nagedacht. Heel aardig. Maar het zit niet helemaal goed. Als het plan zou slagen, zou ik opgescheept zitten met een of ander klein schurkje. Het gaat mij erom de man aan de top te vinden, het brein achter deze reeks van misdaden.’

  Ginger had zijn antwoord al klaar. ‘Goed. Dan reken je hem niet in. Dan laat je hem lopen en schaduw je hem om te zien waar hij naar toe gaat. Hij kan je naar de manbrengen die je zoekt.’

  Biggles dacht even over het voorstel na. ‘Op deze manier is het net zo iets als je aas uitgooien in de oceaan in de hoop één bepaalde vis te vingen,’ merkte hij op. ‘Maar bij gebrek aan iets beters zouden we het kunnen proberen. Er is altijd een kans dat we beet krijgen. Als we niets vangen, is er nog niets verloren. Het heeft geen zin om te gaan zitten wachten tot onze vis zichzelf komt aanmelden. Het zal wel een duur grapje worden voor de onkostennota, maar de commodore heeft gezegd dat ik mag doen wat ik wil. Hij zal wel vinden dat ik gek ben … en hij kon wel eens gelijk hebben.’

  ‘Wat moet ik doen terwijl jullie in Rolls Royces rondrossen en in dure hotels lunchen?’ wilde Algy weten. ‘Waarom zouden we het niet op beide manieren proberen,’ antwoordde Biggles. ‘Ga jij maar na wie van de lui met geld antiek Frans porselein verzamelt. De handelaren in die spullen weten dat wel. Ga maar naar de grote veilinghuizen, hou een oogje op veilingen en zo. Misschien vind je een aanwijzing. Als we geen van allen iets bereiken, is er nog niets verloren. Laten we de zaak maar gaan voorbereiden.’



  


  3. Volgens plan


  Een week later werd het plan uitgevoerd. Ze hadden alles geregeld. In bepaalde kranten was een bericht met een foto verschenen dat de Indiase prinses Lazu, die in het Savoy Hotel in Londen logeerde, van plan was die zaterdag naar vrienden in Schotland te gaan. Op de foto stond Ginger, met behulp van make-up in een jonge vrouw veranderd, die in een Rolls Royce stapte, terwijl Bertie in chauffeursuniform het portier voor haar openhield. Algy was in zijn eentje inlichtingen gaan inwinnen over bekende verzamelaars van oud porselein. Toen het bericht in de krant had gestaan, gebeurde er iets waardoor Bertie dacht dat ze inderdaad beet hadden. Hij hoopte alleen wel dat de ‘vis’ bij de bende hoorde waar ze achteraan zaten. Daar bestond geen enkel bewijs van. Het gebeurde zo: De Rolls van de prinses, voor de gelegenheid gehuurd, stond in de garage van het hotel. Op een ochtend was Bertie, in zijn chauffeursuniform dat hij nu de hele dag droeg, bezig de wagen te poetsen toen hem een andere chauffeur opviel die een meer dan vluchtige belangstelling voor hem bleek te hebben. Het was een knappe vent van een jaar of vijftig. Bertie zag er eerst niets verdachts in. Maar even later kwam de man naar hem toe en zei bewonderend, naar de auto kijkend: ‘Pracht auto.’ Zijn stem klonk beschaafd. Bertie beaamde het onverschillig en ging verder met zijn werk.

  ‘Het is de wagen van prinses Lazu, hè?’ zei de man. ‘Ja,’ antwoordde Bertie kortaf, om vooral niet de indruk te wekken dat hij op de man had zitten wachten. ‘Je moet haar naar Schotland rijden, hè?’

  ‘Wie heeft u dat verteld?’

  ‘Ik heb het in de krant gelezen. Is het niet zo?’

  ‘Jawel,’ gaf Bertie toe, terwijl hij doorging met poetsen. ‘Zullen we samen wat gaan drinken?’ stelde de man voor.

  ‘Nee, dank u, nu niet. Ik heb het druk,’ antwoordde Bertie, zich afvragend hoe de man hierop zou reageren. Het was even stil. Toen zei de man: ‘Kan een leuke tocht zijn als het weer goed blijft.’

  ‘Tja.’

  ‘Anders wel een hele verantwoordelijkheid.’

  ‘Hoezo?’

  ‘Nou, ik neem aan dat ze haar beroemde juwelen meeneemt, waar jij dan op moet passen. Het schijnen werkelijk prachtstukken te zijn. Je gaat zaterdag, hè?’ Bertie gaf geen antwoord. ‘Waar stop je voor de lunch?’

  ‘Dat gaat u niets aan,’ snauwde Bertie. ‘Hoe laat rij je weg?’

  Bertie hield op met poetsen en keek om zich heen. ‘Waar wilt u heen?’ vroeg hij.

  De man glimlachte. ‘Je mag één keer raden.’

  ‘Hoor eens, vriend,’ zei Bertie koel, ‘als je me iets wilt vertellen, doe het dan, en laat me anders met rust. Ik heb het druk.’

  ‘Kom vanavond om een uur of acht maar naar de kroeg op de hoek, dan zal ik het je vertellen. Dan zit de prinses aan het diner en heeft ze je toch niet nodig.’

  ‘Ik drink geen borrel met mensen die ik niet ken,’ zei Bertie.

  ‘Ik zou je een voorstel kunnen doen dat je misschien interessant vindt.’

  ‘Vergeet het maar,’ snauwde Bertie. De man trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat is er aan de hand? Heb ik iets verkeerds gezegd?’

  ‘U hebt genoeg gezegd.’

  ‘Ik dacht dat je wel tien rooie ruggen zou kunnen gebruiken.’

  ‘En wat moet ik daarvoor doen?’

  ‘Niets. Nou ja, vrijwel niets. Als je stopt voor de lunch zaterdag, dan bedenk je een excuus om je wagen één minuut in de steek te laten. Zo eenvoudig is het.’

  ‘ Dus dat is het,’ snierde Bertie. ‘Dat heb ik al eerder gehoord.’

  De man glimlachte eigenaardig. ‘Dat zal wel.’

  ‘Vergeet het maar.’

  ‘Bedoel je dat je liever de beste jaren van je leven doorbrengt met een of ander stom wijf rond te rijden?’

  ‘Hoepel op,’ verzocht Bertie onvriendelijk. ‘Denk er nog maar eens over na. Misschien verander je nog van gedachten. In dat geval zorg ik dat je het geld krijgt.’

  Bertie gaf geen antwoord.

  De man wachtte nog even. Toen verdween hij met een nonchalant ‘Tot ziens.’

  Uit zijn ooghoek zag Bertie hem door de geparkeerde auto’s naar een groene Jaguar toelopen. Hij nam het nummer op. Ze hadden dus meteen toegehapt, dacht hij voldaan. Hij besefte wel dat het gebeurde misschien niets te maken had met de man die ze zochten, want pogingen om de chauffeur van rijke lieden om te kopen, waren heel normaal.

  Hij belde zo gauw mogelijk Biggles op om hem te vertellen wat er gebeurd was. Biggles zei: ‘Mooi. Je weet wat je te doen staat. Gewoon doorgaan. Als je zaterdag wegrijdt, volg ik je.’

  Zo gauw hij Ginger, zijn prinses, weer sprak, vertelde hij die het verhaal. ‘Met een beetje geluk vangen we iemand,’ besloot Bertie. ‘Misschien niet de man die we zoeken, maar één vogel in de hand is beter dan tien in de lucht.’ Die zaterdagochtend reed Bertie op de afgesproken tijd met de Rolls voor bij de hoofdingang van het grote hotel. Er werden drie koffers in de bagageruimte gezet. Daarna kwam de ‘prinses’ naar buiten met iets in de hand dat duidelijk haar juwelenkoffertje was. Het was een tweedehands gekocht juwelenkoffertje, een rond koffertje van bruin varkensleer met een handvat bovenop het deksel. Binnenin waren vakjes, waar voor deze gelegenheid alleen maar wat kiezelstenen in zaten in plaats van de kostbaarheden waarvoor het bedoeld was. Bertie, pet in de hand, hield het portier voor haar open. Ze gaf hem het koffertje om goed te kunnen instappen. Toen ze zat, gaf hij haar het koffertje terug. Ze zette het op de bank naast zich. Bertie sloot het portier en ging achter het stuur zitten. De hotelportier tikte aan zijn pet en de Rolls reed langzaam de Strand op om aan zijn reis te beginnen. Tijdens de operatie had Bertie moeite gehad om zijn gezicht in de plooi te houden, zo waardig speelde Ginger zijn rol van de prinses waarvoor hij moest doorgaan. Hij zag er werkelijk uit als een knappe jonge vrouw. Een bad in kleurstof had zijn huid de juiste lichtbruine tint gegeven om een oosterse indruk te wekken. Vijf centimeter hoge hakken en lippenstift perfectioneerden een gedaanteverwisseling waar zelfs Bertie ingetrapt zou zijn, als hij niet beter had geweten. Het was niet waarschijnlijk dat een van hen beiden in nauw contact zou komen met de man of mannen die het op het juwelenkoffertje voorzien hadden. Maar wetende dat ze waarschijnlijk gadegeslagen werden vanaf het moment dat ze het hotel verlieten, deden ze alle moeite om hun rol goed te spelen. Die van werkgeefster en werknemer. Ze gedroegen zich dus stijfjes en formeel.

  Bertie had de man die geprobeerd had hem in de garage om te kopen, niet teruggezien, maar hij was ervan overtuigd, dat hij niet ver uit de buurt was. Zijn blik zocht de groene Jaguar, maar hij zag hem niet. Dat verbaasde hem overigens niet. Het was niet gezegd dat de Jaguar gebruikt zou worden voor de overval op de juwelen. Hij zag Biggles’ Ford, zijn eigen wagen, ook niet, maar hij had in de verkeersdrukte ook weinig tijd om rond te kijken. Hij wist echter dat Biggles niet ver uit de buurt was. Met de prinses ontspannen achterin, nam Bertie met een stalen gezicht de kortste weg naar de noordelijke ringweg en draaide toen de grote weg naar het noorden op. Het was een mooie lentedag en toen de verkeersdrukte minder werd en hij beter de kans had voor en achter zich te speuren naar een verdacht voertuig, kreeg hij plezier in de situatie. Er werd niet veel gesproken in de Rolls. Bertie concentreerde zich op zijn taak. Toen ze op de grote weg waren, had Ginger gevraagd: ‘Nou, hoe vond je me?’

  ‘Heel goed,’ had Bertie geantwoord, zonder om te kijken. ‘Iedereen zou er ingetrapt zijn. Ik trapte er nog bijna in.’ Ginger glimlachte uit de hoogte. ‘Vergeet niet dat ik je baas ben,’ schertste hij.

  Eenmaal op de hoofdweg begon de Rolls kilometers te vreten. Ze hadden besloten de eerste maal te stoppen in Stamford, bij ‘The George’, het bekende driesterrenhotel aan de grote weg, om te lunchen. Ze dachten dat dit de plaats zou zijn waar de overvallers zouden proberen hun slag te slaan, als ze dat tenminste zouden proberen. Want dat stond bepaald niet vast. Bertie had geweigerd zich te laten omkopen, maar de man had afscheid genomen met de woorden: ‘Denk er nog maar eens over na’. Dus als Bertie de auto alleen liet, zou men denken dat hij zich bedacht had en wel wilde meewerken. De tijd zou het leren.

  De Rolls legde de 150 km naar Stamford in Lincolnshire zonder enige moeilijkheden af en gleed voor bij de hoofdingang. Daarna ging alles met een vaart waardoor Bertie min of meer verrast werd, zoals hij later zei. Het ging zo. Bertie sprong uit de wagen en deed het portier open voor zijn passagier, zijn werkgeefster, zoals dat hoort. Ginger stapte uit en ging het hotel binnen, het juwelenkoffertje achterlatend op de achterbank. Bertie legde het juwelenkoffertje op de vloer, waar een voorbijganger het niet zo makkelijk kon zien, sloot het portier af en keek rond. Zoals te verwachten was, stonden er verschillende auto’s in de buurt geparkeerd, de meeste zonder iemand erin. Hij keek uit naar de groene Jaguar. Die was nergens te zien. De bestuurder van een auto die na hem bij het hotel was gestopt, een donkerblauwe Mercedes, stapte uit en bleef staan om een sigaret op te steken. Het was niet de man die Bertie in de garage in Londen had aangesproken.

  Hij had hem niet eerder gezien, dus ging Bertie zonder er verder bij stil te staan het hotel in om iets te drinken, want daar had hij na de lange rit wel behoefte aan. Hij besloot dat de man die geprobeerd had hem om te kopen, hem aan zijn woord had gehouden en niet was komen opdagen. Toen hij in de hal van het hotel stond, keek hij nog even om, nog altijd denkend aan de groene Jaguar. Die was nog steeds niet te zien en hij draaide zich al weer om, om naar het café te gaan toen hij de bestuurder van de Mercedes snel naar de Rolls zag lopen, het portier openmaken, vermoedelijk met een duplicaat-sleuteltje, het juwelenkoffertje pakken en ermee weglopen. Bertie stond versteld van de vaart en het gemak waarmee het gebeurde.

  Instinctief wilde hij de dief achterna rennen en hem grijpen, maar hij herinnerde zich nog net op tijd dat alles volgens plan verliep. De val had gewerkt. Hij zag de dief teruggaan naar zijn Mercedes, waarvan de motor was blijven lopen, te oordelen naar de vaart waarmee hij optrok en wegschoot. Precies op dat moment stopte er een Bedford-bestelwagen zo naast de Rolls dat die ingesloten was. Dat was iets waar elke chauffeur bezwaar tegen zou maken, dus beende Bertie de deur uit om de chauffeur van de bestelwagen te vragen aan de kant te gaan. De man bleef er volmaakt onverschillig onder. Hij zei: ‘Okee, okee, schreeuw maar niet zo hard, ik ben al weg. Ik ben alleen maar gestopt om je dit te geven.’ Zonder achter het stuur weg te komen, gaf hij hem een pakje, om precies te zijn een dubbelgevouwen envelop. Toen Bertie die aanpakte, voegde de man eraan toe: ‘De meneer in de Mercedes heeft me gevraagd je dit te geven.’ Met die woorden reed hij weg, en liet Bertie die het allemaal haast te vlug ging, met het pakje in de hand achter. Het had geen zin de Mercedes nu te volgen, zelfs al had hij dat gewild. De wagen was al niet meer te zien. De bestelwagen was ook verdwenen en hij besefte met een lichte schok dat ook dit geen toevallige ontmoeting was geweest,maar deel uitmaakte van het vluchtplan nadat het juwelenkoffertje zou zijn geroofd. Het was een goed uitgedacht plan en het werd keurig uitgevoerd. Bertie keek naar de envelop in zijn hand. Hij ging het hotel binnen en scheurde hem open. Er zat een dikke bundel bankbiljetten van honderd in. Zonder de moeite te nemen ze te tellen stopte hij ze in zijn zak. Waarom hadden ze hem het geld gegeven? De reden lag voor de hand. De dief nam aan dat hij van mening was veranderd en erin toestemde mee te werken. Die veronderstelling lag voor de hand toen hij de Rolls alleen had gelaten om het hotel binnen te gaan. Het geld was de beloofde beloning.

  Nog enigszins verbluft ging Bertie het restaurant binnen waar Ginger alleen aan een tafeltje aan de lunch zat. Toen hij naast hem stond, zei hij zacht: ‘Het is gelukt. Ze hebben het.’

  ‘Mooi. Wat heb je gedaan?’ vroeg Ginger, zonder op te kijken.

  ‘Niets. Zelfs als ik het had gewild, had ik nog niets kunnen doen. Daar zorgden ze wel voor. Ik werd klemgereden door een bestelwagen.’

  ‘Okee,’ zei Ginger kalm. ‘Maak je geen zorgen. We kunnen de rest aan Biggles overlaten.’

  ‘Ik hoop het,’ antwoordde Bertie somber. ‘Ik heb hem niet gezien.’

  ‘Hij was er heus wel,’ verklaarde Ginger vol vertrouwen. ‘Wij kunnen verder niets doen. En nu we toch hier zijn, kunnen we net zo goed even wat eten. Jij kunt hier niet goed bij me komen zitten, dus ik stel voor dat jij in het café iets gaat eten. Met een half uur zie ik je dan buiten.’

  ‘En wat dan?’

  ‘Dan gaan we terug naar Londen. Het heeft geen zin door te rijden nu het achter de rug is.’

  ‘Vind je niet dat we de politie moeten waarschuwen dat je beroofd bent? Dat zou de gewone gang van zaken zijn. De bende zal het ook verwachten.’

  ‘Ze begrijpen wel waarom we niets gedaan hebben, als ze ontdekken dat ze alleen maar wat kiezelstenen veroverd hebben. Nee, we laten de politie er buiten. Dat zou alleen maar complicaties geven. De bende zal beseffen dat jij ze bedrogen hebt. Dat zullen ze niet zo leuk vinden.’

  ‘Ik heb in elk geval wat geld van ze,’ zei Bertie opgewekt. ‘Waarschijnlijk gestolen geld,’ herinnerde Ginger. ‘Daar moeten ze stapels van hebben. Ze zullen blij zijn dat ze er wat van kwijtraken.’

  Bertie knikte. ‘Zo is het, ouwe jongen. Ik zie je zo meteen wel buiten,’ zei hij en ging naar het café. Een uur later reed de Rolls terug naar Londen. Ginger verlangde ernaar zijn vermomming, die hij niet erg gemakkelijk vond, te kunnen afleggen en zijn eigen kleren weer te kunnen aantrekken.



  


  4. Niet volgens plan


  Voor ze terugreden naar Londen hadden ze er even over gesproken of Ginger net als eerst op de achterbank zou zitten of voorin naast Bertie, nu de operatie als geëindigd mocht worden beschouwd. Ze vonden dat het er weinig toe deed, maar uiteindelijk leek het Ginger toch beter achterin te blijven zitten voor het geval ze nog gadegeslagen werden. Ze konden toch wel praten. Aan zulke dunne draadjes kan het leven hangen, want als Ginger voorin was gaan zitten, had hij het eind van de tocht misschien niet levend meegemaakt.

  Omdat ze geen haast hadden, reed Bertie niet harder dan 65 om rustig te kunnen praten. Het was logisch dat ze nog wilden praten over het gebeurde. Ginger zei dat hij niet helemaal gelukkig was met de gang van zaken, al was de zaak dan wel-precies volgens plan verlopen. Maar er waren twee bijzonderheden die hem zorgen baarden. Het juwelenkoffertje was zo snel gestolen, dat hij bang was dat Biggles het misschien niet gezien had. Hij zou net als Bertie uitgekeken hebben naar een groene Jaguar. En als hij de diefstal wel had gezien, zou hij een snelle wagen als de Mercedes dan wel hebben kunnen bijhouden als die zich om voor de hand liggende redenen zo snel mogelijk uit de voeten zou maken? De auto die Biggles gebruikte, was zijn eigen wagen, een paar jaar oude Ford. Hij had liever geen politieauto met opgevoerde motor willen gebruiken uit vrees dat die als zodanig herkend zou worden.

  Bertie deelde zijn bezorgdheid niet. Hij zei dat Biggles wel wist wat hij deed en dat hij de zaak best aan hem durfde overlaten. Voor zover het hun aandeel in de zaak betrof, had het plan succes gehad. Als hij zich al zorgen maakte, dan was dat over de kwestie wat de dief zou doen als hij ontdekte dat hij al die moeite had gedaan voor een paar kiezelstenen. Hoe lang zou het duren voor ze erach ter kwamen dat ze bedrogen waren? Het antwoord op deze vragen kwam gauw genoeg. In feite veel eerder en veel duidelijker dan ze verwacht hadden. Het was omstreeks vier uur toen het gebeurde. De Rolls reed nog steeds met een kalm vaartje, onderweg naar Scotland Yard, waar Biggles ook zou komen als hij zijn aandeel in het programma achter de rug had. Als hij er nog niet was, zouden ze op hem wachten. Ginger kon ook naar huis gaan als hij dat wou, om andere kleren aan te trekken, waarin hij zich naar eigen zeggen prettiger zou voelen. Ze hadden in elk geval geen haast. De Rolls reed op het rechte stuk grote weg na Hatfield toen Bertie in zijn spiegel achter zich een open sport-wagentje op topsnelheid zag naderen. Er zaten twee mannen in, diep weggedoken achter de beschermende voorruit. Het was zo normaal dat hij er verder geen aandacht aan schonk, behalve dan dat hij iets dichter naar de berm toe ging om de achteropkomende wagen alle ruimte voor inhalen te geven. Misschien was het die kleine zwenking die hem het leven redde.

  Toen hij de wagen weer rechttrok, flitste de sportwagen langszij, veel dichterbij dan nodig was. Hij wierp er een afkeurende blik op. Wat er daarna gebeurde, ging sneller dan je tot tien kunt tellen. Hij zag het van een stofbril voorziene gezicht van de passagier aan zijn kant naar hem staren. Er was iets vreemds aan. Er zat iets voor. Toen zag hij wat het was: een hand met een revolver. De man richtte de revolver op hem. Voor hij iets kon doen, zag hij de flits van het schot. De kogel vloog door de ruit. Hij dook weg, met het gevolg dat de wagen een scherpe zwenking maakte, en met een wiel op het gras terechtkwam. Toen hij bovenop de rem ging staan, klonk er opnieuw een schot. De kogel raakte de wagen ergens, waar wist hij niet. Hij werd in elk geval niet geraakt. Toen hij voorzichtig overeind kwam, was de sportwagen al een flink eind voor hem, uit het zicht verdwijnend met een vaart van zeker 160 km. Hij reed de Rolls terug opde weg en stopte om naar Ginger te kijken. ‘Ben je okee?’

  riep hij.

  ‘Ja. En jij?’

  ‘Ben niet geraakt.’

  ‘Scheelde niet veel.’ Ginger keek naar het gat in de ruit. ‘Inderdaad.’ Bertie glimlachte flauwtjes. ‘Maar het blijft een misser. De schoften. Ik was nergens op voorbereid. Toen ik wegdook, dacht de vent misschien dat hij me geraakt had. We weten nu in elk geval wat we kunnen verwachten. Een geluk dat je niet naast me zat, anders zou jij waarschijnlijk geraakt zijn.’ \ De Rolls draaide nog steeds stationair. Ginger zei: ‘Allemachtig, ze hebben er niet lang over gedaan om erachter te komen dat ze belazerd zijn. We weten nu hoe ze erover denken. Heb je het nummer van die wagen?’

  ‘Nee, kereltje, ik niet, ik bukte … heel diep.’

  ‘Het merk dan?’

  ‘Nee. Ik weet alleen dat het niet de Jaguar was en ook niet de Mercedes. Ze schijnen een heel wagenpark te hebben,’ zei Bertie. ‘Zullen we verder gaan?’

  ‘Dat lijkt me wel het beste,’ vond Ginger. ‘Let een beetje op snelle auto’s, zowel tegemoetkomend als achteropkomend verkeer.’

  ‘Daar kun je donder op zeggen, nu ze hebben laten merken dat ze niet voor moord terugdeinzen. Dat weten we nu.’ Bertie reed door.

  Er deden zich verder geen moeilijkheden voor en een uur later stopte de Rolls bij zijn bestemming. Ze gingen naar het kantoor van de luchtpolitie. Daar bleek, enigszins tot hun verbazing, want ze verwachtten hem nog niet terug, achter zijn bureau Biggles te zitten met een somber gezicht. Algy was er niet.

  ‘Hoe is het gegaan, kerel?’ vroeg Bertie opgewekt. ‘Het ging niet,’ antwoordde Biggles somber. ‘Jullie hebben je werk goed gedaan, maar ik heb de zaak verpest.’

  ‘Dat is jammer. Wat is er mis gegaan?’

  ‘Ga erbij zitten, dan zal ik het je vertellen. Met jullie allesgoed?’

  ‘Min of meer,’ antwoordde Ginger. ‘Alleen maar een beetje beverig van de schrik.’

  ‘Schrik? Hoe dat zo?’

  ‘We werden op weg naar huis beschoten vanuit een andere wagen.’

  ‘Verdraaid.’ Biggles keek geïnteresseerd. ‘Ze hebben geen tijd verloren laten gaan. Hoe kwam dat?’ In een paar zinnen vertelde Bertie het verhaal van de aanval. ‘Hoe kwam het dat jij de mist ingegaan bent?’ besloot hij.

  ‘Ik heb de vijand onderschat, dat is alles,’ zei Biggles. ‘Ik zag wat er in Stamford gebeurde. Keurig werk, maar het ging wel wat sneller in z’n werk dan ik verwacht had. Maar ik ben die knaap die het koffertje stal, achterna gegaan. Ik had hem ter plaatse wel kunnen pakken, geloof ik, maar dat was nu eenmaal niet de bedoeling. Ik wou weten waar hij met het spul heen ging. De moeilijkheden bleven niet lang uit. Ik had een snellere wagen moeten nemen. Als hij niet opgehouden was door een opgebroken weg en verkeerslichten, was ik hem kwijtgeraakt. Ik heb geluk gehad. In elk geval ben ik hem niet kwijtgeraakt, al durfde ik ook niet al te dicht bij te komen uit vrees dat ze me in de gaten zouden krijgen.’ Biggles zweeg om een sigaret op te steken.

  ‘De moeilijkheden kwamen vlak na St. Neots,’ ging hij verder. ‘Te oordelen naar het feit dat hij met een rotvaart over de hoofdweg reed, verwachtte ik dat hij naar Londen zou gaan, maar hij sloeg plotseling een zijweg in, midden in het land. De volgende verrassing was dat hij zonder enige waarschuwing op zijn remmen ging staan en stopte. Het gebeurde allemaal zo snel dat ik niet eens geloof dat hij werkelijk stilgestaan heeft. Er stond een man langs de weg. De man in de auto gooide hem het juwelenkoffertje toe. Ik was voldoende dichtbij om het te kunnen zien. Toen gaf hij weer vol gas en reed door. Daar stond ik.

  Het had niet veel zin de auto achterna te gaan nu die zich van de buit had ontdaan. Ze konden zich nu ook van de auto ontdoen, misschien was het wel een gestolen wagen. Maar ik reed toch door en botste bijna op de auto die terug kwam. Het kostte me een volle minuut om op die nauwe weg te keren en ik heb de auto niet meer gezien. Hij zal wel teruggegaan zijn langs de hoofdweg, maar welke kant op weet ik niet. Maar ik zag nu wel waarom hij daar gestopt had.’

  Ginger viel hem in de rede. ‘Waarom kon je niet achter de man aangaan die het juwelenkoffertje overgenomen had?’

  ‘Dat ging niet.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Om de eenvoudige reden dat hij verdween in een helikopter. Die moet daar vlakbij hebben gestaan. Ik zag hem pas toen hij al in de lucht zat. Ik zou hem niet eens gezien hebben als ik hem niet had gehoord. Het was een klein toestel waarvan het merk vanaf de grond niet te herkennen was. Al die helikopters zien er hetzelfde uit. Nou, je kunt een helikopter niet schaduwen in een auto. Ik zag hem in zuidwestelijke richting verdwijnen. Het had geen zin nog achter die auto aan te gaan, die was toch al kilometers ver weg. Dus ben ik maar naar huis gegaan, met de staart tussen de benen, omdat ik me zo gemakkelijk heb laten overtroeven.’

  ‘Je kunt het jezelf nauwelijks kwalijk nemen,’ vond Ginger. ‘Het overviel me volkomen. Ik was op bijna alles voorbereid, maar niet op een vliegtuig,’ verklaarde Biggles eerlijk.

  ‘Wat een vreemde zaak,’ vond Bertie. ‘Waarom zouden ze de buit aan een helikopter overdoen?’

  ‘Dat lijkt me nogal duidelijk,’ legde Biggles uit. ‘Als er werkelijk juwelen in dat koffertje hadden gezeten, dan zou de diefstal natuurlijk onmiddellijk aan de politie zijn gemeld. Met het gevolg dat er wegversperringen zouden zijn aangebracht om de Mercedes tegen te houden.

  Als hij dan aangehouden werd, zou de politie nog niets hebben kunnen doen, want het juwelenkoffertje zou er niet inzitten.’

  ‘We hebben de politie erbuiten gelaten uit vrees voor complicaties,’ zei Bertie. ‘Het had trouwens geen enkele zin ze erin te mengen, aangezien we niets van waarde kwijtgeraakt zijn.’

  Biggles tipte de as van zijn sigaret. ‘Ik moet toegeven dat ze de zaak goed voor elkaar hadden. De chauffeur van de Mercedes wist waar hij het spul kwijt kon. Daarna konden ze hem niets meer maken, hij kon gaan waar hij wou zonder zich te haasten. Deze bende denkt aan alles en werkt snel. Ik kan je dit ook vertellen, nu ik weet dat jullie beschoten zijn. De piloot van de helikopter heeft natuurlijk meteen de inhoud van het juwelenkoffertje gecontroleerd. Toen hij zag dat ze voor de gek werden gehouden, heeft hij zijn woede onmiddellijk op jullie gekoeld. Hij heeft natuurlijk opdracht gegeven jullie een lesje te geven.’

  ‘Hoe?’ vroeg Ginger.

  ‘Via de radio. Hoe anders, als het zo vlug is gegaan. We weten de tijden. Jij was nog niet eens in Londen terug. De Rolls was te opzichtig, dat is misschien ook een fout van ons geweest. De wagen die jullie heeft beschoten, moet in radiocontact met de baas hebben gestaan. Die hing ergens in de buurt rond voor geval van nood. Hetzelfde geldt ongetwijfeld voor de Mercedes. Dat moeten we niet vergeten. De reservewagen kreeg opdracht jullie uit de weg te ruimen. Het brein achter deze bende laat niets aan het toeval over. Hij denkt overal aan. Maar we hebben onze tijd niet helemaal verdaan. We weten nu iets van de manier waarop ze werken en waarom ze tot nog toe niet tegen de lamp zijn gelopen.’ Algy deed zijn mond open. Hij was binnengekomen terwijl het gesprek gaande was, maar had er tot nog toe niet aan deelgenomen. Maar hij moest wel begrepen hebben wat er gebeurd was, want hij zei: ‘Grappig dat je het overeen helikopter hebt. Ik heb er vanmiddag ook een gezien.

  Hij viel me op omdat hij zo laag kwam.’

  ‘Waar was dat?’ vroeg Biggles.

  ‘Ik was in Sussex.’

  ‘Wat deed je daar?’

  ‘Dat kwam zo,’ antwoordde Algy. ‘Je weet dat ik me de laatste dagen bezig gehouden heb met het inwinnen van inlichtingen over verzamelaars van oud Frans porselein. Van de grote veilinghuizen heb ik catalogussen gekregen van hun komende veilingen. Er was er vandaag een, en een van de aangekondigde stukken, in vette letters om er speciaal de aandacht op te vestigen, was een stuk vroeg Frans porselein in de vorm van twee engeltjes die een schaal vasthouden. Ik dacht dat het misschien het gestolen stuk was, of anders misschien een bijpassend stuk, de andere helft van een stel. In dat geval zou de man die het gestolen stuk had, wel eens kunnen proberen dit ook te kopen om zijn verzameling te completeren. Dus ben ik naar de veiling gegaan, achterin gaan zitten in de zaal en heb ik toegekeken. Het voorwerp waarin ik geïnteresseerd was, kwam onder de hamer en het ging naar… raad eens wie?’

  ‘Laten we geen tijd verdoen met raadseltjes,’ verzocht Biggles kortaf. ‘Lord Malboise.’

  ‘Hoe weet je dat?’

  ‘De veilingmeester noemde die naam toen de hamer viel. Dat kon alleen maar betekenen dat hij hem kende, in elk geval van gezicht. De lord had ongetwijfeld vaker daar dingen gekocht. Ik ben geschrokken van de prijs die hij betaalde voor wat mij een nutteloos stuk rommel leek, het soort dingen dat je op een bazaar wint in de ballengooitent. Heb je enig idee wat zo’n ding waard is?’

  ‘Ik weet dat ze een hoop geld waard zijn.’

  ‘Deze bracht ruim honderdduizend pop op. Stel je voor! Sommige mensen moeten nodig naar de psychiater.’

  ‘Ga nu maar verder met je verhaal en laat al die omwegenweg,’ beval Biggles. ‘Wat deed jij in Sussex?’

  ‘Laat me nu toch uitpraten. Daar kom ik zo op,’ zei Algy pijnlijk getroffen. Hij ging verder. ‘Nou, ik dacht natuurlijk dat ik verkeerd gegokt had. Een edelman leek me niet het soort man om zich in de misdaad te storten, dus ging ik daar de deur uit en was ik van plan de hele zaak maar te vergeten. Toen ik hier terug was, heb ik uit pure nieuwsgierigheid omdat ik nog nooit van deze lord had gehoord, eens opgezocht wie hij is en waar hij vandaan komt. Hij heet voluit baron Roger de Malboise. Hij heeft een huis in Sussex, dat Brindon Hall heet. Omdat ik toch niets beters te doen had en jullie allemaal weg waren, ben ik eens naar dat huis gaan kijken, alleen maar om te zien wat het voor een soort landgoed was. Daarom was ik in Sussex. Het kostte me enige moeite om Brindon Hall te vinden want het ligt nogal afgelegen. Ik reed rond op zoek naar het landgoed, toen ik die helikopter zag. Hij daalde maar ik heb hem niet zien landen. Er waren teveel bomen tussen.’

  ‘Heb je hem nog teruggezien?’ vroeg Biggles. ‘Nee. Er was daar geen vliegveld in de buurt, dus ik heb er verder niet bij stilgestaan. Even later vond ik Brindon Hall tenslotte, dank zij een speciale wegwijzer.’

  ‘Is er enige reden waarom een landgoed een speciale wegwijzer krijgt, kennelijk om het grote publiek te wijzen waar het ligt?’

  Algy grinnikte. ‘Nou en of. Deze lord schijnt een van die verarmde edellieden te zijn die wat bijverdienen door hun huis voor het publiek open te stellen. Dat doen er tegenwoordig een heleboel, geloof ik.’

  ‘Iemand die ruim honderdduizend pop kan neerleggen voor een oud stuk aardewerk kan niet erg arm zijn.’

  ‘Och, ik weet het nog niet zo. Die grote huizen trekken duizenden toeristen, daar moet een hoop geld uitkomen. Sommigen zeggen dat ze het alleen maar doen om de belasting te kunnen betalen, en die hebben dan een of andere regeling met de belasting. Lord Malboise slaat erwaarschijnlijk veel meer geld uit. Hij heeft een extra attractie.’

  ‘Wat is dat?’

  ‘Moet je horen. Ik reed daar rond en toen kwam ik op een weg die langs een hoge stenen muur liep. Op de muur zat een bordje, waarop stond: GEVAAR. Blijf uit het park. Loslopende wilde dieren. Een kilometer verderop was nog zo’n bordje. Toen kwam ik bij een groot ijzeren hek met een portiershokje. Bij het hek stond een kleurling die helemaal opgetut was als Zoeloekrijger met een assegaai in de hand, een luipaardhuid om, een zwart leren schild met witte strepen erover.’

  ‘Wat stelt dat voor… iets voor kinderen?’ vroeg Biggles sceptisch.

  ‘Beslist niet. Het is echt of bijna zo echt als het maar kan. De lord heeft een privé-dierentuin.’

  ‘Een dierentuin?’

  ‘Waarom niet? Hij heeft grond genoeg daar. Het park beslaat zeker tien hectare en er staat een hoge muur omheen. Hij heeft dat park vol wilde dieren gestopt.’

  ‘Wat noem jij wilde dieren? Ik weet wel dat er een lord is die leeuwen vrij laat rondlopen over zijn landgoed om het publiek een bijzonder kijkspel voor te zetten.’

  ‘Deze heeft geen leeuwen, hebben ze me verteld. Lord Malboise schijnt het nog mooier te doen. Als hij leeuwen had, zouden ze de buffels opeten.’

  ‘Buffels?’

  ‘Er is onder meer een kudde Afrikaanse buffels die gevaarlijker schijnen te zijn dan leeuwen.’

  ‘Het is allebei afdoende om de kinderen ervan te weerhouden vogelnestjes uit te halen in het park,’ grinnikte Bertie.

  Biggles ging verder: ‘Hoe komen bezoekers dan bij het huis zonder op de horens genomen of doodgetrapt te worden?’

  ‘Dat is allemaal geregeld. Je betaalt die Zoeloe vijf pop voor een kaartje. Hij draagt je over aan een knaap diegekleed is als een blanke Afrikaanse jager die net van safari komt. Hij heeft een geweer bij zich, kennelijk voor het geval er eens iets misgaat, en rijdt je in een Landrover naar het huis. Je moet je eigen wagen bij de ingang laten staan.’

  ‘Was het vijf pop waard?’

  ‘Mij niet. Ik betaal niet om andermans huis te bekijken. Ik kon buffels zien door het hek, ze stonden te grazen bij een paar bomen, dus die zijn er in elk geval.’

  ‘Wat zijn er verder nog voor dieren?’

  ‘Ik weet het niet. Ik heb het niet gevraagd. Ik ben mijn belangstelling voor dierentuinen kwijtgeraakt nadat ik de dieren in het wild had gezien, waar ze horen.’

  ‘Je had wel eens kunnen rondkijken, nu je er toch was.’

  ‘Het was al laat, dus het leek me beter naar huis terug te gaan, voor het geval jij me nodig mocht hebben.’

  ‘Denk je dat die helikopter die je gezien hebt, in dit na-maak-Afrikaanse landschap kan zijn geland?’

  ‘Ik weet het echt niet. Misschien wel. Ik heb er niet bij stilgestaan. Toen ik die helikopter zag, wist ik nog niets van die dierentuin af. Ik kwam pas later bij die muur en ik reed erom heen en kwam toen bij de ingang.’ Biggles drukte zijn sigaret peinzend uit en zei, na even gezwegen te hebben: ‘Ik zou wel eens willen weten of dit toeval is. Het resultaat van onze activiteiten vandaag komt hierop neer. De dieven smeren hem met het juwelenkoffertje in een helikopter. Jij ziet een onbekende hele-kopter boven Sussex, niet ver van het landgoed van lord Malboise die duur Frans porselein koopt en zich met een stel wilde dieren achter een muur verstopt. Daar klopt iets niet. Ik zou wel eens willen weten of hier meer achter zit. Een kudde buffels is natuurlijk een goeie manier om inbrekers of andere nieuwsgierigen te weren, niet?’

  ‘Ik kan me niet goed voorstellen dat lord Malboise andermans juwelen steelt, waarom zou hij ?’ vroeg Algy. ‘Ik ben al oud genoeg om me alles te kunnen voorstellen,’ zei Biggles cynisch. ‘Ik heb veel zin om erheen te gaan endaar eens rond te kijken, en dan denk ik niet aan die buffels. Daar heb ik er al genoeg van gezien. Als ik dat huis binnen kan komen alleen maar door een kaartje te kopen, dan wil ik best de verzameling Frans porselein van meneer eens zien, als hij die tenminste heeft.’

  ‘Ik weet waar het is. Ik zou je er morgen heen kunnen rijden. Ik heb de man bij de ingang verteld dat ik waarschijnlijk later terug zou komen, dus hij zal niet verbaasd zijn als hij me ziet.’

  ‘Niet zo vlug. Ik weet iets beters,’ zei Biggles. ‘Ik denk ook aan die helikopter die jij gezien hebt. Als die daar is, dan staat hij vast niet ergens waar de buffels er tegenop kunnen lopen of waar bezoekers hem kunnen zien. Voor we iets anders doen, moeten we dat landgoed eens uit de lucht bekijken. Eens kijken hoe het allemaal in elkaar zit daar. Ik vlieg er morgen heen als het goed weer is. Jij kunt mee om me de weg te wijzen, Algy. We maken meteen wat foto’s. Dan zijn we enigszins op de hoogte als we er later op lager niveau eens een kijkje gaan nemen. Laten we het daar voorlopig bij laten. Misschien vond deze edelman het een handige manier om te voorkomen dat tieners die op een lolletje uit zijn, over zijn landgoed rondlopen. Maar met buffels belet je een vliegtuig niet erover heen te vliegen. Laten we nu naar huis gaan. Ginger zit vast te springen om die lappen af te doen en weer de oude te worden.’



  


  5. Biggles is niet onder de indruk


  ‘Daar is het, recht voor je. Je ziet de muur die rond het hele landgoed loopt, dus je kunt je niet vergissen,’ zei Algy. Het was kort voor tienen de ochtend na de gebeurtenissen op de grote weg naar het noorden. Hij zat naast Biggles in de cockpit van de oude Auster van de luchtpolitie, waar je de leeftijd wel aan af begon te zien, hoewel hij nog goed genoeg was voor operaties dicht bij huis. Bertie had gevraagd mee te mogen in de de tweepersoonscabine achter de cockpit, om vertrouwd te raken met het landschap dat hij wilde gaan onderzoeken. Ginger, wiens huid nog altijd een donkere tint had - het spul bleek er moeilijker af te gaan dan erop - had zich ermee tevreden gesteld op kantoor bij de telefoon te blijven zitten.

  Biggles, die op zo’n 300 meter hoogte vloog, veranderde iets van koers om het vliegtuig rechtstreeks boven het doel, Brindon Hall, en het park dat, zoals Algy had ontdekt, nu een dierentuin was, te brengen. Het was een typisch Engels park met flink wat bomen, die alleen of in kleine groepjes stonden. Het hele landschap beneden hen was goed voorzien van bomen.

  ‘Om te beginnen zal ik er recht overheen vliegen,’ zei Biggles. ‘We moeten geen aandacht trekken. Maak jij maar foto’s loodrecht naar beneden, dan kan Bertie met de draaicamera schuins wat plaatjes maken.’ Het was een heldere, mooie dag, zonder een wolkje aan de lucht, dus het zicht was ideaal voor het maken van luchtfoto’s, waarvoor ze gekomen waren. Ze hoopten ook, zonder er al te zeer op te rekenen, dat ze de helikopter zouden zien die Algy in de buurt had zien vliegen. ‘Ik zie geen helikopter,’ zei Biggles terwijl ze doorvlogen. ‘Als hij hier ergens is, moeten we hem wel zien,’ antwoordde Algy, zijn blik op de grond gericht. ‘Waarvoor zou dat grote gebouw op de open plek aandeze kant van het huis zijn?’ vroeg Biggles, die iets lager ging vliegen toen ze het landgoed naderden. ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde Algy. ‘Waarom zouden ze hier niet zo’n gebouw hebben?. ‘Ik vroeg me meer af waar het voor dient. Het ziet er nieuw uit. Stallen zijn het niet. Op een landgoed van deze grootte zitten de stallen en andere bijgebouwen meestal aan het huis vast, of ze staan er vlak bij, om een binnenplein.’

  ‘Waar denk je aan?’

  ‘Omdat het aan het eind van dat grasveld staat kwam de gedachte bij me op, dat het groot genoeg is om een vliegtuigje, een helikopter bijvoorbeeld, te herbergen. Ik weet dat het vergezocht is, maar het zou kunnen. Het wordt ergens voor gebruikt, dat is duidelijk. Ik zie sporen in het gras die er van het huis naar toe gaan. Ze zijn uit de lucht duidelijk te zien, maar op de grond zou je ze waarschijnlijk niet zo goed kunnen zien.’

  ‘Zal ik je eens vertellen wat het is?’ zei Algy vertrouwelijk. ‘Veeschuren. Overdekte ruimten voor de buffels. Ik betwijfel of ze een Engelse winter in de openlucht kunnen overleven. Ik weet niet waar die beesten vandaan komen, maar als ze uit Afrika komen, zullen ze ons klimaat zo rond Kerst niet erg waarderen.’

  ‘Het is een nieuw gebouw. Waarom zou het vierkant zijn?’ vroeg Biggles. ‘Ik heb nog nooit veeschuren gezien die niet lang en smal waren.’

  ‘Nou, die beesten moeten natuurlijk gevoederd worden. Hooi of zoiets. Er is hier niet genoeg gras in de winter om een kudde schapen in conditie te houden, laat staan een kudde buffels. Kijk, daar heb je ze, ze liggen daar rechts bij de bomen.’

  ‘Ik zie sporen die naar het gebouw leiden,’ merkte Biggles op.

  ‘Dacht je dan dat buffels geen sporen maken,’ zei Algy lichtelijk sarcastisch.

  ‘Natuurlijk wel. Maar buffels hebben doorgaans hoeven,en geen wielen of planken onder hun poten. En er moet wel iets mis zijn met mijn ogen, als ik daar bij dat gebouw geen sporen zie die door wielen of planken zijn gemaakt.’

  ‘Ze zullen wel een voertuig gebruiken om voer naar die buffels te brengen,’ redeneerde Algy. ‘Dat is nu niet nodig. Er is gras genoeg.’

  ‘Okee. Jij je zin,’ zei Algy. ‘Wat denk jij ervan?’

  ‘Ik denk dat dat gebouw groot genoeg is om een vliegtuigje te huisvesten.’

  ‘Het is niet lang genoeg.’

  ‘Er kan wel een helikoptertje in. Ik weet wel dat het nogal vergezocht is, maar jij hebt er hier eentje in de buurt gezien. Daar kijken we naar uit. Ik zie er nergens een staan. ‘Ik verwacht ook niet dat hij hier open en bloot staat.’

  ‘Dat bedoel ik nu net. Hij staat ergens binnen, speciaal als er reden is om hem uit het zicht te houden. Misschien heb je wel gelijk dat dat gebouw iets te maken heeft met de dieren die in het park rondlopen, maar ik zou het wel eens van dichtbij willen bekijken. Noem het desnoods nieuwsgierigheid. Dingen die zo te zien geen praktisch nut hebben, maken me altijd nieuwsgierig. Misschien is dat nog een erfenis uit de oorlog, toen bij het vliegen de dingen maar al te vaak niet waren wat ze leken. Helaas kunnen we geen excuus bedenken om in dit deel van het park te komen, zelfs als we als gewone toeristen een kaartje kopen voor een bezoek aan het huis.’

  ‘Vergeet het dan maar,’ zei Algy, terwijl hij de camera bediende die in de vloer van de cockpit zat. ‘Misschien worden we iets wijzer van de foto’s.’ De motor maakte plotseling een knallend geluid en hij keek op. Voor hij iets kon zeggen, gebeurde het opnieuw. Biggles had zijn hand aan het gas en liet de motor knalsalvo’s geven. Algy keek Biggles verbaasd en vragend aan. ‘We hebben motorpech,’ zei Biggles kalm. Hij was begonnen in grote cirkels over de open plek te vliegen. ‘Wat ga je doen?’ vroeg Algy bezorgd. ‘Ik vrees dat we moeten landen.’

  ‘Wat een plek om motorpech te krijgen.’

  ‘Ik vlieg niet verder, met al die bomen hier. Misschien is er kilometers ver geen andere plek om te landen.’

  ‘Leuk hoor,’ mopperde Algy. ‘En die buffels dan?’

  ‘We zullen het erop moeten wagen. Misschien zijn ze niet zo woest als ze lijken. We hebben nu eenmaal geen keus.’

  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, meer kan ik er ook niet van zeggen,’ zei Algy bitter. ‘Als die woestelingen op ons afkomen, zijn we er geweest.’

  ‘Dat zijn we ook als we doorvliegen en in die bomen terechtkomen. Klets niet. Zie je dan niet dat ik probeer heel aan de grond te komen.’ Algy zweeg.

  Biggles, die het gas nu met rust liet, omdat de motor nu helemaal afgeslagen was, maakte S-bochten over de open plek van het grasveld. Hij daalde steeds verder, gleed naar beneden en zette het toestel aan de grond met de handigheid van de ervaren piloot die hij was. Het toestel kwam op twintig, dertig meter afstand van het gebouw waarover ze het gehad hadden, tot stilstand. De buffels waren niet ver weg. Ze lagen niet langer in het gras, maar stonden rechtop naar de Auster te kijken met opgeheven koppen en de zware horens bijna plat in de nek zoals deze dieren doen als ze gestoord worden of wantrouwig zijn. Biggles deed de deur van de cockpit open en wilde naar buiten gaan.

  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Algy geschrokken. ‘Ik zal eens kijken of ik erachter kan komen wat er aan de hand is. Intussen moest jij maar eens goed naar dat gebouw kijken.’

  ‘Wat doet dat er verdorie nou toe?’

  ‘Ik zie zelfs van hier dat er iets vreemds aan is.’

  ‘Wat dan?’

  ‘Er zitten geen ramen in. Wie bouwt er nu een stenen gebouw zoals dit, en het staat er nog maar pas ook zo te zien, en vergeet dan er ramen in te maken?’

  ‘Er is een bovenlicht. Dat heb ik gezien toen we daalden.

  Kijk uit watje doet. Let op die buffels. Ze zijn al onrustig.’

  ‘Als we ons niet met ze bemoeien, en dat zal ik heus niet doen, dan laten ze ons ook wel met rust. Ze hebben al genoeg mensen gezien.’

  ‘Zeg eens, jongens, toe nou,’ kwam Bertie’s stem van achteren. ‘Als die woestelingen ons niet mogen, dan maken ze in een mum van tijd brandhout van deze ouwe kist.’

  ‘Maak je maar geen zorgen. Blijf maar stil zitten en doe een schietgebedje,’ antwoordde Biggles. Hij klom naar beneden en liep naar voren om de motorkap open te maken.

  Algy sloeg de buffels gade. Een ervan, een oude stier, stampte met zijn poot. ‘Kom terug, idioot,’ schreeuwde hij tegen Biggles.

  Biggles schonk er geen aandacht aan. Hij deed kennelijk iets aan de motor. Maar zijn blik was gericht op het gebouw dat zijn nieuwsgierigheid had gewekt. Maar de dubbele houten deuren waren gesloten, en bij gebrek aan ramen kon hij nog steeds niet zien wat er in het gebouw was, als er al iets in was.

  Algy ontdekte een nieuw verontrustend verschijnsel, of misschien kwam er juist hulp opdagen. Over de ruwe grond naderde uit de richting van het huis snel een Landrover. Hij zag er twee mannen in zitten. ‘Kijk een wat daar aankomt,’ riep hij tegen Biggles, die nog altijd met de motor bezig was.

  Biggles keek op en ging door met wat hij deed. De Landrover stopte naast hen. Een van de mannen stapte uit, de bestuurder bleef zitten. De man die uitgestapt was en nu naar Biggles toe liep, glimlachte. ‘Pech?’ vroeg hij opgewekt. Het was een forse man, lang en breedgeschouderd. Gladgeschoren en met een open gezicht, gekleed in een oud tweedjasje en een petje met kleppen voor en achter.

  ‘Het is niets bijzonders,’ antwoordde Biggles. ‘Ik denk dat ik het wel kan repareren.’

  ‘Ik zag u vanuit het huis dalen. Kan ik iets doen?’

  ‘Nee, dank u wel. Met een paar minuten ben ik klaar, denk ik. Een of andere stomme monteur heeft een klem niet goed vastgeschroefd, met het gevolg dat de koppeling losgeraakt is. Sommige mensen zijn zó slordig!’ Biggles deed nog steeds iets aan de motor. ‘Als u misschien wilt opbellen, dan kunt u mijn telefoon gebruiken.’

  ‘Ik denk dat het niet nodig zal zijn, maar bedankt voor het aanbod.’

  ‘Waarom zou u eigenlijk niet iets komen drinken? Ik kan u een voortreffelijke sherry schenken.’

  ‘Dat is erg gastvrij van u, meneer,’ zei Biggles, de motorkap dichtdoend. ‘Mag ik weten wie u bent?’

  ‘Natuurlijk. Dat is geen geheim. Lord Malboise. In de jeep zit mijn jongere broer, Clarence. Hij was bang dat mijn huisdieren u misschien kwaad zouden doen.’

  ‘Ze hebben ons tot nog toe niets gedaan,’ zei Biggles. ‘Maar het had wel gekund, ziet u,’ zie lord Malboise ernstig. ‘Ze zijn wel gewend mensen te zien, maar met vreemden zijn ze nog altijd niet helemaal betrouwbaar. Ze kennen mij en mijn wagen natuurlijk.’

  ‘Waarom houdt u die grote lelijke woestelingen eigenlijk, als ik vragen mag?’ vroeg Biggles op de man af. ‘Je zou ze mijn waakhonden kunnen noemen. Ze ontmoedigen indringers.’

  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Biggles droog. ‘Bovendien betalen de mensen om naar ze te komen kijken en dat helpt de rekeningen betalen,’ vertelde lord Malboise, breed glimlachend.

  Biggles ging naar de cockpit. ‘Ik zal eens zien of het nu over is,’ zei hij.

  ‘Ik zal even wachten tot u veilig opgestegen bent. We moeten geen ongelukken hebben. Weet u zeker dat u niet iets komt drinken?’

  ‘Ik zou het graag doen, maar ik heb nu geen tijd. Ik ben al laat voor een afspraak, dus ik moet me haasten. Ikhoop u een andere keer nog eens te bezoeken.’

  ‘U bent welkom.’

  Biggles ging de cockpit binnen en sloot de deur. Omdat hij niets van Bertie zag, keek hij om zich heen. ‘Hij is okee,’ zei Algy. ‘Zoekt zijn monocle. Die is op de grond gevallen.’

  Biggles drukte op de starter. De motor sloeg aan. Hij liet de motor sneller draaien en wuifde tegen lord Malboise ten teken dat alles in orde was. Lord Malboise stapte weer in de Landrover, die opzij ging om de Auster de ruimte te geven.

  Dat was het eind van het incident. Biggles steeg op en vloog een eind rechtdoor tot hij uit het zicht van het park was en maakte toen een wijde bocht om naar huis terug te gaan.

  ‘Nu we weer onder elkaar zijn, moet je me toch iets vertellen,’ zei Algy, achterdochtig naar Biggles kijkend. ‘Was die noodlanding echt of namaak? Had je alleen maar iets in de zin?’

  Er kwam een glimlach op Biggles’ gezicht. ‘Ik moet toegeven dat ik iets in de zin had.’

  ‘Wat dan?’

  ‘Ik zei toch dat ik dat vreemde gebouw eens van dichtbij wou bekijken, en de gemakkelijkste manier leek me om te landen. Het ging allemaal nog beter dan ik gehoopt had. We hebben zelfs lord Malboise van dichtbij te zien gekregen.’

  ‘Aardige vent.’

  ‘Die indruk wekte hij wel, ja.’

  ‘Hij kwam meteen aanhollen om te zorgen dat de buffels ons niets zouden doen.’

  ‘Dat zei hij inderdaad. Hij liet geen tijd verloren gaan om te komen kijken wat we uitvoerden.’ Algy trok zijn wenkbrauwen op. ‘Geloofde je hem niet?’

  ‘Ik heb zo het gevoel dat de werkelijke reden waarom hij naar ons toe kwam, was dat hij het niet leuk vond, dat we vlak bij dat gebouw waren.’

  ‘Wat ben jij toch een achterdochtig wezen,’ protesteerde Algy. ‘Hij had niet aardiger en gastvrijer kunnen zijn.’

  ‘Dat maakt me nu juist zo wantrouwig,’ antwoordde Biggles kalm. ‘Waarom zou hij al die moeite nemen? Hij kende ons niet. We betekenen niets voor hem. Hij was een beetje al te aardig. Ik heb geleerd op te passen voor mensen die voortdurend glimlachen als er niets te lachen is. Een beroemde filosoof heeft eens gezegd, lang geleden, pas op voor mensen die je niet kent, als ze je met glimlachen en geschenken tegemoet komen.’, ‘Okee, jij je zin. Ik vond hem een aardige vent. En wat vind je van dat gebouw nu je het van dichtbij bekeken hebt?’

  ‘Er is niet veel te vinden. Je kunt niet door een stenen muur heenkijken. Maar ik kan je dit wel vertellen, dat gebouw wordt regelmatig gebruikt. En het is ook kortgeleden gebruikt. Dat draait jouw theorie de nek om dat het alleen maar een winterstalling voor de dieren is. Misschien worden we wijzer door de foto’s.’ Biggles draaide zich half om in zijn stoel. ‘Wat voerde jij daar op de vloer uit, Bertie?’

  ‘Toen die Landrover aan kwam rijden, leek het me maar beter mijn smoel uit het zicht te houden, ouwe jongen.’

  ‘Waarom?’

  ‘Trek je riem maar wat aan, want je krijgt een schok. Die knappe vent die de Landrover reed, was de man die geprobeerd heeft me om te kopen in de garage van het Savoy Hotel. Ik dacht dat hij wel eens vragen zou kunnen gaan stellen als hij zag dat ik van een Rolls op een vliegmachine ben overgestapt.’

  Biggles zei een ogenblik niets. Toen zei hij zacht: ‘Zo, zo. Dat is interessant. Ons reisje is wel de moeite waard geweest. Zo zie je weer eens.’

  ‘Wat zie je precies, ouwe jongen?’ vroeg Bertie. ‘Dat je iemand niet mag beoordelen naar zijn optreden of voorkomen. Als broer Clarence probeert jou om te kopen om de Rolls alleen te laten zodat hij het juwelenkoffertje kan stelen, dan mogen we hem gerust een misdadiger noemen. En hier ontmoeten we hem in gezelschapvan lord Malboise bij wie hij misschien wel woont. Als de lord weet wat zijn broer uitvoert, en dat weet hij vast wel, dat is hij ook een misdadiger. Er is een gezegde, wie met pek omgaat, wordt ermee besmet.’

  ‘Soort zoekt soort… en zo, hè?’

  ‘Precies. En nu wil ik beslist weten wat er in dat gebouw zit.’

  ‘Hoe stel je je dat voor?’ wou Algy weten. ‘We vinden er wel iets op. Misschien moesten we de vriendelijke uitnodiging van de lord om zijn sherry te komen proeven maar aannemen. Dan kunnen we de hele tent eens bekijken. Laten we naar huis gaan en er een nachtje over slapen. We hebben geen haast. We hebben de tijd. Ik begin te denken dat er heel wat te zien is in Brindon Park en dan denk ik niet alleen aan buffels. We zullen zien.’



  


  6. Biggles neemt een besluit


  Biggles zei niet veel onderweg naar het hoofdkwartier, maar toen ze in hun kantoor terug waren, onthulde hij de wegen waarlangs zijn gedachten zich bewogen hadden.

  ‘Dit is een vreemde zaak,’ zei hij, een sigaret pakkend. ‘Zo vreemd dat je moet oppassen geen overhaaste conclusies te trekken. Om te beginnen leek lord Malboise me een vreemde vent. Ik weet niet precies wat het is, maar hij wekte de indruk niet helemaal normaal te zijn.’

  ‘Ik heb niets sinisters aan hem bespeurd,’ bracht Algy te berde. ‘Integendeel, ik zou eerder zeggen dat hij een beetje een grapjas is.’

  ‘Misschien wel,’ vond Biggles. ‘Maar bekijk het eens zo. Als Bertie gelijk heeft dat die Clarence de knaap is die hem voor omkoping benaderd heeft in de garage van het Savoy Hotel, dan is het zonneklaar dat hij iets misdadigs in de zin had. Bertie, weet je zeker dat die Clarence dezelfde man is?’

  ‘Absoluut zeker, ouwe jongen,’ verklaarde Bertie beslist. ‘Daar hoef je niet aan te twijfelen. Ik herkende hem meteen.’

  ‘Okee. Dus Clarence is een misdadiger. Hij staat kennelijk op goede voet met zijn broer, en misschien woont hij daar wel. Dat wil zeggen dat de lord moet weten wat zijn broer in het schild voert. Dan is hij ook een misdadiger.

  Ik vraag me af of die Clarence werkelijk zijn broer is. Algy, waar heb je die informaties over lord Malboise vandaan?’

  ‘Waar anders dat uit het adelboek, Burke’s Peerage.”

  ‘Stond daar ook iets in over een broer?’

  ‘Nee.’

  ‘Kijk dan eens in Who’s Who. Misschien staat daar meer in. Meestal staat de erfgenaam van de titel er ook in.’

  Algy pakte het dikke register van vooraanstaande personen uit de kast en bladerde erin. Het kostte hem even tijd om het te vinden. Toen zei hij: ‘Hier heb ik het. Malboise. De hooggeboren Clarence Edgar Brindon, Brindon Park, Sussex. Familienaam Brindon. Vroeger Chateau Malboise, Normandië, Frankrijk.’ Algy zweeg even en ging toen verder met een stem waarin opwinding doorklonk. ‘Hou je vast, jongens en luister goed. Diende bij de RAF van 1939 tot 1945. Squadronleider, speciale luchtdienst. Maakte vele vluchten naar bezet Frankrijk. Eervolle vermelding in 1944.’ Algry keek op. Er volgde een korte stilte. Biggles staarde voor zich uit. ‘Zo, zo,’ zei hij zacht. ‘Dat is tenminste iets. Zo zit het dus. Clarence is piloot, in elk geval was hij dat in de oorlog. Ik geloof niet dat hij een burgerbrevet heeft. Gek, ik kan me niet herinneren dat ik ooit van hem gehoord heb.’

  ‘Je hoeft hem niet te kennen als hij voor de inlichtingendienst werkte, om spionnen te droppen en op te pikken en dat soort geintjes, als je begrijpt wat ik bedoel,’ zei Bertie. ‘Er werden immers nooit namen genoemd.’

  ‘Dat is zo,’ mompelde Biggles. ‘En Clarence weet hoe je met een helikopter moet omgaan. Hij moet Frankrijk ook kennen als zijn broekzak. Dit werpt een nieuw licht op de hele zaak.’

  ‘Wat wou je gaan doen?’ wilde Algy weten. ‘Ik zal je een ding vertellen dat ik beslist ga doen,’ antwoordde Biggles kortaf. ‘Ik wil weten wat er in dat gebouw zit.’

  ‘Hoe wil je dat doen? De deuren zitten vast op slot en er zijn geen ramen.’

  ‘Er is een bovenlicht.’

  ‘Hoe wou je daarbij komen?’

  ‘Er bestaan toch dingen als uitschuifbare ladders, meestal van licht metaal.’

  ‘Bedoel je dat je door een park vol gevaarlijke beesten wou gaan wandelen?’

  ‘Tenzij jij een andere manier kunt bedenken om erbij te 50komen. We kunnen er niet met een vliegtuig komen, datgrasveld ligt te dicht bij het huis.’

  ‘Wanneer dacht je dit krankzinninge kunststukje uit tehalen?’

  ‘Het zou stom zijn om het overdag te proberen. Het moet in het donker gebeuren. Laten we het vannacht maar proberen. We moeten er met de auto heen.’ Bertie mengde zich erin. ‘Wie wou je meenemen op deze picknick bij maanlicht? Je zult iemand nodig hebben om de ladder vast te houden en zo, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  ‘Jij in elk geval niet,’ antwoordde Biggles kortaf. ‘Als we Clarence tegenkomen, zou hij jou herkennen als de chauffeur die hij in het Savoy Hotel aangesproken heeft. Ginger is beter, die beweert dat hij met dieren kan omgaan, tamme dan. Algy kan ons erheen rijden. Hij weet de weg.’

  ‘En de uitnodiging van de lord dan om een glas sherry te komen drinken? Ik bedoel, als je dat eens deed voor je door zijn wilde beestenspul gaat sluipen.’

  ‘Dat komt later wel. Ik wil eerst weten wat er in dat gebouw zonder ramen zit. We moeten bewijzen hebben voor we iets kunnen doen en we moeten heel voorzichtig te werk gaan. Je kunt niet zomaar edellieden arresteren.’

  ‘Wat voor bewijs hoopje te vinden?’ vroeg Ginger. ‘Ik zou het eerlijk gezegd niet weten,’ bekende Biggles. ‘Als we zouden kunnen bewijzen dat er illegaal gevlogen wordt vanuit Brindon Park, dan zouden we iets hebben om op door te borduren. Ik had daar zo mijn gedachten over, maar de nieuwste ontwikkelingen hebben die omver gegooid. Ik dacht er bijvoorbeeld over inspecteur Gaskin te vragen ons direct te waarschuwen, als er een grote overval ergens is, die wel eens het werk kon zijn van het meesterbrein dat we zoeken. Dan zou ik in de Auster naar Sussex kunnen gaan om te kijken of er een helikopter komt. Met een helikopter kan Clarence op elk gewenst moment overal heen. Niemand let tegenwoordig meer op een helikopter. Na zijn vluchten in de oorlog moet Cla-rence elke centimeter kust van Noord-Frankrijk kennen. Misschien wordt het spul op die manier het land uit gebracht. Ik zal er in elk geval met Gaskin over spreken.

  We kunnen dit ideetje in ons achterhoofd houden voor als we weten wat er in dat gebouw in Brindon Park zit. Ik vind het nu welletjes. We gaan wat eten en bereiden dan de tocht van vannacht voor. Om fouten te voorkomen, zal ik nog eens herhalen wat we gaan doen. Algy, jij rijdt ons naar het park. Je parkeert bij de muur en wacht daar tot Ginger en ik terugkomen. Als er iemand wil weten wat je daar doet, dan is je benzine op en is je vriend die gaan halen …’ Biggles drukte zijn sigaret uit en stond op.

  ‘Hoe laat gaan we op weg?’ vroeg Ginger.

  ‘Niet al te vroeg. Ik wou daar even voor zonsopgang zijn,voor de maan onder is. Dan kunnen we ook nog evenslapen voor we tot actie overgaan.’

  ‘Ga je de commodore vertellen wat we gaan doen?’ vroegAlgy.

  ‘Ik denk er niet aan. Hij zou het waarschijnlijk zonder meer verbieden. Je weet hoe hij denkt over dingen die buiten het boekje gaan. Hij zou een beroerte krijgen nu er een lord bij betrokken is. Hij is een beetje ouderwets als er titels in het geding zijn.’ Biggles grinnikte. ‘Wij gelukkig niet. Kom mee. We zullen de foto’s die we vanochtend genomen hebben meteen afgeven om te laten ontwikkelen.’

  Kort voor middernacht gingen de samenzweerders in Biggles’ eigen wagen op weg van Londen naar Sussex. Algy die de weg kende, reed. Biggles zat naast hem en Ginger zat op de achterbank met de uitrusting. Die bestond voornamelijk uit een lichte metalen uitschuifladder en twee zaklantaarns, een voor elke muurklimmer. Ginger, die onderweg steeds in slaap viel, werd wakker doordat de auto over ongelijke grond hobbelde. Uit het raampje kijkend zag hij dat ze op een brede grasbermmet bomen stonden naast een stenen muur. Toen hij zag dat Biggles uitstapte, volgde hij hem met de uitrusting. ‘Weet je zeker dat je de weg weet?’ vroeg Algy bezorgd. ‘Nu ik het park uit de lucht heb gezien, vind ik het wel,’ verzekerde Biggles. Ze waren langs de ingang gekomen, waar de poort gesloten en alles donker was, toen ze een eind langs de muur waren gereden. Er was niemand te zien. Alles was rustig.

  ‘Ga hier niet weg, anders vinden we je misschien niet terug,’ waren Biggles’ laatste woorden tegen Algy, die in de auto was blijven zitten.

  De ladder werd uitgeschoven en tegen de muur gezet. Biggles en Ginger klommen op de muur. Van daar af trokken ze de ladder op en gebruikten hem om aan de andere kant af te dalen. Toen ze weer op de grond stonden, schoven ze hem weer in om hem gemakkelijker te kunnen dragen, omdat ze hem nogmaals nodig zouden hebben als ze bij hun einddoel waren. Ze stonden daar in het pikdonker. De maan was nog niet onder, maar het maanlicht werd verduisterd door een wolkenlaagje hoog in de lucht en het drong niet door de boomtoppen heen die in volle bladertooi stonden. Gelukkig waren het beuken, zodat er geen struiken onder groeiden. Dode bladeren ritselden onder hun voeten. ‘Jij draagt de ladder en ik ga voorop,’ zei Biggles zacht. ‘Zolang we hier onder de bomen zijn, kunnen we geloof ik wel een lichtje riskeren,’ ging hij verder, zijn zaklantaarn aanknippend. ‘We komen hier toch niemand tegen. Als we bij de open plek komen, hebben we geen licht nodig.’

  Ze bewogen zich omzichtig en geluidloos, en kwamen zonder moeilijkheden bij een punt vanwaar ze door de laaghangende takken bleek maanlicht op de open grasvlakte zagen schijnen. Hier was een rand van struiken, braamstruiken en dergelijke. Biggles deed zijn zaklantaarn uit en toen hij doorliep, werden ze eraan herinnerd op wat voor soort plek ze zich bevonden. Er kraste iets in dcstruiken alsof het gestoord was. Ze bleven staan. Biggles zaklantaarn flitste weer aan. Er was niets te zien. Hij deed het licht weer uit.

  ‘Wat was dat?’ vroeg Ginger, met een nog helemaal vaste stem.

  ‘Daar kan ik ook alleen maar naar raden,’ zei Biggles. Ze liepen door, maar bleven weer staan toen de stilte plotseling dicht bij hen verbroken werd door een gehuil, dat eindigde in een serie snikken zo verschrikkelijk dat Ginger onwillekeurig Biggles bij de arm pakte. ‘Wat is dat in vredesnaam?’ hijgde hij. ‘Hyena,’ snauwde Biggles. ‘Kennelijk een van de dierentuinbewoners van de lord die los rondlopen in het park. Wat heb je? Je maakt mij nog nerveus als je zo doorgaat.’

  ‘Sorry,’ zei Ginger berouwvol.

  ‘Je hebt toch wel eens een hyena horen lachen,’ ging Biggles geërgerd door.

  ‘Degene die dat bedacht heeft, moet een grapje hebben gemaakt,’ verklaarde Ginger.

  ‘Over hem hoeven we ons geen zorgen te maken. Daar gaat hij,’ wees Biggles naar een gebocheld beest dat over de grasvlakte draafde. ‘Die valt ons niet lastig en de buffels ook niet, tenzij er eentje ziek wordt. Laten we verder gaan. Deze kant op. Het gebouw is daarginds.’ Hij liep die kant uit.

  Ze zagen al gauw het gebouw waarvoor ze gekomen waren. Het stond aan één kant van de open plek met de boomgordel er achter. Biggles bleef staan om de situatie op te nemen. Alles was rustig onder het mistige maanlicht.

  Niets bewoog.

  ‘Ik zie de buffels niet,’ fluisterde Ginger. ‘Des te beter,’ antwoordde Biggles. ‘We kunnen het best zonder ze stellen. Ze moeten ergens anders zijn, of misschien liggen ze te slapen onder de bomen.’ Hij liep weer door. Maar na een paar stappen werd hij tegen de grond geslingerd. Ginger rende naar hem toe.

  ‘Blijf daar staan,’ snauwde Biggles, die recht op ging zitten. ‘Pfft. Dat had ik hier niet verwacht.’

  ‘Wat was dat?’ vroeg Ginger bezorgd. ‘Niets ernstigs. Schrikdraad. Je krijgt er een flinke opdonder van. Ik zag het en pakte het beet om het op te tillen om er onder door te kruipen.’ Biggles stond op. Hij ging verder: ‘Dit soort draad wordt door boeren gebruikt om vee binnen een bepaalde plek te houden.’

  ‘Maar waarom is het hier?’

  ‘Het zal wel iets met de buffels te maken hebben. Misschien staat er alleen ‘s nachts stroom op. Maar ja, niemand heeft het recht hier te komen, dus als iemand een schok krijgt, mag hij niet klagen. Laten we verder gaan. We moeten opschieten. Kruip onder het draad door. Het is maar één draad. Laat de ladder er niet tegen aan komen anders krijg je een schok.’

  ‘Weetje zeker dat met jou alles goed is?’

  ‘Ja, ik ben okee. Het was maar een lichte schok, maar ik stond op één voet.’

  Achter het draad waren ze op de grasvlakte, maar toen ze naar hun doel liepen, bleven ze in de buurt van de bomen om de donkere achtergrond die ze verschaften. Biggles liep voorop, Ginger volgde hem op de voet met de ladder. Het hoeft nauwelijks gezegd dat hij scherp uitkeek naar de buffels, die niet ver weg konden zijn naar zijn idee. Maar hij kon ze niet zien, en dat was ook niet te verwachten bij de lichte grondmist die kwam opzetten, tenzij ze er vlak bij waren. Op deze wijze kwamen ze zonder verdere verrassingen bij het gebouw dat het doel van hun tocht was.

  Biggles nam de ladder, schoof hem uit en zette hem tegen de muur. Hij reikte net tot het dak. ‘Dit kost niet meer dan een paar minuten,’ zei hij vol vertrouwen toen hij zich gereed maakte om naar boven te klimmen. ‘Jij blijft hier op wacht staan. Ik denk niet dat er hier iemand rondloopt op dit tijdstip, maar als je iemand ziet bewegen, waarschuw dan.’

  Hij klom de ladder op.

  Ginger bleef aan de voet van de ladder staan kijken naar de grasvlakte, die daar grijs voor hem lag in het zwakke licht. De griezelige stilte werd door niets verbroken.



  


  7. Wat er in het park gebeurde


  Ginger, nu klaar wakker en op zijn hoede, concentreerde zich op zijn taak, en liet zijn blik gaan over het grasveld, van de ene kant naar de andere, zover hij kon zien in het zwakke licht. Hij lette vooral op de kant van het huis, waar mogelijk gevaar vandaan kon komen, leek hem. Van tijd tot tijd wezen geluiden van boven erop dat Biggles zich op een zinken dak bewoog, of waarschijnlijk golf-ijzer, wat het inderdaad was, zoals hij even later ontdekte. De nachtlucht was vochtig en kil. De maan was bijna onder. De sterren verbleekten als bij de nadering van de nieuwe dag. Alleen de helderste waren nog te zien. Hij wachtte een tijdje, zich afvragend wat Biggles uitvoerde. Het duurde langer dan ze verwacht hadden en hij vermoedde dat er onverwachte problemen waren gerezen.

  Plotseling verstrakte hij, zijn blik gericht op een plek vlak voor hem. Daar bewoog iets. Iets donkers en groots. Het nam langzamerhand duidelijker vormen aan en hij zag dat het een buffel was. Eentje. Hij kwam langzaam maar zeker naar de plek waar Ginger stond. Al gauw kon hij aan de grote gebogen horens zien dat het een oude stier was. In het zwakke licht leek hij geweldig groot. Hij deed niet direct vijandig, maar zijn langzame maar zekere naderbij komen had iets dreigends, alsof hij onderweg was naar een doel. Ginger bleef doodstil staan, hopend dat het beest hem niet gezien had en stil zou blijven staan of een andere kant op gaan. Maar dat bleek een illusie. Het enorme dier bleef dichterbij komen, zo nu en dan een mondvol gras afrukkend. Hij kwam steeds dichter-bij.

  Ginger werd nu echt bang. Aan de manier waarop het dier abrupt bleef staan, kop omlaag, stampend met een poot en snuivend, wist hij dat het dier hem gezien had of misschien geroken. In de wetenschap dat hij toch gezienwas, wuifde Ginger met zijn armen, terwijl hij zonderlinge geluiden maakte. Het had niet de minste uitwerking. Het dier bleef dichterbij komen.

  Ginger verloor zijn hoofd niet, al vreesde hij dat de woesteling elk ogenblik kon aanvallen. Maar toen het dier nog maar twintig meter van hem af was en daar stond te snuiven, bergeep hij dat hij niet kon blijven waar hij was. Wegrennen zou fataal zijn. Hij had geen enkele kans om de bomen te bereiken voor het dier hem te pakken zou hebben. Maar hij moest iets doen. Hij koos de voor de hand liggende weg, in feite de enige uitweg. Hij klom de ladder op. Van bovenaf keek hij naar de buffel. Die was stil blijven staan en keek naar hem. Hij bewoog zich naar Biggles toe die hij op het hellende metalen dak bij het bovenlicht zag, om hem te vertellen wat er gebeurd was.

  Hij moest geluid hebben gemaakt, want Biggles keek om en mompelde geërgerd: ‘Wat doe jij hier verdomme? Ik wou net naar beneden komen. Ik heb je gezegd…’

  ‘Ik weet wel wat je gezegd hebt,’ snauwde Ginger zenuwachtig terug. ‘Ik moest wel naar boven.’

  ‘Waarom?’

  ‘Ik kreeg gezelschap van een buffel en ik geloof niet dat hij me aardig vindt.’

  ‘Waar is hij nu?’

  ‘Hij staat aan de voet van de ladder. Ik zou maar lieverniet naar beneden gaan, als ik jou was?’

  ‘Dat verdomde beest! We kunnen hier niet blijven. Hetkan elk moment licht worden. Als er iemand komt, danziet hij in elk geval de ladder als hij ons al niet ziet.’

  ‘We kunnen nog wel even wachten. Misschien gaat hetbeest weg. Weet je nu wat je weten wou?’

  ‘Nee.’

  ‘Waarom niet?’

  ‘Het is matglas. Volkomen ondoorzichtig. Ik kan binnen niets zien. De zaklantaarn haalt niets uit. Maar ik kan je dit wel vertellen: mensen die zich zoveel moeite geven,moeten iets te verbergen hebben. Ik wil nu terug naar de auto.’

  ‘Ik zal eens kijken of die ouwe schurk er nog is.’ Ginger liet zich zakken tot een punt vanwaar hij de grond kon zien. De buffel stond er nog steeds, omhoog te kijken, en niets wees erop dat hij van plan was weg te gaan. Hij kroop terug naar Biggles. ‘Hij staat er nog steeds,’ zei hij. ‘Het probleem is dat hij weet dat ik hier ben.’ Biggles keek naar de hemel waar in het oosten de dageraad zich duidelijk aankondigde. ‘Dit is belachelijk,’ zei hij kwaad. ‘Algy zal zich wel afvragen wat we in vredesnaam uitvoeren. Straks komt hij hier ook nog heen om te kijken wat er van ons geworden is. We moeten iets bedenken om hier weg te komen.’

  ‘Ik weet misschien wel iets,’ zei Ginger. ‘Vertel op.’

  ‘Als ik de ladder eens optrek en aan jou doorgaf. Dan kun jij hem aan de andere kan laten zakken, waar de buffel ons niet kan zien. Dan kunnen we proberen de bomen te halen voor hij in de gaten heeft wat we uitvoeren.’ Biggles dacht er even over na. ‘We kunnen het proberen, al moet ik zeggen dat ik er niet wild enthousiast over ben,’ besloot hij. ‘We zullen dat beest nog een paar minuten geven om op te hoepelen. Als hij er dan nog is…’ Hij zweeg en stak zijn hand op. ‘Luister eens.’

  ‘In de ochtendschemering klonk heel in de verte het geluid van een vliegtuig.

  ‘Helikopter,’ zei Ginger kortaf, toen hij het onmiskenbare geratel van dergelijke toestellen herkende. ‘Dat doet de deur dicht,’ zei Biggles, naar de hemel kijkend. ‘Het wordt met de minuut lichter. Het is mogelijk dat die helikopter hierheen komt. Als dat zo is en hij vliegt laag, dan zien ze ons hier op het dak. Als dat ding hier landt, ziet de piloot in elk geval de ladder tegen de muur, als hij ons niet mocht zien. We kunnen maar één ding doen, namelijk wat jij gezegd hebt. Maken dat we hier af komen en onder de bomen. Trek de ladder maarop en schuif hem naar mij toe. Wees voorzichtig. Als je van dit ellendige dak afvalt, zitten we helemaal in de puree.’

  ‘Ik pas wel op.’ Ginger liet zich zakken tot waar hij de bovenste sport van de ladder kon pakken. Het was een griezelig karweitje. Als hij zijn evenwicht verloor, kon hij zich nergens aan vastgrijpen want er was geen goot en dan moest hij wel van het dak vallen. Eén blik toonde aan dat de buffel nog steeds op een paar meter afstand stond te grazen. Hij keek op toen hij hoorde dat de ladder opgetrokken werd. Of misschien was het ook het geluid van de helikopter die nu bijna boven hen was, dat hem deed opkijken en uitdagend snuiven.

  Een nieuwe complicatie verhaastte Gingers inspanningen. In het grasveld gingen lichten aan, in de vorm van een letter L. Vanuit zijn hoge positie kon Ginger ze zien, maar vanaf de grond konden ze wel eens onzichtbaar zijn. Hij had zoiets vaak genoeg gezien om te weten wat het was. Landingslichten. Ze spraken voor zichzelf. Toen klonk uit de richting van het huis het geluid van een auto die startte.

  Met koortsachtige haast trok Ginger de ladder op, sport voor sport, en schoof hem over het dak naar Biggles. Biggles trok hem naar zich toe en liet hem aan de andere kant van het gebouw zakken. ‘Kom mee,’ beval hij kortaf.

  Ginger klom over het dak en ging Biggles achterna die al onderweg was naar beneden. Hij sprong vlak na hem op de grond. De buffel was niet te zien, dus die had kennelijk niet begrepen wat er gebeurde. ‘We moeten de ladder meenemen,’ zei Biggles kortaf. Ze gunden zich niet de tijd hem in te schuiven maar grepen elk een uiteinde vast en renden naar de bomen die scherp afstaken tegen de hemel. Het was maar een klein eindje, maar om niet gauw te vergeten. Ginger verspilde geen tijd met rondkijken, maar verbeelde zich wel dat ze door hoefgetrappel op hun hielen werden gezeten. Maar dat wasniet het geval en ze bereikten ademloos maar ongedeerd de betrekkelijke veiligheid van de struiken. ‘Pas op voor de draad,’ waarschuwde Biggles, die in het schemerdonker voor zich uit tuurde, want ze waren op een andere plek in de struiken terechtgekomen dan waar ze eruit gekomen waren. ‘Het moet hier ergens zijn. Ja, hier is het. Schuif de ladder er onderdoor naar me toe. Pas op datje de draad niet raakt.’

  Ginger schoof de ladder onder de draad door en kroop er toen zelf onderdoor. Biggles was al bezig de ladder in te schuiven tot een beter draagbare lengte. De buffel was nog steeds niet te zien, dus vermoedelijk stond hij nog steeds op dezelfde plek.

  ‘Wat een krankzinnige boel,’ mopperde Biggles, naar de open plek starend, die er grijs bijlag in het steeds beter wordende licht. De helikopter die daalde, was nu vlakbij maar nog niet te zien. ‘Wat nu?’ vroeg Ginger. ‘Naar huis?’

  ‘Geen denken aan,’ antwoordde Biggles. ‘Dit is een veel te mooie kans om te laten schieten. We kijken eerst hoe dit afloopt. Hier kan het geen kwaad. Misschien hebben we al die moeite toch niet voor niets gedaan.’ Onder de beschermende bomen bleven ze naar het grasveld kijken. Omdat ze naar boven keken in afwachting van de helikopter duurde het even voor Ginger zag wat er op de grond gebeurde. Uit de richting van het huis naderde snel een Landrover. Hij vestigde Biggles’ aandacht erop.

  ‘Het wordt steeds interessanter,’ zei Biggles. ‘Dit is geen toevallige zaak. Die auto komt hierheen omdat die helikopter hier gaat landen. Dit is afgesproken werk, of ze hebben radiocontact gehad. In dit licht zullen we moeilijk iemand kunnen herkennen, maar we kunnen wel zo ongeveer zien wat er gebeurt. Die helikopter komt uit zuidelijke richting. Ik zou wel eens willen weten waar hij vandaan komt?’

  ‘Uit Frankryk misschien.’

  ‘Best mogelijk. In dat geval is hij niet door de douane gegaan, want tussen hier en de kust is geen vliegveld met douane.’

  ‘Je zou uit hoofde van je functie de piloot kunnen verhoren,’ zei Ginger. ‘Die helikopter gaat hier landen, dat staat wel vast.’

  ‘Niet zo haastig,’ antwoordde Biggles. ‘Met vragen komen we in dit stadium nergens. Misschien ruimen ze ons wel uit de weg. We zouden ons voor niets blootgeven.’

  ‘Die helikopter zou wel eens iets aan boord kunnen hebben waarvoor je invoerrechten moet betalen.’

  ‘Ik denk dat hij eerder iets weggebracht heeft, waarschijnlijk naar het buitenland. Nu stil. Daar zijn ze.’ De Landrover was nu bij de andere kant van het gebouw gearriveerd, waardoor ze hem niet meer konden zien. Hij had kennelijk de buffel verjaagd, want die trok zich terug over het grasveld. Het geluid van stemmen wees erop dat er minstens twee mensen in de auto zaten. Toen klonk er een ratelend geluid alsof er zware schuifdeuren opengeduwd werden. Op hetzelfde moment landde de helikopter aan de andere kant van het gebouw, zodat ze die ook niet meer zagen. Dat betekende dat de spionnen niets konden zien van wat er gebeurde.

  Biggles zei zacht: ‘Het zou geen enkel verschil hebben gemaakt als ik wel door dat bovenlicht had kunnen kijken. Die schuur was leeg. Nu weten we waarom.’

  ‘Je verwachtte dat er een helikopter in die schuur stond?’ zei Ginger.

  ‘Ja, Doet er niet toe. Het komt op hetzelfde neer. We weten nu dat het een hangar is. We hebben de helikopter gezien. Meer hoef ik voorlopig niet te weten. Het ziet ernaar uit dat we op het goede spoor zijn. Er is hier iets gaande, al weten we nog niet precies wat. Hoor! Die deuren gaan weer dicht en die helikopter staat nu ongetwijfeld in de schuur. Die Landrover kwam volgens mij alleen maar de piloot halen. Ja, daar heb je de wagen weer, nu onderweg naar het huis. Vannacht komen we hierniets meer te weten, of liever vanochtend, dus laten we maar naar huis gaan. We hebben toch nog goed werk verricht en ik wil niet het risico lopen dat ik te veel hooi op mijn vork neem. Algy zal zich wel afvragen waar we blijven.’

  ‘Hij moet die helikopter ook gezien of gehoord hebben, zodat hij wel kan raden wat er gaande is,’ zie Ginger. ‘We zullen zien. Het duurt niet lang meer voor het helemaal licht is en we moeten niet in het park betrapt worden.’

  Ze gingen verder door het bos, waarbij Biggles de beste weg uitkoos en Ginger de ladder droeg. Een paar minuten later stonden ze voor de muur. Ze klommen er met behulp van de ladder op en lieten na een haastige blik naar weerszijden geen tijd verloren gaan om weer op de weg te komen. Ze bleken zo’n tweehonderd meter van de auto uitgekomen te zijn, die nog altijd op de brede grasberm stond waar ze hem hadden achtergelaten. Ze haastten zich ernaar toe. Algy bleek wat geïrriteerd over hun lange afwezigheid.

  ‘Je zei datje niet lang wegbleef,’ klaagde hij. ‘Je moet wel gezien hebben wat de vertraging heeft veroorzaakt,’ zei Biggles, terwijl Ginger de ladder acherin schoof.

  ‘Bedoel je de helikopter?’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘Daar wist ik waarschijnlijk al van vóór jullie.’

  ‘Hoe kan dat nu?’

  ‘Hij koerste af op een radiobaken hier ergens in de buurt. Ik zat aan de radio te draaien, voor het geval Gaskin ons wou vertellen dat er weer een overval was geweest en toen stuitte ik op een golf die alleen maar een navigatiebaken voor een vliegtuig kon zijn. Het was geen van de gebruikelijke kanalen. Daarna hoorde ik die helikopter aankomen en toen verdween het signaal. Daar leidde ik uit af dat de helikopter geland was.’

  ‘Dat klopt. Dus ze beschikken zelfs over navigatiemidde-len. Zo, zo. Niets van Gaskin gehoord?’

  ‘Nee.’

  ‘Goed. We gaan naar huis. We hebben het niet gedaan. Ik zal het je onderweg wel vertellen.’ De auto reed weg.



  


  8. Een glaasje sherry


  De rest van de dag na de tocht naar Brindon Hall voerden ze weinig uit, alleen kwamen ze na een goed ontbijt en een korte rust weer bij elkaar in het kantoor om de gebeurtenissen nog eens te bespreken. Ze hadden allemaal bepaalde ideeën over wat er gedaan moest worden, maar Biggles kwam steeds met bezwaren aandragen, omdat ze nu wel aanwijzingen hadden, maar nog altijd geen bewijzen, en dat was niet genoeg. Zoals Biggles zei: ‘Iemand als lord Malboise arresteren zonder stevige bewijzen dat er een misdaad is gepleegd, dat is vragen om grote moeilijkheden.’

  Hun eigen archieven hadden hen enige informatie opgeleverd, maar dan in negatieve zin. Noch lord Malboise noch zijn broer Clarence had een burger-vliegbrevet en er stond ook geen toestel op hun naam geregistreerd. ‘Het probleem is,’ ging Biggles door, ‘dat overtreding van de luchtverkeersreglementen in dit geval nauwelijks een misdaad genoemd kan worden, en zelfs als er een veroordeling zou volgen, zou het alleen maar een kleine boete zijn. Daar is het ons niet om begonnen. Ze komen misschien wel met een heel aanvaardbare reden om er op Brindon Hall een vliegtuig op na te houden. In dat geval kunnen we niet eens zweren, dat lord Malboise of Clarence het toestel heeft gevlogen. We hebben ze niet gezien. We hebben alleen maar aangenomen dat zij het waren, vanochtend in het park.’

  Bertie wilde het park voortdurend in de gaten houden vanuit de lucht en dan de helikopter schaduwen als die zou opstijgen.

  ‘Vergeet het maar,’ zei Biggles. ‘Je bent toch niet zo naïef om te denken dat er eindeloos een vliegtuigje in de buurt van dat park kan rondhangen, zonder dat ze in de gaten krijgen wat er gaande is? Als ze geen kwaad geweten hadden, zouden ze misschien niet op het idee komen, maarals ze, zoals wij aannemen, iets misdadigs in de zin hebben, dan passen ze wel op om die helikopter uit de schuur te halen’.

  Ginger was voorstander van simpeler actie. Hij wilde naar het park terug gaan, ergens tussen de struiken gaan zitten en het gebouw in de gaten houden. ‘Daar kun je misschien wel dagen of weken zitten zonder dat er iets gebeurt,’ redeneerde Biggles. ‘Hoe kom je aan voedsel? Het zou je gauw de keel uithangen om daar maar in de struiken te zitten, als die buffels je tenminste niet ruiken. En we weten niet eens wat er nog meer in dat park rondloopt aan dieren.’

  ‘Goed,’ zei Algy, ‘wat denk je hier dan van? Laten we eensaan de overkant van het Kanaal gaan kijken. Bij hetChateau Malboise dat volgens Whó‘s Who in Normandiëstaat. Volgens jou kwam die helikopter vanochtend uitdie richting, dus misschien is er verband.’

  ‘Er stond vroeger Chateau Malboise,’ herinnerde Biggleshem.

  ‘Dat weet ik wel, maar misschien bestaan er familiebanden,’ antwoorde Algy. ‘Misschien woont er nog iemand van de familie. Misschien is Clarence daarom wel voor spionagewerk uitgekozen in de oorlog. En als gevolg daarvan moet hij elke centimeter kust van Noord-Frankrijk kennen. Hij kent het gebied rondom het kasteel waarschijnlijk ook, al woont hij daar dan niet. De familie zal wel zijn redenen hebben gehad om Frankrijk te verlaten. Ik heb geen idee lang hoe ze al in dit land wonen, maar misschien al wel sinds de revolutie. De meeste adellijke lieden die toen niet aan de haal gingen, verloren hun hoofd.’

  ‘Daar zit iets in,’ vond Biggles, na erover nagedacht te hebben. ‘Maar ik geloof niet dat we nu al voor deze zaak naar het buitenland moeten gaan. Dat kan complicaties geven. De Franse politie zou het niet zo leuk vinden als we op hun gebied zouden opereren zonder enig overleg. Ik zou natuurlijk wel onder vier ogen met Marcel Brissacin Parijs kunnen gaan praten, maar het lijkt me beter op eigen terrein te blijven tot we wat meer houvast hebben. We moeten onze oorspronkelijke opdracht niet uit het oog verliezen en dat is het brein achter die grote overvallen op te sporen. We hebben wat aanwijzingen gevonden tegen medeplichtingen, maar voor de rechtbank zou het nogal mager zijn als bewijs tegen een man met een titel.’

  ‘Goed,’ zei Algy, ‘en nu je al onze suggesties onder tafel hebt geveegd, moetje zelf maar eens zeggen watje wilt.’

  ‘Ik heb zin om te doen wat ik wou doen na onze noodlanding in het park. Overdag erheen rijden en de lord een bezoek brengen. Tenslotte heeft hij ons uitgenodigd zijn sherry te komen proeven. Algy kan meegaan. Vier ogen zien meer dan twee. Hij ziet misschien iets in de verzameling antiek porselein, als die te bezichtingen is.’

  ‘Waarom Algy?’ vroeg Bertie.

  ‘Het ligt voor de hand dat jij daar niet in de buurt kunt komen omdat Clarence je wel eens zou kunnen herkennen als de chauffeur die hij in de garage van het Savoy Hotel heeft aangesproken. De mogelijkheid bestaat ook, al is die niet groot, dat hij Ginger herkent als de prinses bij wie jij verondersteld werd in dienst te zijn. Dus die moet daar ook maar uit de buurt blijven. Vergeet niet dat mensen die zich in de misdaad hebben gestort, op hun hoede zijn. Dat moeten ze wel. Dus ik ga er morgen heen met Algy. Jullie beiden,’ ging Biggles door, naar Bertie en Ginger kijkend, ‘blijven hier voor het geval Gaskin een nieuwe overval meldt. In dat geval pak je de Auster en vlieg je naar het park om te kijken of die helikopter gebruikt is. Als je hem mocht zien, dan kun je nog altijd niets doen, maar het feit dat hij gebruikt is, zou onze verdenking onderstrepen dat hij bij de bende hoort.’

  ‘Vertel je de commodore wat we uitvoeren?’ vroeg Ginger. ‘Nog niet. Hij wordt altijd zenuwachtig, bang voor politieke herrie, als er mensen met een titel bij betrokken zijn. Dat is begrijpelijk. Misschien zou hij ons zeggen ermee op te houden. Zo gauw we wat meer houvast hebben, zalik hem natuurlijk wel inlichten. Okee, jongens, dit is genoeg voor vandaag. Laten we ons gaan voorbereiden op morgen. Misschien haalt het niets uit, maar het kan ook geen kwaad als we voorzichtig te werk gaan.’

  ‘Nog één vraag,’ zei Algy. ‘Hoe laat wou je morgen vertrekken voor onze tocht door het landelijke Sussex?’

  ‘Kan me niet schelen,’ antwoordde Biggles. ‘Laten we maar voor de middag op pad gaan en rustig aan doen en dan ergens onderweg wat eten. Ik heb er geen behoefte aan snelheidsrecords op landwegen te breken als dat niet nodig is.’

  ‘Zo is het,’ vond Algy. ‘Ik vind het best.’

  Zo kwam het dat Biggles en Algy de volgende dag even voor twaalven in Biggles’ eigen wagen naar Brindon Hall reden, het landhuis in Sussex van lord Malboise, terwijl Bertie en Ginger op kantoor bleven voor het geval er nieuws zou komen van hun oude collega inspecteur Gaskin.

  Het was een mooie zomerdag en ze hadden eens een keer geen haast, dus profiteerde Biggles ervan. Omdat het midden in de week was, was er weinig verkeer op de weg, maar ze reden er niet harder om. Na op hun gemak te hebben gegeten in een wegrestaurant bij Petworth, reden ze door. Ze bereikten hun doel laat in de middag, en gingen naar de enige ingang.

  Algy wees hem het portiershuisje, waar de Zoeloe-krijger (zoals Algy hem beschreven had) op wacht stond bij het ijzeren hek, compleet met luipaardhuid, schild en assegaai. Drie auto’s, vermoedelijk van bezoekers, stonden in de buurt geparkeerd. Biggles hield stil. Toen de namaak-Zoeloe naar hen toe kwam om hen te wijzen waar ze de auto konden parkeren, vestigde Biggles Algy’s aandacht op een mededeling die op de poort hing. Er stond: Park sluit heden om 16.30.

  Erop wijzend vroeg Biggles aan de Zoeloe: ‘Wil dat zeggen dat we om half vijf weer buiten moeten staan? Maar hetis bijna half vijf.’

  ‘Ja, sir,’ was het antwoord.

  ‘Ook als we lord Malboise een bezoek komen brengen, omdat hij ons uitgenodigd heeft?’ wilde Biggles weten. ‘Dan ligt de zaak natuurlijk anders,’ zei de Zoeloe. ‘Hoe is uw naam?’

  ‘Bigglesworth. Kunnen we doorrijden?’

  ‘Nee, meneer. Er mogen geen particuliere auto’s in het park komen. We willen hier geen ongelukken hebben. U wordt met een auto gehaald. Wacht u hier maar.’ De Zoeloe ging naar een huistelefoon in het portiershokje. Terwijl ze in de auto bleven wachten, zei Algy tegen Biggles: ‘Wat vind jij ervan? Is dat een Zoeloe?’

  ‘Niks Zoeloe,’ antwoordde Biggles. ‘Dat is net zomin een echte Afrikaan als ik.’ Hij glimlachte en ging verder: ‘Maar het lijkt er wel op, hij past helemaal bij de buffels. Deze verkleedpartij is wel aanvaardbaar. Een beetje show om het hele gedoe wat echter te maken. Ik vind het wel een goed idee. Kinderen zullen het wel leuk vinden.’ De Zoeloe kwam bij hen terug.

  ‘Daar is de auto al,’ merkte Algy op, zijn blik gericht op de met bomen omzoomde laan die door het park naar het landhuis liep. ‘Het is de Landrover. Ik ben benieuwd wie erin zit.’

  De Zoeloe deed het hek open. De auto reed erdoor. ‘Moet je dat zien,’ riep Biggles uit. ‘Het is de lord zelf, hij doet niet minder. Ik verwachtte Clarence. Wat zou die vandaag uitvoeren?’

  De Landrover stopte. Lord Malboise stapte uit en kwam naar hen toe, glimlachend toen hij zijn bezoekers herkende. ‘U bent het dus,’ begroette hij hen opgewekt. ‘Ik herkende de naam niet. Ik heb vergeten die te vragen, toen u in mijn park landde. Geeft niet, ik zal hem nu wel onthouden. Erg leuk dat u me komt opzoeken.’

  ‘U had ons uitgenodigd uw sherry te komen proeven,’ herinnerde Biggles.

  ‘Zeker, zeker. Ik vind het erg prettig dat u gekomen bent.’

  ‘Dit is een vriend, Algy Lacey.’

  ‘Nu kennen we elkaar dus allemaal,’ zei lord Malboise, Algy de hand schuddend. ‘Maar laten we hier niet blijven staan. Uw auto staat hier goed. Kom mee. Ik rijd u naar het huis.,Ze namen plaats in de Landrover, gingen het hek door, dat achter hen gesloten werd en de oprijlaan op. Even zei niemand wat. Toen, misschien omdat hij de stilte wat pijnlijk vond, zei Biggles: ‘Vertel me eens, ik ben hier erg benieuwd naar. Is die dierentuin een soort hobby van u?’

  ‘Bepaald niet,’ was het antwoord. ‘Het is soms ontzettend lastig. Maar de meeste mensen met een landgoed moeten tegenwoordig in dit land met zijn genadeloze belastingen wel iets doen als ze hun huis niet kwijt willen raken. Het leek me dat het betalende bezoekers zou kunnen trekken als ik een paar wilde dieren in het park los zou laten rondlopen. De onderhoudskosten zijn laag als je het eenmaal hebt ingericht. Ik heb hier genoeg gras en ik kan de zaak drijven met een of twee helpers, zoals de portier die de kaartjes verkoopt. Hij is natuurlijk geen echte Afrikaan, dat had u natuurlijk wel begrepen, maar hij is een attractie, een deel van de show,’ besloot lord Malboise met ontwapenende eerlijkheid.

  Biggles zei: ‘Ik zag een mededeling op het hek dat het park om half vijf sluit. Doet u de tent altijd zo vroeg dicht?’

  ‘Nee. De sluitingstijd hangt af van wat ik zelf te doen heb,’

  legde lord Malboise uit. ‘Dit is toevallig een dag dat ikwat privé-zaken moet afhandelen. Om de onkosten zolaag mogelijk te houden, heb ik maar één man in dienstom bezoekers rond te leiden.’

  ‘Ik zag dat u er vandaag wel een paar hebt.’

  ‘Ja, als het weer goed is, hebben we er meestal een paar.

  In het weekeinde is het het drukst. Dan helpt Clarence,mijn broer, me. Hij is er vandaag niet.’

  De wagen stopte nu bij het huis, een onregelmatig gebouwd landhuis uit de tijd van koningin Elizabeth de Eerste. ‘Kom maar mee,’ zei lord Malboise, terwijl hij uitstapte. ‘We hoeven ons niet te bemoeien met het gezelschap toeristen dat binnen is. Ik denk niet dat ze nog lang zullen blijven. Wij kunnen op het terras gaan zitten.’ Hij ging zijn gasten voor door een fraai gemeubileerde hal, door een gang en via een kamer met openslaande deuren naar het terras. Het keek uit op het park, een kleine verhoogde, geplaveide ruimte met een lage witte muur van een kleine meter hoog. Er stonden hier en daar bakken met bloeiende planten. Tuinstoelen met vrolijk gekleurde kussens en tafeltjes maakten er een prettig hoekje van. ‘Ga zitten en maak het u gemakkelijk terwijl ik iets te drinken haal. Ik blijf niet lang weg,’ zei de lord. ‘Als ons bezoek ongelegen komt, kunnen we best een andere keer terugkomen,’ zei Biggles verontschuldigend. ‘Dat is helemaal niet nodig,’ antwoordde hun gastheer snel.

  ‘In elk geval blijven we niet lang, zei Biggles. Lord Malboise liet hen even alleen om terug te keren met een zilveren blad waarop een karaf en drie glazen stonden. Hij zette het blad op een van de tafeltjes, vulde de glazen en gaf ze aan zijn gasten. ‘Op uw gezondheid,’ zei hij zijn glas opheffend. ‘Ik denk dat u dit wel zult waarderen, al zeg ik het zelf.’

  Na geproefd te hebben, betuigde Biggles zijn instemming. ‘U weet misschien wel dat het openstellen van landhuizen voor het publiek een hele industrie is geworden,’ merkte lord Malboise op. ‘Het is een gevolg van de huidige onbarmhartige belastingen. Mensen die hun landgoed niet kwijt willen raken, worden gedwongen dingen te doen waarover hun voorouders zich in hun graf zouden omdraaien als ze het wisten. Toen mijn vader een paar jaar geleden stierf, stond ik voor zo’n verpletterende belasting-berg aan successierechten, dat ik het bijna opgegeven had en naar het buitenland was gegaan en het landgoed had laten rotten. Maar ik bedacht me en besloot me tochmaar zo lang mogelijk vast te klampen aan het landgoed, dan tenslotte mijn thuis is. Dit is het resultaat. Ik heb geen last van wilde dieren in het park en ze trekken publiek. Ik ben bezig het huis langzamerhand weer in zijn oude glorie terug te brengen,’ besloot lord Malboise met een raadselachtige glimlach die van alles kon betekenen. ‘Het is een leuk schouwspel,’ prees Biggles. Lord Malboise ging verder, Algy strak aankijkend: ‘Neem me niet kwalijk, maar hebben we elkaar niet al eerder ontmoet?’

  Algy schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof het niet. Ik zou niet weten waar onze paden zich gekruist kunnen hebben.’

  ‘Hm. Heel vreemd. Ik heb een goed geheugen voor gezichten. Toen ik u voor het eerste zag aan het hek was ik ervan overtuigd dat ik u nog maar kortgeleden ergens anders had gezien. Maar ik moet me vergissen.’

  ‘Misschien lijk ik op iemand anders,’ opperde Algy. ‘Dat kan natuurlijk,’ stemde lord Malboise toe. Hij glimlachte. ‘Ik zal u nu in elk geval niet meer vergeten.’ Ze zwegen verder over deze kwestie. In plaats daarvan merkte lord Malboise naar Biggles’ voeten kijkend, plotseling op: ‘U hebt fijne schoenen aan.’

  ‘Ze zitten prettig,’ zei Biggles. ‘Rubberzolen?’

  ‘Nee, een soort nylon, geloof ik.’ Biggles tilde een voet op zodat zijn gastheer de zool kon zien.’

  ‘Ik wil ook zo’n paar, als ze tenminste in mijn maat te koop zijn. Ik leef op grote voet. U hebt kleine voeten, zie ik.’

  ‘Vrij klein, maar ze brengen me waar ik wezen moet,’ antwoordde Biggles glimlachend. ‘Nog een glas sherry?’

  ‘Nee, dank u. Als ik moet rijden, drink ik er nooit meer dan een. Dat brengt me op een idee.’ Hij keek op zijn horloge. ‘We moeten weer opstappen.’ Hij kwam overeind uit zijn stoel.

  ‘Zoals u wilt. Ik moet trouwens toch zo weg om Clarenceop te zoeken. Ik vond het erg leuk dat u gekomen bent. Komt u nog eens terug.’ Lord Malboise stond ook op. ‘Ik zal u naar het hek rijden.’

  Daar bleef het bij. Ze verlieten het huis langs dezelfde weg als ze gekomen waren, en zagen niemand, zodat de bezoekers kennelijk vertrokken waren. Lord Malboise reed hen naar het hek, waar ze hartelijk afscheid namen, en wederzijds de hoop uitspraken dat ze elkaar spoedig nog eens zouden zien. Toen hij in zijn eigen auto zat, stak Biggles ten afscheid zijn hand op en reed toen weg.



  


  9. Een boodschap van Ginger


  Toen Biggles zwijgend wegreed en ze het park achter zich hadden gelaten, zei Algy somber: ‘Ik vind mezelf wel een schoft, misbruik maken van iemands gastvrijheid om hem te bespioneren. Vooral als het een fatsoenlijke vent als die lord Malboise is.’

  ‘Daar zou ik me maar niet teveel zorgen over maken,’ antwoordde Biggles bits, zonder zijn blik van de weg af te wenden.

  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg Algy enigszins verbaasd. ‘Jij dacht misschien dat we hem bespioneerden, en dat was ook onze bedoeling, dat geef ik toe. Maar ik heb zo het onprettige gevoel dat het precies andersom uitgevallen is. Hij heeft ons eens van dichtbij opgenomen. Het was een keurige val, met als lokaas een fles sherry en we zijn er regelrecht ingetrapt. Het wordt tijd dat ik naar een psychiater ga.’

  ‘Hoe kom je hier in vredesnaam bij ?’

  Biggles liet de wagen vlak bij de berm stoppen. ‘Knoopdit in je oren,’ zei hij grimmig, ‘onze lord weet misschienniet wie we in werkelijkheid zijn, maar hij heeft vrij goedin de gaten wat we uitvoeren.’

  ‘Hoe kan dat nu?’

  ‘Hij weet dat ik bij dat gebouw in het park ben geweest. En als hij dat weet, moet hij ook hebben begrepen dat onze noodlanding daar geen toeval was. Dus vraagt hij zich natuurlijk af wat we in de zin hebben.’

  ‘Ik snap het niet,’ zei Algy. ‘Hoe kan hij nu weten dat jij naar het gebouw bent wezen kijken?’

  ‘Ik heb het hem zelf min of meer verteld. Ik vrees dat het jou ontgaan is waarom hij zoveel belangstelling had voor mijn schoenen en schoenmaat. Ik had het eerst ook niet in de gaten. Ik vroeg me wel af waarom hij al die drukte maakte over mijn schoeisel. Hij deed alsof hij mijn schoenen bewonderde. Waarom zou iemand als hij ook maarenige notitie nemen van mijn schoenen en ze bewonderen? Hij wou ze goed zien en ik, gek die ik ben heb hem precies laten zien wat hij wou weten.’

  ‘Hoe dan?’

  ‘In godsnaam, heb je dat nu nog niet door? De zolen.

  Die wou hij zien.’

  ‘Waarom?’

  ‘Er waren bij dat gebouw stukken zachte grond en daar moet ik in het donker doorheen zijn gelopen en kennelijk heb ik voetafdrukken achtergelaten. De lord heeft ze gezien en hij weet nu wie ze gemaakt heeft. Zo eenvoudig is het. Dus laat je niet misleiden door al die charme die hij tentoonspreidde. Hij is een gevaarlijk man. Het is fout om een vijand te onderschatten en dat is wat we gedaan hebben. Nu weet je waarom ik zei dat het tijd wordt dat ik naar een psychiater ga.’ Biggles reed door. Na een ogenblik zei Algy: ‘Ik moet zeggen, dat ik schrok toen hij zei dat hij me eerder gezien had.’

  ‘Hij moetje op die veiling hebben gezien toen hij dat stuk porselein kocht. Dat is de enige mogelijkheid. Je hebt me toch verteld dat je in die veilinghal zat.’

  ‘Ja. Ik zat achter in de zaal.’

  ‘Dat heeft niets uitgemaakt. Jij bent hem opgevallen als vreemdeling. Hij speelt een gevaarlijk spelletje en mensen die dat soort dingen doen, krijgen zelfs ogen in hun achterhoofd. Hij weet nu evenveel over ons, als het niet meer is, dan wij over hem. Het zal niet lang duren voor hij twee en twee optelt en alles door heeft. Neem van mij aan dat we ons op glad ijs hebben bewogen, zo glad dat we bijna zijn uitgegleden. Maar het voordeel is niet helemaal aan zijn kant geweest. Ik ben vanmiddag ook een paar dingen te weten gekomen. Die lord Malboise krijgt ergens een hele hoop geld vandaan. Al dat gerestaureer aan dat landhuis moet een massa geld hebben gekost. Waar krijgt hij het geld vandaan? Van het rondleiden van bezoekers door zijn huis? Dat maak je mij niet wijs. Kijk maar eens naar vandaag. Een mooie dag, maar er stonden maar drieauto’s voor het hek. Zeg zes mensen voor vijf pop elk. Dertig pop bij elkaar. Daar kom je niet ver mee als je zoveel geld uitgeeft aan je huis. Is jou nog iets opgevallen toen we door dat huis liepen?’

  ‘Nee. Er stonden een heleboel snuisterijen, ook Fransporselein, maar ik heb niets gezien dat ik zocht.’

  ‘Heb je ook niet het stuk gezien dat lord Malboise op deveiling heeft gekocht?’

  ‘Nee. Is jou nog iets opgevallen?’

  ‘Toen we over de oprijlaan naar het huis toe reden, viel me op dat er een antenne op het dak staat, en dat was geen televisie-antenne. Ik denk dat als die helikopter op pad is, de lord ermee in radiocontact staat.’

  ‘Dat is het dus. Ik heb je toch verteld dat ik, toen ik op jullie zat te wachten in de auto, een signaal oppikte op de radio. Dat was vlak voor die helikopter landde.’

  ‘Als lord Malboise is wat ik denk dat hij is, beschikt hij waarschijnlijk over alle mogelijke moderne hulpmiddelen. Dat moet wel. Hij is dat soort man. Dat kun je verwachten van het brein achter de golf van grote misdaden waardoor de politie gekweld wordt.’

  ‘Geloof je nog altijd dat Malboise die man is?’

  ‘Misschien. Ik ben nu meer dan ooit geneigd het te denken. Waarom zou hij anders zoveel belangstelling tonen voor een stel volslagen vreemdelingen als wij? Het lijkt me dat hij iedereen wantrouwt. Dat is normaal voor iemand die bang is dat hij betrapt zal worden bij iets dat tegen de wet is. Clarence is er ook bij betrokken. Ik durf te wedden dat hij al weet dat we vanmiddag op bezoek zijn geweest. Misschien was hij wel ergens in huis toen wij er waren. Malboise kan het hem meteen verteld hebben, hij bleef nogal lang weg om die sherry te halen. Misschien om Clarence te zeggen dat hij uit de buurt moest blijven. Het klinkt allemaal nogal vergezocht, maar we weten nu meer dan toen we aankwamen. Ik vraag me nog iets af. Heb jij ook iets raars opgemerkt aan dat muurtje om het terras?’

  ‘Nee. Was er iets mee?’

  ‘Ik heb je al vaker gezegd dat alles wat ongewoon is, mijn nieuwsgierigheid opwekt. Waarom werd dat muurtje witgekalkt? En waarom was er eigenlijk een muurtje? En als er beslist een muurtje moest zijn, waarom dan niet van dezelfde soort steen als de rest van het huis?’

  ‘Misschien waren gewone bakstenen goedkoper.’

  ‘Het waren geen gewone bakstenen. Die hebben altijd dezelfde afmetingen. Deze hadden afmetingen die ik nog nooit gezien heb. Ze deden me aan iets denken, maar ik kan er niet opkomen wat. Misschien kom ik er nog wel op. ?

  En er was nog iets met dat muurtje. Het was niet af. Er ontbrak een steen bovenaan in de hoek, alsof de metselaar een steen te kort had. Dat is toch idioot. Je laat zo’n karwei toch niet onafgemaakt. Wat is dat voor een raar soort werkman geweest? Het leek wel alsof het karwei opgeknapt is door een amateur en ik weet zeker dat ik er wakker van zal liggen tot ik weet waarom. Op een dag ga ik nog eens naar dat muurtje kijken. Het moet een bedoeling hebben,’

  ‘Neem me niet kwalijk, maar ik heb de indruk dat jij feiten probeert aan te passen bij een theorie,’ zei Algy nadenkend. ‘Waarom zou een man als Malboise nu iets misdadigs doen?’

  ‘Om het geld. Iedereen wil graag geld hebben. Of misschien voor zijn lol. Er zijn rare mensen op de wereld en iemands maatschappelijke positie is geen maatstaf. Malboise kan best oprecht zijn geweest toen hij klaagde over de rampzalige belastingen. Misschien heeft hij er iets op gevonden om wraak te nemen op de regering. Hij krijgt beslist ergens een heel hoop geld vandaan, dus waarom zou hij klagen. We komen er nog wel achter wat hier allemaal gaande is, maar het zal niet gemakkelijk zijn nu hij als gevolg van mijn stommiteit gewaarschuwd is dat hij in de gaten wordt gehouden. Wij zijn ook gewaarschuwd. Hij weet wat we uitvoeren.’

  ‘Hoe gevaarlijk is hij volgens jou?’ vroeg Algy. Biggles haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik evenmin als jij. Daar komen we pas achter als het ooit menens wordt.’

  Dit gesprek nam het grootste deel van de rit naar huis in beslag. Toen ze bij Scotland Yard waren en de wagen geparkeerd hadden, gingen Biggles en Algy naar hun kantoor in de verwachting Bertie en Ginger daar te zullen aantreffen. Maar ze waren er niet. Biggles ging naar zijn bureau en vond er een stuk papier. Toen hij het las, kwam er een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Luister,’ zei hij, ‘het is een briefje van Ginger. ‘Hij las voor: ‘Gaskin meldde overval op bankauto tussen Londen en Birmingham. Dieven verdwenen met 50.000 aan contanten. Wij doen wat afgesproken is. Ginger.’ Biggles keek op. ‘Deze boodschap dateert van vijf uur.’ Zijn stem klonk enigszins verbitterd toen hij doorging: ‘Om die tijd waren wij net het park uit. Als we wat langer waren blijven rondhangen, hadden we de Auster misschien wel gezien, of de helikopter als die bij de overval gebruikt is.’

  ‘We weten niet of hij gebruikt is,’ zei Algy. ‘Natuurlijk niet. Maar het lijkt erop dat die knappe Clarence op een karweitje uit was terwijl de lord met stroop zat te smeren tegen ons. De Auster is ongetwijfeld regelrecht naar Brindon Park gevlogen, dus we horen het wel als de jongens terug zijn. Wat een ellende! Dit is de overval waarop we hebben zitten wachten en waar zaten we? Kilometers uit de buurt.’

  ‘Dat kun je jezelf niet kwalijk nemen,’ vond Algy. Je kunt niet op twee plaatsen tegelijk zijn.’

  ‘Natuurlijk niet, maar het hindert me dat onze lord zich waarschijnlijk rotgelachen heeft om de manier waarop hij ons om de tuin heeft geleid. Maar hij is nog niet van ons af. Op het ogenblik kunnen we niets doen. Het heeft geen zin om rond te gaan hollen op zoek naar de Auster of een eenzame helikopter. We zullen moeten afwachten tot de anderen terug zijn en ons het laatste nieuws vertellen, als er nieuws is.’ Biggles liet zich in zijn stoel zakken, stak een sigaret op en liet zijn kin op zijn handen rusten. Algy belde de kantine om een pot thee. De tijd verstreek. Zes uur… zeven … acht… zonder enig levensteken van Bertie en Ginger. ‘Wat voeren die verdorie uit?’ mopperde Biggles geërgerd. ‘Ze kunnen niet meer in de lucht zitten. Waarom bellen ze niet om te vertellen waar ze zijn? Ze snappen toch wel dat we hier zitten te wachten.’

  ‘Misschien hebben ze ergens een noodlanding moeten maken,’ opperde Algy.

  ‘Dan kunnen ze altijd nog opbellen. En als er iets ernstigs gebeurd was, zouden we wel gewaarschuwd zijn door de politie ter plaatse.’

  Gezien de stemming van Biggles vond Algy het beter maar geen antwoord te geven.

  Om negen uur maakte Biggles nijdig een sigaret uit en stond op. ‘Ik blijf hier niet langer wachten,’ kondigde hij aan. ‘Ze weten waar ze ons kunnen vinden. Het wordt tijd dat we iets gaan eten.’

  Algy stond ook op. ‘Goed, als je er zo over denkt.’ Later, om elf uur, toen Biggles zei dat hij naar bed ging, hadden ze nog altijd niets gehoord van Ginger en Bertie. ‘Dat kan maar een ding betekenen,’ zei hij vermoeid. ‘Ze zijn in moeilijkheden. Ik heb geen flauw idee waar of hoe. We kunnen vannacht niets meer doen, dus laten we maar proberen wat slaap te krijgen.’ Met een zorgelijk gemoed gingen ze naar bed.



  


  10. In de val


  Biggles had gelijk toen hij zei dat Bertie en Ginger in moeilijkheden waren. Het klopte. Ze waren in ern»tige moeilijkheden. Dat kwam zo.

  Alleen achtergebleven in het kantoor, terwijl Biggles en Algy op bezoek gingen bij lord Malboise, brachten ze hun tijd zoek met karweitjes zoals rapporten schrijven, een vervelend werkje waar ze altijd een hekel aan hadden, maar het moest zo nu en dan nu eenmaal gebeuren. Toen de intercom zoemde, was dat dan ook een welkome afwisseling. Bertie antwoordde, in de hoop dat de opbeller hen een excuus zou verschaffen om iets interessan-ters te gaan doen. Zijn hoop werd vervuld. Het was inspecteur Gaskin, om volgens belofte een grote overval te melden. Hij beschikte nog niet over bijzonderheden. Hij kon alleen vertellen wat er gebeurd was en waar. Hij verspilde geen tijd aan gissingen en zei dat hij meteen weer verder ging met zijn eigen werk. ‘Het is zover, beste kerel, nu kunnen we iets gaan doen dat we leuker vinden,’ zei Bertie tegen Ginger, en vertelde hem in het kort wat Gaskin had gezegd. Ze hoefden er niet lang over te praten wat ze moesten doen. Ze wisten precies wat hun taak was. Vijf minuten later waren ze onderweg naar de hangar van de luchtpolitie en nog geen uur later waren ze in de Auster onderweg naar Sussex, het enige gebied waar ze bij hun weten kans hadden de helikopter tegen te komen, mocht die bij deze overval gebruikt zijn. Daar moesten ze uiteraard maar naar raden en Sussex was bovendien nogal groot. Ze konden om voor de hand liggende redenen niet regelrecht naar Brindon Park vliegen en erboven gaan cirkelen, zonder de mensen op de grond achterdochtig te maken. Maar ze konden wel van veilige afstand de lucht boven de thuishaven van de helikopter gadeslaan. Het was een mooie dag met een uitstekend zicht. Dehemel was wazig blauw, met een brede strook dunne zomerse wolken die uit het zuidwesten langzaam naderbij kwam. Bertie zat aan de stuurknuppel en Ginger zocht met zijn blik de grond en de eindeloze hemel erboven af. Ginger had eigenlijk maar weinig vertrouwen in hun missie. Eerlijk gezegd vond hij het tijdverspilling. Er zaten zoveel ‘indiens’ en ‘maars’ aan de hele zaak. Maar het was altijd nog beter dan op kantoor zitten en stoffige dossiers raadplegen.

  Hij gaf dan ook een triomfantelijke kreet weg toen hij een vlekje aan de hemel in het oog kreeg dat hij snel herkende als een helikopter. Ze bevonden zich op enkele kilometers ten noorden van Brindon op dat moment, op een koers welke die van de helikopter zou kruisen, zo’n driehonderd meter hoog. Ze hadden natuurlijk geen enkel bewijs dat dit het toestel was dat ze zochten, maar het was ook niet uitgesloten. In zijn enthousiasme gaf hij Bertie een klap op zijn schouder en wees hem wat hij ontdekt had. Maar hij wendde zijn blik geen moment van de helikopter af, want hij wist maar al te goed hoe gauw het ene vliegtuig het andere uit het zicht kan verliezen, ten gevolge van de snelheid waarmee vliegmachines zich bewegen. Bertie liet het aan Ginger over de helikopter in het oog te houden. Hij trok alleen de stuurknuppel wat naar achteren om een eindje te klimmen, zodat ze een wat beter uitzicht kregen. Ze liepen geen risico dat de helikopter hen zou ontkomen door zijn snelheid op te voeren, mocht hij dat willen, want de Auster was sneller. Ze liepen alleen het risico dat ze hem kwijt zouden raken als hij plotseling veel lager zou gaan vliegen.

  Ginger merkte, enigszins tot zijn verbazing, dat de helikopter geen tekenen vertoonde dat hij ging dalen, zoals hij langzamerhand wel moest doen als hij in Brindon Park «wou landen. Het werd steeds duidelijker dat hij dat niet ging doen. Het toestel bleef op dezelfde hoogte vliegen en rechtdoor, een koers die het park kilometers links liet liggen. Ginger begon zich natuurlijk af te vragen, of hijniet te vlug de conclusie had getrokken dat de helikopter het toestel was dat ze hoopten aan te treffen. Er zijn nu eenmaal meer van deze toestellen en deze kon best gewettigde redenen hebben om hier te zijn. Ze waren te ver af om de registratietekens te kunnen zien. Hij deelde Bertie zijn twijfel mee. Die nam nog toe, toen hij merkte dat de helikopter in plaats van te dalen voor een landing, nu klom, een manoeuvre waardoor hij in of boven de naderende wolken terecht zou komen. Had de helikopter in de gaten dat het de Auster om hem begonnen was en was hij daarom aan die uitwijkingsmanoeuvre begonnen, vroeg hij zich af. Als hij in de wolken verdween, zou het heel wat moeilijker - om niet te zeggen onmogelijk -worden om hem in het oog te houden. Maar ze konden er ook niet al te dicht bij komen want dat zou zeker achterdocht wekken. Dat wil zeggen, als de piloot van de helikopter zich met duistere zaken bezighield. Ginger overlegde met Bertie. ‘Wat moeten we doen?’ vroeg hij bezorgd. ‘Met deze snelheid zitten we zo boven zee. En wat dan?’

  Bertie dacht erover na, terwijl hij de koers zo verlegde dat ze dichter, maar niet al te dicht bij de helikopter zouden komen. ‘We kunnen maar een ding doen, jochie, en dat is aan die knaap blijven kleven zo lang dat maar mogelijk is,’ besloot hij. ‘Als hij door de wolken heen gaat, ga ik ook boven in de zon hangen om hem van daaruit in de gaten te houden.’

  ‘Goed,’ stemde Ginger toe. ‘Ik hou hem wel in het oog.’ Gedurende de volgende vijf minuten kwam in het zuiden het Kanaal in zicht en klom de helikopter steeds hoger om tenslotte in de wolken te verdwijnen. De Auster was ook geklommen en had tevens de afstand tussen beide toestellen verkleind. Toen de helikopter uit het zicht verdween, voerde Bertie een korte duik uit om een zo groot mogelijke snelheid te krijgen, waarna hij de stuurknuppel helemaal naar achteren trok en als een raket door de waterdampmassa omhoog schoot. In de korte tijd dat zein de wolken zaten, konden ze natuurlijk niets zien, maar toen ze er bovenuit waren met niets dan blauwe lucht boven zich, kreeg Ginger direct de helikopter in het oog die ze schaduwden, en die nu weer rechtuit vloog op zijn oorspronkelijke koers, in enigszins zuidwestelijke richting. ‘Daar gaat hij,’ riep hij Bertie toe. Boven zee en naar het zuiden. Hij moet onderweg zijn naar Frankrijk. Hij durft wel, zeg, op klaarlichte dag de grens over zonder door de douane te gaan.’

  ‘Niets houdt hem tegen,’ zei Bertie. ‘Als iemand op de grond hem zou zien, zouden ze denken dat hij van de marine is en een reddingsvlucht maakt of zo. In de vakan-tietijd patrouilleren ze regelmatig langs de kust op zoek naar sukkels die met hun rubberbootje omgeslagen zijn of met de vloed wegdrijven op zo’n opblaasbed. Er is niets ongewoons aan een helikopter boven het Kanaal om deze tijd van het jaar.’

  ‘Nou, deze knaap is beslist niet op een reddingsvlucht,’ verklaarde Ginger. ‘Hij zit veel te hoog om iets kleiners dan een tanker te kunnen zien. Wat doen we nu?’

  ‘Hem achterna gaan. Wat anders? Nu we hem tot hier achterna zijn gegaan, moeten we ook maar uitzoeken waar hij naar toe gaat,’ antwoordde Bertie opgewekt. ‘Als we in Frankrijk moeten landen, krijgen we groot gesodemieter. Het zou niet de eerste keer zijn.’

  ‘Waarom zouden we landen?’

  ‘Hoeveel benzine hebben we nog?’

  ‘Zeker nog wel voor een uur. Hou jij die helikopter nu maar in de gaten, voor het geval hij probeert ons kwijt te raken, wat hij best eens kan proberen als hij in de gaten heeft dat we hem achterna zitten.’

  Ze zwegen verder. Twintig minuten lang bleef de situatie onveranderd. Toen liet de helikopter zich in de wolken zakken die nu een vrijwel ononderbroken laag vormden. Ginger meldde het aan Bertie die hem achterna ging, en daar lagen beneden hen, in oost-west-richting, de zandstranden van Normandië. De helikopter vloog regelrechtFrankrijk binnen. Ginger die altijd bang was om de voorschriften te overtreden die ze tenslotte moesten handhaven, was ervoor nu terug te gaan. Ze wisten dat de helikopter naar Frankrijk was gegaan en dat was voldoende, redeneerde hij. Maar Bertie wilde er niet van horen. Het had geen zin met de helft van het verhaal thuis te komen, vond hij. ‘Laten we eerst eens kijken waar die knaap gaat landen. Dat wil Biggles weten.’

  Ze gingen er niet verder op door. Ginger concentreerde zich op het volgen van de helikopter, wat niet zo gemakkelijk was nu die veel lager vloog en tegen de achtergrond van de veelkleurige velden van Noord-Frankrijk moeilijk te zien was. Maar hij bleef hem in het oog houden. Tien minuten later zag hij tot zijn opluchting dat de helikopter rondcirkelde, kennelijk met de bedoeling te gaan landen. Hij daalde in een weiland naast een bos dat haast groot genoeg was om woud te heten en verschool zich onder de bomen.

  Helaas had Ginger geen aanknopingspunten om vast te stellen waar ze precies waren. Er was geen grote weg of een spoorweg in de buurt. Er was een dorp op zo’n drie kilometer afstand, maar hij kon niet vaststellen hoe dat heette. De Auster had de grote kaart van Frankrijk waar het misschien opstond, niet bij zich. Hij zag maar één duidelijk herkenningspunt in de buurt en dat was een groot huis met twee torentjes, een aan elke kant, dat een chateau, een kasteel zou kunnen zijn. Het werd half verborgen door oude bomen.

  Toen de helikopter eenmaal was geland, zwenkte Bertieweg van de plek, met een wijde bocht die hem weer inde richting van de kust voerde.

  ‘Waar ga je naar toe?’ vroeg Ginger.

  ‘Naar huis, kerel. Naar huis. Die helikopter kan daarwel uren blijven staan en ik heb geen zin hier te blijvenrondhangen tot de benzine op is.’

  ‘Heb je enig idee waar we zijn?’

  ‘Nee.’

  ‘Vind je niet dat we moeten proberen daar achter tekomen Biggles zal het willen weten. Waar is dat, zalzijn eerste vraag zijn. Kun je het terugvinden?’

  ‘Daar zou ik geen eed op durven doen.’

  ‘Wat hebben we daaraan. We moeten weten hoe dat dorpheet, of dat kasteel.’

  ‘Hoe komen we daar achter?’

  ‘Er is maar één manier. Landen en het vragen. Ik zie daar een boer aan het ploegen op dat grote veld aan je rechterhand. Hij kan ons wel vertellen wat we willen weten. Als het uitlekt dat we hier geland zijn, kunnen we altijd zeggen dat we verdwaald zijn boven de wolken. Dat zou niet de eerste keer zijn.’

  ‘Goed, kerel, als je dat per se wilt. Waar moet ik landen?’

  ‘Overal als het maar niet te ver van dat kasteel af is, anders weet die boerenknecht misschien niet hoe het heet.’

  ‘Goed.’ Bertie keek naar beneden. Het veld waar de man aan het ploegen was, was voor meer dan de helft al bewerkt, zodat er maar een smalle strook vlakke grond over was, zodat ze daar niet konden landen. Hij koos een groot weiland aan de andere kant van het reeds genoemde bos uit en maakte zonder enige moeilijkheden een perfecte landing. Hij gaf een beetje gas om nog een eindje door te taxiën, naar hij achteraf uitlegde omdat hij iemand in het bos zag. Dan konden ze zich de tamelijk lange wandeling naar de ploegende boer besparen.

  Toen gebeurde het. De Auster stopte abrupt. De neus schoot naar beneden tot hij bijna de grond raakte, de staart ging omhoog. Bertie sprong eruit. Ginger volgde hem. De verklaring lag voor de hand. Om het landingsgestel van de Auster had zich een stuk draad geslingerd. Even verderop lag een uit de grond getrokken paal waaraan het draad vastzat.

  ‘Prikkeldraad voor vee,’ mopperde Ginger. ‘Wat een verdomde pech.’

  ‘Ik zie nergens vee,’ zei Bertie. ‘Het lijkt me eerder een val.

  Een vliegtuigval. Hij moet gemaakt zijn door iemand met oorlogservaring.’1‘We zullen wel wat te horen krijgen van Biggles,’ mopperde Ginger. ‘Nou ja, in elk geval kunnen we nu te weten komen waar we zijn. Ik zie iemand aankomen door het bos.’ En hij legde Bertie uit waarom hij doorgetaxied was na de landing.

  Uit het bos kwam met grote vaart een overdekte jeepof zoiets aanrijden. Hij reed rechtdoor naar de plek waarde gestrande piloten de schade aan hun toestel stondenop te nemen. Toen de jeep bij hen stopte, sprongen erdrie mannen haastig uit en tot Gingers schrik hadden zealle drie een automatisch pistool. Maar daar bleef het nietbij. Bertie kreeg een nog ernstiger schok toen hij een vande mannen herkende. Hij had hem het laatst gezien toenhij samen met Biggles de zogenaamde noodlanding inBrindon Park had gemaakt. Het was Clarence, de jongerebroer van lord Malboise. De drie mannen kwamen ophen toe, Clarence met een eigenaardig maar niet directonaangenaam glimlachje op zijn gezicht.

  ‘Dus u bent het,’ zpi hij met een zachte, beschaafde stem.

  ‘Ik dacht al zoiets.’

  ‘En waarom dat u dat?’ vroeg Bertie.

  ‘Beste kerel, denkt u dat ik blind ben en niet kan ziendat er vanaf Sussex een Auster achter me aan vliegt?’

  antwoorde Clarence.

  ‘Dus u vloog de helikopter?’

  ‘Natuurlijk. Maar dat had u toch allang geraden?’

  ‘Wat stellen die pistolen voor?’

  ‘Een voorzorgsmaatregel. Ik hoop dat we ze niet hoeven te gebruiken.’

  ‘Hebt u dat draad over dit veld gespannen?’ vroeg Bertie. ‘Ikzelf niet, maar ik heb er wel opdracht toe gegeven.’

  ‘Waarom?’

  1. Het was in beide Wereldoorlogen bij beide partijen gewoonte prikkeldraad te spannen over velden die gebruikt zouden kunnen worden door vliegtuigen die spionnen kwamen brengen of oppikken.

  ‘We houden niet van onverwachte bezoekers en ik was bang dat dit veld er uitnodigend uitzag voor langsvliegen-de toestellen. Maar laten we hier niet blijven staan. Komt u toch mee naar het huis, waar ik u iets te drinken kan aanbieden na uw lange vlucht.’

  Dit werd op zo’n vlotte, bijna hartelijke toon gezegd, dat Bertie niet goed wist wat hij ermee aan moest. Hij kwam er spoedig achter.

  ‘Als u het niet erg vindt, gaan we liever naar het dorp hier in de buurt hulp te halen,’ zei hij. ‘Maar ik vind het wel erg,’ antwoordde Clarence. ‘Ik vrees dat u en uw vriend mijn gastvrijheid wel zullen moeten accepteren, of u dat nu leuk vindt of niet. We moeten eens praten en het is in uw eigen belang als u meewerkt. Ik neem aan dat ik nu wel duidelijk genoeg ben geweest.’

  Ginger had tot nog toe gezwegen, al had hij wel door wat er aan de hand was. De pistolen spraken trouwens voor zichzelf. Hij zei nu: ‘Wou u ons vertellen wat we moeten doen?’

  ‘Inderdaad. Ik dacht dat u dat langzamerhand wel door zou hebben,’ antwoordde Clarence, nu met enige scherpte in zijn toon. ‘Jullie zijn op mijn grondgebied binnengedrongen. Laten we er niet verder over redetwisten. Dwing me niet tot extreme maatregelen. Wie tegen mij begint, moet de consequenties daarvan aanvaarden. Dat is niet meer dan redelijk, dat zult u toch wel met me eens zijn. Weest u dus redelijk. Kom mee. We hebben hier al lang genoeg gestaan.’ Clarence gebaarde met zijn pistool. Zijn metgezellen kwamen naar voren en lieten hun handen over de zakken van de gevangenen gaan, kennelijk om te zien of ze gewapend waren.

  Ginger keek naar Bertie. Bertie haalde zijn schouders op. Ze wisten niet of Clarence zijn bedreiging zou uitvoeren, maar het leek hen op dat moment maar beter het niet uit te proberen. Met de pistolen van hun tegenstanders op zich gericht stapten ze dus in de jeep, die onmiddellijkwegreed door het bos. Ze hoefden niet ver te gaan. Nog geen vijf minuten rijden. Toen ze uit het bos kwamen, waar de helikopter onder dekking van de bomen geparkeerd stond, zagen ze het kasteel voor zich. Het was een indrukwekkend grijsstenen gebouw, dat kennelijk nogal oud was. Daar wees ook de gracht op die erom heen liep, met een brug erover.

  ‘Welkom in mijn huis,’ zei Clarence toen ze uitstapten. ‘Het is een beetje ouderwets, maar het heeft voor mij zekere voordelen, dat zult u wel merken. Vergeet dat niet en ik smeek u in uw eigen belang geen stomme streken uit te halen. Kom maar mee. Deze kant op.’



  


  11. Chateau Malboise


  Nadat ze over een vervallen bruggetje waren gegaan dat net breed genoeg was voor een smal voertuig, kwamen Bertie en Ginger in een grote hal met hoge stenen muren, koud en vochtig als in een gewelf. De ramen waren klein, zonder glas en zaten hoog in de muur en het zwakke licht dat erdoor kwam, maakte de plaats er niet vrolijker op. Meubilair was er niet, zodat hun voetstappen spookachtig echoden. Clarence liep voorop en zijn twee mannen die nog altijd hun pistolen in de hand hadden, vormden de achterhoede.

  Ze gingen vanuit de sombere hal een nauwe stenen wenteltrap op. Steeds hoger klommen ze, tot Ginger zich begon af te vragen of ze soms op het dak zouden belanden. Hij telde vier verdiepingen met een klein portaal op elke etage en een smal raam dat enig licht op de trap wierp. Die eindigde tenslotte voor een stevige eikenhouten deur met een groot ijzeren slot erop. De sleutel hing aan een haak naast de deur. Clarence maakte de deur open en liet zijn gasten, of liever gevangenen, binnen in een klein vertrek dat zich kennelijk in een van de torens bevond omdat het rond was. Er stond een houten tafel, en twee bedden. Er was een raam, zonder glas, maar met ijzeren tralies ervoor.

  ‘Het spijt me dat ik u op dit moment geen beter onderdak kan bieden, maar ik dacht dat u hier wel de voorkeur aan zou geven boven de kelder,’ zei Clarence nonchalant. ‘Maar u ziet dat dit vertrek haast gemaakt lijkt voor deze gelegenheid. Een van mijn voorouders heeft hier een tijdje gewoond. De arme man was gek geworden en moest opgesloten worden. Tussen haakjes, probeer maar niet de tralies uit het raam te halen. Je schiet er niets mee op. Het is een sprong van vijftien meter in de gracht en die bestaat meer uit modder dan uit water. De laatste man die geprobeerd heeft het huis langs die weg te verlaten,dook in de modder en is nooit meer bovengekomen. We hebben zijn lijk met eens teruggevonden, dus hij moet daar nog ergens zijn. Ik hoop dat jullie hem niet nadoen. Het speet me. Ik zie niet graag een dapper man op die manier aan zijn eind komen.’

  ‘Wie was hij ?’ vroeg Ginger, meer om iets te zeggen dan omdat hij het nu zo graag wilde weten. ‘Een Duitse spion. Het was uiteraard in de oorlog. Hij was een moedig man maar hij liep te hard van stapel. Ik kan het weten, ik heb dat soort werk ook gedaan. Om precies te zijn, ik kreeg hem te pakken en ik sloot hem hier op om vrienden in de Franse illegaliteit te waarschuwen. Hij zou overigens toch wel doodgeschoten zijn, dus hij verhaastte zijn dood alleen maar een paar uur. Oorlog is nu eenmaal oorlog. Je wordt wat harder, niet waar.’

  ‘U schijnt bijzonder hardvochtig te zijn geworden,’ merkte Bertie op. ‘Hoe lang denkt u deze onzin nog vol te houden?’

  ‘Dat hangt ervan af.’

  ‘Van wat?’

  ‘Van mijn broer. Ik zal hem op de hoogte moeten brengen van deze onprettige situatie en zijn advies inwinnen omtrent jullie. Zijn beslissing zal waarschijnlijk afhangen van jullie gedrag. En nu moet ik jullie een poosje alleen laten. Ik zal zorgen dat jullie wat te eten krijgen. Ik kom later terug en dan zetten we ons gesprek wel voort. Wees voorzichtig met wat jullie doen zolang ik er niet ben. Mijn mannen laten nogal gauw merken dat ze een hekel hebben aan wangedrag.’

  ‘Wat voor gedrag verwacht u dan van ons?’ vroeg Bertieijzig-‘Je kunt nooit weten, nietwaar. Misschien vinden jullie het wel de moeite waard om, laten we zeggen, mee te werken.’

  ‘Meewerken. Hoezo?’ vroeg Ginger, die besefte dat ze zich ondanks al dit op het oog onschuldige gepraat inernstig gevaar bevonden, temeer omdat Biggles niet het flauwste idee had waar ze waren. Als hij hen ergens ging zoeken, dan zou dat in Brindon Hall, in Sussex zijn. Hij zou zeker niet het Kanaal oversteken. Het zag er dus naar uit dat ze niet op hulp van hem hoefden te rekenen. In de deuropening staande met de twee mannen met hun pistolen achter zich, ging Clarence verder: ‘Jullie zouden me bijvoorbeeld kunnen vertellen wie jullie zijn. Daar kom ik toch wel achter, maar het zou me tijd en moeite besparen. Als ik weet wie of wat jullie vertegenwoordigen, kan ik beter beoordelen waarom jullie me hierheen gevolgd zijn.’

  ‘Ruilen,’ stelde Bertie luchtig voor. ‘U vertelt ons wat u hierheen hebt gebracht in uw helikopter en ik geef antwoord op uw vraag.’

  ‘Goed,’ stemde Clarence in. ‘Ik had goud bij me.’

  ‘Waarom?’

  ‘Om te verkopen natuurlijk. Ik heb geld nodig.’

  ‘Waarvoor?’

  ‘Kijk maar eens naar dit kasteel. Het is in verval. Dat vind ik niet leuk. Maar restaureren kost een heleboel geld. Dat is mijn antwoord. Wie zijn jullie?’

  ‘Ik dacht dat u dat wel geraden zou hebben,’ zei Ginger kortaf. ‘Wij hebben niets te verbergen. U moet het toch weten. Wij zijn van de speciale luchtpolitie en ons werk is een eind maken aan misdadige activiteiten in de lucht, zoals die van u.’

  Clarence knikte, ‘Ik dacht al zoiets.’

  ‘Tot nog toe hadden we alleen maar verdenkingen tegen u, maar nu zijn we overtuigd,’ zei Ginger. ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ antwoordde Clarence minzaam. Mag ik ook weten hoe jullie me op het spoor zijn gekomen, om het zo maar te noemen? Ik zou wel eens willen weten waar we een fout hebben gemaakt, wat volgens mij het geval moet zijn, want jullie lijken me geen van beiden Sherlock Holmestypen, neem me niet kwalijk dat ik het zeg.’

  ‘We hebben onze eigen methoden om schurken op te sporen,’ zei Ginger.

  De uitdrukking op Clarence’s gezicht veranderde. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘U durft me een schurk te noemen?’

  ‘Wat bent u anders.’

  Clarence barstte in woede uit. ‘Jullie durven mij een schurk te noemen! De schurken zitten in de regering waarvoor jullie werken. In de oorlog heb ik mijn leven wel honderd keer geriskeerd. En wat was de dank? Dat mijn broer en ik zoveel belasting moesten betalen dat we geen cent overhielden om onze bezittingen te onderhouden. Kijk maar eens hoe dit kasteel erbij staat. Nu weten jullie hoe dat komt. Nou, we hebben een manier gevonden om dat probleem op te lossen en daar laat ik me door jullie niet van afhouden. Durf me nog eens een schurk te noemen!’

  ‘Hebt u er ooit over gedacht uw brood te verdienen met werken?’ snauwde Ginger terug.

  Clarence ging de kamer uit en smeet de deur achter zich dicht. De sleutel knarste in het slot. Bertie keek Ginger bezorgd aan. ‘Weet je, jochie, die woedeuitbarsting doet me denken aan iets dat Biggles heeft gezegd, namelijk dat deze knapen geen gewone misdadigers zijn, en dat ze een of andere wrok koesteren, vinden dat ze onrechtvaardig behandeld zijn. Clarence is helemaal bezeten van dit waanidee.’

  ‘Ga nou asjeblieft geen medelijden met ze hebben,’ antwoordde Ginger. ‘Voor mij maakt het geen enkel verschil. Het is een stel misdadigers, en gemene ook nog. Ze hebben die pistolen niet voor hun lol. Wrok koesteren is geen excuus voor wat zij doen. Als iedereen die zich gefrustreerd voelde, het verkeerde pad opging, zou het een geweldige troep worden op de wereld. Zo is het al erg genoeg.’ Hij liep naar het raam en keek door de tralies. Beneden strekte zich zover het oog reikte het fraaie Franse landschap uit. Clarence had niet gelogen. Direct onder het raam was de gracht, zwart en smerig. ‘Langsdeze weg komen we er niet uit,’ zei hij somber, bij Bertie terugkerend. ‘Wat kunnen we doen?’

  ‘Ik vind het niet leuk om het te zeggen, maar als je het echt wilt weten, wil ik het wel zeggen. Niets.’

  ‘Nu Clarence weet wie we zijn, zal hij vast niet de voordeur wijd open zetten en ons nawuiven,’ merkte Ginger sarcastisch op.

  ‘Ik ben het helemaal met je eens, beste kerel,’ antwoordde Bertie. ‘Maar ik zou niet weten wat we kunnen doen. We zullen moeten afwachten. Misschien verandert Clarence nog van mening en laat hij ons gaan.’

  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen,’ zei Ginger somber. ‘Laten we de feiten onder ogen zien. Hij heeft ons precies waar hij ons wou hebben en als hij dat wil, kan hij ons hier laten zitten tot sint-juttemis.’

  ‘Je vergeet één ding,’ zei Bertie. ‘Wat dan?’

  ‘Weet je wel waar we zijn?’

  ‘Ik vermoed dat dit Chateau Malboise is.’

  ‘Goed geraden.’

  ‘Wat heeft dat ermee te maken?’

  ‘Het is maar een kwestie van tijd vóór Biggles hier komt opdagen,’ verklaarde Bertie. ‘Waarom zou hij hier komen?’

  ‘Als wij niet terugkomen, gaat hij alles onderstebovenkeren om ons te vinden.’

  ‘Natuurlijk.’

  ‘Hij weet dat we achter de helikopter aan zaten. Hij snapt heus wel dat we die moeten hebben gevonden. Dus wat doet hij?’

  ‘Naar Brindon Hall gaan om te kijken of we daar zijn,’ opperde Ginger. t’En als hij merkt dat we daar niet zijn, zal hij zich herinneren dat de familie Malboise hier ook een huis heeft. Ik weet zeker dat Biggles direct aan komt rennen om dit ouwe kasteel uit te kammen, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ antwoordde Ginger somber.

  ‘Anders zitten we hier waarschijnlijk een hele tijd opgesloten. Vergis je daar niet in. Clarence kan ons niet laten lopen nu hij weet wat wij weten. Hij en zijn broer spelen een gevaarlijk spel waar ze mee door willen gaan tot ze alle geld bij elkaar hebben dat ze nodig hebben. Ik weet nog steeds niet wat ik van ze moet denken. Tot dusver zijn we nog met fluwelen handschoenen aangepakt, maar ik vrees dat er ijzeren vuisten inzitten. Clarence praat als een heer, maar hij houdt mij daarmee niet voor de gek. Hij heeft een vlotte tong, maar ook giftanden. Dat zullen we wel merken als hij zich kwaad genoeg maakt. En de mannen die hij hier in dienst heeft, lijken me van hetzelfde kaliber. De nonchalante manier waarop hij sprak over die spion die in de modder viel, daar krijg ik kouwe rillingen van. Als het erop aankomt, is hij een moordenaar. Luister eens.’ Ginger stak zijn hand omhoog. Ergens in het park klonk het gehoest en geratel van een vliegtuigmotor die gestart werd. ‘Dat is de helikopter,’ ging Ginger verder. ‘Ik denk dat Clarence teruggaat naar Engeland om de zaak met zijn broer te bespreken. Dat heeft hij trouwens zelf gezegd. De buit van de overval van vandaag ligt nu natuurlijk hier ergens in het kasteel.’ Ze hoorden de helikopter opstijgen, maar konden hem niet zien. Toen het onmiskenbare geluid van het vertrekkende toestel in de verte verdwenen was, zei Bertie: ‘We zijn nu overgeleverd aan de genade van zijn fijne vriendjes. Ik hoop dat ze niet vergeten dat we hier zijn en ons laten doodhongeren.’

  Toen de zon ondergegaan was en de schemering door het getraliede raam naar binnen kroop, werd duidelijk dat dat niet de bedoeling was. De deur ging open en een van hun bewakers, die door de andere bij de deur gedekt werd, kwam binnen met een blad dat hij op de tafel zette. Er stond een voortreffelijk koud maal op: kip, sla, brood, boter en kaas en een fles wijn. Er was ook een kaars bij. Zonder iets te zeggen, trokken de mannen zich terug. ‘Tot nog toe valt het allemaal wel mee,’ zei Bertie opgo-wekt, terwijl hij de kaars aanstak. ‘Ze hebben ons in elk geval wat te eten gebracht en ze laten ons ook niet in het donker zitten, zoals ik vreesde. Het kan erger.’

  ‘Hou jezelf niet voor de gek,’ zei Ginger somber. ‘Volgens mij wordt het allemaal nog heel wat erger. Het schijnt van lord Malboise af te hangen wat ze met ons gaan-doen. Dat zei Clarence. Dat wil zeggen dat de lord de leider van de bende is.’

  ‘Doe niet zo somber,’ protesteerde Bertie. ‘We hebben wel erger in de knoei gezeten en dat is ook altijd goed afgelopen.’

  Toen het eten op was, ging hij naar het raam en schudde aan de tralies. Hoewel hij al zijn kracht gebruikte, kon hij ze geen centimeter van hun plaats krijgen. ‘Niets gedaan,’ zie hij. ‘Helemaal niets gedaan.’

  ‘Wat wou je dan doen. In de modder duiken?’ vroeg Ginger lichtelijk sarcastisch.

  ‘Dat niet direct, ouwe jongen, dat niet direct,’ antwoordde Bertie. ‘Zo gek ben ik niet. Maar ik dacht dat als we die tralies eruit konden krijgen, we misschien een soort touw konden maken van onze kleren.’

  ‘Vergeet het maar.’ Ginger blies de kaars uit. ‘Laten we die sparen voor het geval we geen nieuwe krijgen,’ zei hij. Het werd nu helemaal donker en ze gingen op bed liggen om de nacht door te komen.



  


  12. Biggles komt er achter


  Het duurde niet lang voor Biggles er achter kwam wat er van Bertie en Ginger was geworden, maar de inlichting bereikte hem niet op de manier die ze verwachtten. Hij kwam in feite uit een bron waar ze in hun wildste fantasie niet aan gedacht zouden hebben. Het ging zo. Om acht uur de ochtend na de verdwijning van de Auster ging de telefoon, in de woonflat. Dat het gesprek door de telefooncentrale van Scotland Yard doorgegeven werd, betekende dat het persoonlijk was. Biggles kwam uit de badkamer om het gesprek aan te nemen, waarmee hij Algy net voor was. Hij zei: ‘Ja, met Biggles,’ waardoor Algy, die stond te luisteren, begreep dat de opbeller iemand w as die ze kenden. Daarna stond Biggles een poosje zwijgend te luisteren. Toen zei hij: ‘Heb je de registratie?’ Het antwoord was kennelijk bevestigend, want hij ging door: ‘Ja, dat is er een van ons.’ Weer een pauze. ‘Tot ziens dan. Elf uur.’

  Hij hing op en zei kortaf tegen Algy: ‘We weten tenminste waar ze heengegaan zijn. Dat was Marcel Bnssac. Hij belde om te vragen of ik iets wist van een Auster met Britse kentekens die gisteren in Noord-Frankrijk is geland. Je snapt wel dat het ons verloren schaap is.’

  ‘Waar staat hij?’

  ‘Bij een dorpje in Normandië. Malboise.’

  Algy spitste zijn lippen en floot. ‘Zo. Hoe is Marcel datte weten gekomen?’

  ‘Van een Franse boerenknecht, die zijn hersens weet te gebruiken. Hij was op het land bezig toen hij een vliegtuig zag rondcirkelen alsof het wou landen. Het daalde in een veld vlak bij hem en sloeg bijna over de kop. Maar hij merkte dat het geen ernstig ongeluk was toen hij erbij kwam. Er waren geen gewonden. Om precies te zijn, toen hij erbij kwam, was er helemaal niemand. Toen is die slimme jongen naar het dorp gegaan en heeft de zaakgerapporteerd aan de plaatselijke politieman, die ernaaris gaan kijken. Die begreep er ook niets van, maar zag de Britse kentekens en was zo slim het door te geven aan een hogere instantie. Na verloop van tijd bereikte het verhaal Marcel in zijn kantoor op het hoofdkwartier van de luchtpolitie in Parijs. Hij is er natuurlijk meteen naar gaan kijken, en heeft ons toen meteen opgebeld om te vragen of wij er meer van wisten. En het blijkt ons toestel te zijn.’

  ‘Wat doet hij?’

  ‘Voorlopig niets. Hij wacht af tot ik hem veiteld heb wat een van onze toestellen in Frankrijk doet. Het is een veel te lang verhaal om door de telefoon te vertellen, dus heb ik afgesproken dat ik naar hem toe kom om het uit te leggen. We hebben om elf uur afgesproken op vliegveld Berck. Hij staat daar met een wagen te wachten en zal me naar de plaats van het ongeluk rijden. Wat betekent dat we moeten opschieten. Intussen doet hij niets. Ik denk dat wij hem meer zullen kunnen vertellen dan hij ons. Ik kan wel raden wat er gebeurd is.’

  ‘Bertie en Ginger hebben natuurlijk die helikopter ontdekt en zijn hem achterna gegaan naar Frankrijk.’

  ‘Dat lijkt mij ook. Ze zagen hem landen en probeerden zelf ook te landen, maar verknoeiden het,’ zei Biggles. ‘Hoe dat kan, snap ik niet.’

  Algy keek verbaasd. ‘Als ze niet bij dat toestel zijn gebleven, waar zijn ze dan heengegaan?’

  ‘Waarschijnlijk op zoek naar een telefoon om ons te vertellen wat er gebeurd is.’

  ‘Ze zouden vast niet allebei weggaan. Een van beiden zou bij het toestel zijn gebleven.’

  ‘Dat zou ik ook denken,’ vond Biggles, ‘maar er moet een reden zijn waarom ze het niet hebben gedaan. Je zou verwachten dat ze naar het dichtstbijzijnde huis zouden gaan, wat wel eens het kasteel Malboise kan zijn, omdat het dorpje daar in de buurt Malboise heet. En zo heet het landgoed van de familie Malboise in Frankrijk, dus hetis wel duidelijk wat die helikopter daar deed. Het is vermoedelijk een onderdeel van de hele organisatie.’

  ‘Het staat me niet aan,’ zei Algy ernstig. ‘Als ze naar dat kasteel zijn gegaan, waar ze vast wel telefoon hebben, waarom hebben ze ons dan niet opgebeld?’

  ‘Gebruik je hersens eens. Als wij het bij het juiste eind hebben, dan bellen ze heus Scotland Yard niet op terwijl die mensen ze op de vingers kijken. Zo stom zullen ze niet zijn, zelfs al zouden ze kunnen opbellen. En misschien zijn ze midden in een wespennest terechtgekomen en hebben ze de wespen zo verstoord dat ze gestoken zijn. Dat lijkt me waarschijnüjker.’

  ‘Dus jij denkt dat ze misschien nog in dat kasteel zitten?’

  ‘Waar anders? Als ze naar het dorp waren gegaan, zou Marcel ze daar hebben aangetroffen, in welk geval ze hem zouden hebben verteld wat ze daar uitvoerden en dan zou hij mij niet hebben hoeven opbellen.’

  ‘Het verbaast me dat Marcel niet naar dat kasteel is gegaan om inlichtingen in te winnen, als dat het dichtstbijzijnde huis is.’

  ‘Waarom zou hij ? Hij heeft geen enkele reden om te denken dat er daar iets duisters gaande is. Misschien is hij wel op dat kasteel geweest. Het ligt voor de hand dat ze daar zullen ontkennen iets van het ongeluk af te weten.’

  ‘Als de Auster de helikopter naar dat kasteel is gevolgd, en Clarence vloog de helikopter, dan moet hij daar nog zijn.’

  ‘Dat lijkt me ook.’

  ‘Dan moesten we maar eens gaan kijken.’

  ‘Zo is het. En we moeten opschieten. Er kan daar van alles gebeuren als Clarence of iemand anders in de gaten krijgt wie Bertie en Ginger zijn en wat ze uitvoeren. Daarom heb ik met Marcel afgesproken dat we zo gauw mogelijk naar hem toe komen. We kunnen in Frankrijk niets beginnen zonder hem. We zouden om moeilijkheden vragen als we het probeerden.’

  ‘Ga je hem het hele verhaal vertellen?’

  ‘Natuurlijk. We moeten wel.’

  ‘Ga ik mee?’

  ‘Natuurlijk. Ik zou wel eens hulp nodig kunnen hebben. Schiet eens een beetje op met aankleden. We moeten op pad.’

  ‘Als we eerst eens naar Brindon Hall gingen en lord Malboise ondervroegen?’

  ‘Nee. Daar is het nog te vroeg voor. Bovendien zouden we niets uit hem krijgen. We kunnen beter regelrecht naar Frankrijk gaan om te kijken of het met Ginger en Bertie wel okee is. Onderweg kunnen we een blik op Brindon Park werpen om te kijken of de helikopter daar staat, maar ik denk dat die nog in Frankrijk is. Genoeg gepraat. Laten we opschieten.’

  Iets meer dan een uur later vlogen ze in de oude Proctor die nog altijd voor korte vluchten werd gebruikt, over Sussex. Biggles maakte een kleine omweg om over Brindon Park te vliegen. Hij ging er regelrecht overheen zonder er te blijven rondhangen. Hij dacht dat ze de helikopter misschien zouden zien, maar was niet teleurgesteld toen dat niet het geval was en ze evenmin iets anders van belang zagen. Tegen Algy zei hij dat de helikopter waarschijnlijk nog in Frankrijk was, waar hij met de Auster achter zich aan naar toe moest zijn gegaan; of anders, als hij teruggekeerd was, dan stond hij natuurlijk in zijn normale schuilplaats, dat gebouw in het park. Na nog een uur vlogen ze boven Frankrijk en maakten ze een rondje om te landen op het oude vliegveld Berck, dat Biggles kende als tankstation in de oorlog voor pendelende piloten die nieuwe toestellen kwamen afleveren bij squadrons dichter bij het front. Toen hij geland was, stond Marcel Brissac, zijn collega bij de Franse luchtpolitie, op hem te wachten zoals afgesproken. Na de gebruikelijke hartelijke begroeting zei Marcel, toen ze naar zijn auto liepen; ‘Zo, ouwe strijdmakker, wat stelt dit allemaal voor, heinV ‘Dat is een lang verhaal,’ antwoordde Biggles. ‘Ik zal hetje vertellen onderweg naar Malboise. Daar wil ik graag zo gauw mogelijk naar toe.’

  ‘Vertel me eerst eens,’ vroeg Marcel, ‘wie vloog de Auster?’

  ‘Ginger en Bertie.’ Marcel kende ze natuurlijk allebei. ‘En jij denkt dat ze in moeilijkheden verkeren?’

  ‘Daar ben ik van overtuigd, anders zouden ze me wel hebben laten weten waar ze zijn.’

  ‘Wat heeft ze hier toe gebracht?’

  ‘Ik denk dat ze een helikopter schaduwden die we ervan verdenken gestolen goed uit Engeland naar het buitenland te brengen. Ze moeten bij Malboise geprobeerd hebben te landen, maar dat schijnen ze verknoeid te hebben. Het is een geluk dat die boerenknecht zag wat er gebeurde, anders zouden we wel eens lang naar onze verdwenen vliegmachine hebben kunnen zoeken.’

  ‘Je maakt je nu dus zorgen.’

  ‘Natuurlijk. Die helikopter is van een hele slimme bende, en als Bertie en Ginger in hun handen zijn gevallen, is dat niet zo mooi.’

  ‘Waar kunnen ze uithangen?’

  ‘Ze kunnen niet ver uit de buurt van Malboise zijn, dus rij door, ouwe jongen, zonder nog meer tijd te verdoen.’ Het was een tamelijk lange rit naar het toneel van het ongeluk, of liever naar het dorpje Malboise, zodat Biggles alle tijd had om de gebeurtenissen die hen hier hadden gebracht, op te halen. Marcel kon hem niet veel vertellen. Toen hij het rapport had ontvangen dat er een Brits vliegtuig aan de grond stond, was hij meteen er naar gaan kijken, waarbij hij onderweg de plaatselijke politieman had opgepikt om hem de weg te wijzen. De Auster was niet beschadigd. De schroef was niet eens verbogen, wat bewees dpt het toestel zich langzaam moest hebben voortbewogen toen hij op zijn neus was gevallen. De boerenknecht had gezegd dat hij vaak een helikopter had zien landen in de buurt.

  ‘Was er een obstakel in dat veld dat het ongeluk veroorzaakt kan hebben?’ vroeg Biggles.

  ‘Misschien wel. Wacht maar af, ik zal je iets laten zien,’ was Marcels nogal geheimzinnige antwoord. Met behulp van de gendarme vertelde hij, had hij het toestel rechtgezet. Hij had de motor niet getest maar voor zover hij kon beoordelen was er niets beschadigd. ‘Volgens jou is er daar in de buurt een groot huis,’ drong Biggles aan.

  ‘Mais oui. Le chateau de Malboise.’

  ‘Ben je daar inlichtingen gaan inwinnen?’

  ‘Non. Het leek me beter op jou te wachten, zodat ik weetwat er aan de hand is. Het leek me al dat er misdaadin het spel was.’

  ‘Heel verstandig. Ik ben blij dat je het zo hebt gedaan.’

  ‘Ik begrijp het nu ook. We gaan nu wel naar het kasteel, heinT’Dat lijkt me het meest voor de hand liggend.’ Na een tijdje zei Marcel: ‘Voila\ Daar is het dorp. Wil je nog praten met de man die jouw vliegtuig heeft zien landen? Ik kan even bij zijn huis stoppen.’

  ‘Ik zou wel even met hem willen praten, al denk ik niet dat hij me meer kan vertellen dan hij jou heeft verteld.’ Marcel was het daarmee eens. Maar uiteindelijk kreeg Biggles de man toch niet te spreken. Zijn vrouw zei dat hij ergens op het land aan het werk was. Ze namen niet de moeite hem te gaan zoeken. Marcel, die het vliegtuig al gezien had, en precies wist waar het stond, reed erheen. Een landweggetje voerde hen erheen, maar het laatste stuk was zo slecht dat ze de auto moesten laten staan en de laatste tweehonderd meter te voet afleggen. Zo kwamen ze op het toneel van Bertie en Gingers ongeluk. Vlak voor ze er waren, bleef Marcel met een scherpe uitroep van verrassing staan. ‘Hier is iemand geweest,’ verklaarde hij.

  ‘Hoe weet je dat?’

  ‘Het vliegtuig is verplaatst. Toen ik erbij kwam, stond het hier,’ wees Marcel. ‘Nu staat het daar, bij het bos, onder een boom. Wat is dat nou? Ik begrijp er niets van.’

  ‘Als je het mij vraagt, zou ik zeggen dat het onder de bomen is gezet, zodat het van uit de lucht niet zichtbaar is als iemand over mocht vliegen op zoek naar het toestel,’ antwoordde Biggles.

  ‘Natuurlijk. Zoals altijd weet jij het goede antwoord, oude, wijze hond,’ zei Marcel, toen ze naar de Auster toeliepen. Hij stond recht en was kennelijk verduwd naar de plek waar hij nu stond. Biggles bekeek hem en keek dan verbaasd naar het veld. ‘Ik snap niet hoe dit gebeurd is, waarom het toestel enige moeite met landen heeft gehad. Er is ruimte genoeg en ik zie niets dat moeilijkheden kan veroorzaken, zelfs geen konijnehol.’

  ‘Kom. Ik zal je iets laten zien.’ Marcel ging hen voor een eindje langs de rand van het bos en wees op iets dat daar op de grond lag. Het was een rol prikkeldraad en een paar ruwe houten paaltjes waarvan de puntige uiteinden kortgeleden nog in de grond hadden gezeten. ‘Wat is dat?’ vroeg hij.

  ‘Er kwam een diepe frons in Biggles’ voorhoofd. ‘Dat weet jij net zo goed als ik,’ antwoordde hij. ‘ Een stuk draad om vee tegen te houden misschien. Maar er is hier geen vee. Dus?’

  ‘Het was een val voor vliegtuigen. Nu weten we waaromde Auster op zijn neus is gevallen.’

  Marcel knikte. ‘Dat dacht ik ook, maar ik wou het jouhoren zeggen. Vertel me nu eens, ouwe kool. Wie heeftdit gedaan en waarom?’

  ‘Hoort dit land bij het kasteel?’

  ‘Jazeker.’

  ‘Dan weten we ook wie het gedaan heeft. Laten we daar eens gaan kijken. Er loopt een pad door het bos, zag ik. Er waren ook sporen van autobanden. Ik begin het nu te begrijpen.’ Ze liepen door het bos en zagen aan het eind ervan het kasteel liggen. Biggles bleef staan om ernaar te kijken, een beetje ontmoedigd, want zo vanaf de grond was het groter dan hij verwacht had. Het was ook ouder dan hijzich voorgesteld had. De gracht viel hem op. Het was dui-delijk dat het kasteel met zijn kantelen en torens waarschijnlijk al gebouwd was in de Middeleeuwen, als versterkte woning in een tijd van oorlogen en onrust. Hij zei iets dergelijks tegen Marcel.

  ‘Ik geloof dat hier minder fraaie dingen zijn gebeurd,’ zei Marcel. ‘Te oordelen naar het weinige dat ik er in het dorp over heb gehoord, heeft dit kasteel geen beste reputatie. De mensen blijven er uit de buurt.’

  ‘Wat voor dingen?’ vroeg Algy.

  ‘Ruzies, moord, ik weet het niet precies. Er is hier in de laatste oorlog tijdens de Duitse bezetting het een en ander gebeurd, maar de dorpsbewoners willen er niet over praten.’ Marcel glimlachte flauwtjes. ‘Misschien hebben ze meegedaan aan het moorden. Ze willen alleen kwijt dat de geesten van de mensen die er gestorven zijn, op het kasteel spoken’.

  ‘Als we alleen maar met spoken te maken krijgen, is het niet erg,’ zei Biggles droog. Ze stonden nog steeds in het bos.

  ‘Waarom staan we hier?’ vroeg Marcel. ‘Ik dacht dat we naar het huis zouden gaan om vragen te stellen.’

  ‘Wat wil je zeggen?’

  ‘Ik zal ze over het vliegtuig vragen.’

  ‘En ik kan je precies vertellen wat ze zullen zeggen,’ voorspelde Biggles. ‘Ze zullen verbaasd kijken en zeggen dat ze niets van een vliegtuig afweten.’

  ‘Maar jij denkt dat jouw vrienden daar binnen zitten.’

  ‘Ik ben ervan overtuigd.’

  ‘Dan kan ik toch voor een bevel tot huiszoeking zorgen, dan vinden we ze wel.’

  ‘Luister eens, Marcel,’ zei Biggles ernstig. ‘lp dat huis zijn zeker zo’n honderd kamers. Die kunnen we toch niet allemaal doorzoeken? Ze kunnen gevangenen van de ene kamer naar de andere kamer brengen terwijl wij zoeken. En het is een oud huis, dus het kan best geheime vertrekken hebben die we nooit zouden vinden. De eigenaars van dithuis zijn slim. Wc kunnen ze beter niet laten weten dat we ze verdenken. Laten we niets overhaast doen.’

  ‘Wat wou je dan?’ Marcel gebaarde met zijn handen, een typisch Frans gebaar. ‘Heb ik niet een restaurantje gezien in het dorp?’ Marcel keek verbaasd bij die vraag. ‘Jawel. Het is misschien niet erg goed.’

  ‘Dat geeft niet. Ik stel voor dat we iets gaan eten en intussen over de zaak nadenken. Ze hebben daar vast wel een paar eieren. Ik heb genoeg aan een omelet met wat van jullie lekkere stokbrood en boter, kaas en een glas wijn.’

  Marcel haalde zijn schouders op. ‘Zoals je wilt. Het zijn jouw vrienden die verdwenen zijn, niet de mijne.’

  ‘Daar hoef je me echt niet aan te herinneren, maar ik kan beter nadenken als ik geen honger heb.’ Al pratend gingen ze terug naar het dorp en in het enige eethuisje genoten ze, nog steeds pratend, van een eenvoudig maar uitstekend maal. Ze deden lang over hun koffie en het was al volop middag toen ze aanstalten maakten om te vertrekken. Er was nog niets definitiefs besloten. Marcel was er nog steeds voor rechtstreeks inlichtingen te gaan inwinnen, maar Biggles verzette zich daar tegen, omdat hij ervan overtuigd was dat ze er niets door te weten zouden komen en waarschijnlijk meer kwaad dan goed zouden aanrichten door het feit dat de bewoners van het kasteel voortaan op hun hoede zouden zijn. Voor Biggles was langzamerhand het oorspronkelijke onderzoek op het tweede plan geraakt. Hij maakte zich meer zorgen over de veiligheid van Bertie en Ginger. Als ze nu een verkeerde stap deden, zouden ze hen misschien nooit terug zien, vreesde hij.

  Tenslotte sloten ze een compromis. Marcel zou in zijn officiële functie openlijk naar de hoofdingang van het kasteel gaan en alleen maar zeggen dat ze een rapport hadden gekregen over een vliegtuig dat hier in de buurt was geland. Biggles en Algy zouden de gang van zakengadeslaan vanuit het bos, zonder zich te laten zien. Omdat hij in uniform was en een pistool in een holster aan zijn riem had hangen, vertrouwde Marcel erop dat hem niets kon overkomen. Met dit plan in hun achterhoofd gingen ze terug naar het bos. Toen ze nogmaals bij de verlaten Auster bleven staan, werden ze verrast door het geluid van een vliegtuigmotor die gestart werd, niet ver uit de buurt. Een ogenblik later vingen ze door de bomen een glimp op van een helikopter die in noordelijke richting verdween.

  ‘Wat nu?’ mompelde Marcel, Biggles aankijkend. ‘Ik raad er ook naar, maar ik zou zeggen dat hij teruggaat naar Engeland,’ opperde Biggles. ‘Wie vliegt dat toestel?’

  ‘Geen idee. Clarence waarschijnlijk, tenzij ze nog een piloot hebben.’

  ‘Nu moet ik wel naar het huis gaan,’ verklaarde Marcel. ‘We zijn hier in Frankrijk en ik moet mijn plicht doen. Er kunnen hier niet zomaar vliegtuigen komen en gaan zonder zich aan de voorschriften te storen.’

  ‘Zoals je al zei, we zijn in jouw land, dus de beslissing berust bij jou,’ vond Biggles. ‘Wij wachten hier.’

  ‘A bientot,’ waren de woorden waarmee Marcel afscheid nam. Hij beende weg.

  ‘Ik hoop dat hij niets verkeerds doet,’ mompelde Biggles, die wat verder in het bos in ging en op een omgevallen boom ging zitten vanwaar hij het huis nog kon zien. Hij stak een sigaret op. Algy kwam erbij zitten. Ze bleven kijken en na een ogenblik zagen ze Marcel over de brug over de gracht lopen. Hij trok aan een ketting en er luidde een bel.

  Ze hoefden niet lang te wachten. Een paar minuten later kwam Marcel al terug. Hij keek niet bepaald opgewekt. Tegen Biggles en Algy in het bos zei hij: ‘Jij hebt ook altijd gelijk.’

  Biggles keek licht geamuseerd. ‘Ik doe mijn best er een gewoonte van te maken, al lukt het me niet altijd. Watzeiden ze precies?’

  ‘Ze keken stomverbaasd. Ze weten niets van een vliegtuig dat hier geland is.’

  ‘Wat konden ze anders zeggen zonder zich te verraden. Wie kwam er aan de deur?’

  ‘Een man.’

  ‘Signalement?’

  ‘Hij was dik, lelijk en heeft een baard.’

  ‘Dan is het Clarence of zijn broer niet geweest. Hebbenze je niet binnen gevraagd?’

  ‘Nee.’

  ‘Natuurlijk niet.’

  ‘Die man vulde de hele deuropening. Ik heb verder niemand gezien. Wat wil je nu doen? Ik moet terug naar Parijs. Ik heb nog meer werk. Ik heb alles laten liggen om jou te ontmoeten.’

  ‘Ik blijf hier,’ zei Biggles. ‘Hoezo?’

  ‘Waarom zouden we hier niet blijven?’

  ‘Waarom wel?’

  ‘Ik kan iedereen zien die naar het huis gaat of er weggaat. Ik zie misschien nog wel iets anders ook. Later kunnen we om beurten de wacht houden om wat te gaan eten in het dorp. Op die manier is er altijd iemand hier.’

  ‘Je zou wel eens in moeilijkheden kunnen komen. Heb je een pistool?’

  ‘Nee. Ik loop in Frankrijk niet met vuurwapens rond zonder vergunning.’

  ‘Je zou er wel eens een nodig kunnen hebben. Ik zal je deze lenen en zorgen dat je er nog een krijgt.’ Marcel haalde zijn pistool uit de holster en gaf hem die. ‘Dank je.’ Biggles stopte het ding in zijn jaszak. ‘Er is nog iets,’ ging hij door. ‘Als jij weggaat, zitten we hier zonder vervoer en kunnen we niet terug naar het vliegveld Berck als dat nodig mocht zijn.’

  ‘Ik ben hier ook nog niet klaar,’ verklaarde Marcel. ‘Ik kom terug.’

  ‘Wanneer?’

  Marcel fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat is moeilijk te zeggen. Zo gauw mogelijk. Ik zal mijn wagen voor je laten staan voor het restaurant. In het dorp is vast wel iemand met een auto, die kan me wel naar het station rijden, dat hier een paar kilometer vandaan ligt.’

  ‘Dat zou heel fijn zijn, dank je wel,’ zei Biggles. ‘Ik moet nu weg,’ ging Marcel door. Na een paar stappen draaide hij zich nog eens om. ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde hij.

  ‘Daar kun je van op aan,’ antwoordde Biggles. ‘Je weet dat ik nooit risico neem.’

  Marcel schonk hem een eigenaardig glimlachje en verdween.



  


  13. Lord Malboise heeft een voorstel


  Intussen zaten Bertie en Ginger nog altijd in hun hoge gevangenis, want daarvoor werd de torenkamer duidelijk gebruikt. Ze werden goed behandeld, en sliepen goed, dank zij het feit dat het een warme nacht was, al zat er dan geen glas in het raam. Ze praatten natuurlijk veel, vooral over de situatie waarin ze zich bevonden. Hoewel ze de zaak van alle kanten bekeken, zagen ze geen manier om te ontsnappen, tenzij ze bevrijd werden. Wat er uiteindelijk met hen zou gebeuren, konden ze alleen maar raden en ook op dit punt zag het er somber uit, als het al niet alamerend was.

  Met hun inlichtingen konden ze niet verwachten dat ze vrijgelaten zouden worden, maar het kwam hen ook als onmogelijk voor dat ze eeuwig gevangen zouden blijven. Het alternatief was geen prettige gedachte. Gezien Cla-rence’s verhaal over mensen die in de gracht verdwenen, dienden ze de mogelijkheid onder ogen te zien dat ze dit lot zouden delen. Dat zou maar een al te gemakkelijke manier zijn om hen kwijt te raken. Ginger zei dat hij moeilijk kon geloven dat iemand van Clarence’s afkomst en opvoeding zich zou verlagen tot moord, maar Bertie was er nog niet zo zeker van. ‘De geschiedenis toont wel aan dat als de enige oplossing voor een probleem moord is, afkomst er niet toe doet,’ beweerde hij. ‘Sommige van de wreedste moorden zijn gepleegd door mannen en vrouwen waarvan je gedacht zou hebben dat ze nog geen vlieg kwaad konden doen.’

  ‘Dat is een geruststellende gedachte,’ mopperde Ginger. Nou, het is onze eigen schuld dat we in de puree zitten, dus moeten we ook maar zien dat we er weer uit komen.’

  ‘Zo zie ik het ook, beste kerel,’ vond Bertie. ‘Maar hoe? Vertel me dat eens. Ik weet eerlijk gezegd niet wat ik ermee aan moet, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  ‘Ik begrijp het heel goed,’ antwoordde Ginger sarcastisch. ‘Maar vergeet niet dat een van Biggles’ uitgangspunten is dat er een oplossing bestaat voor elk probleem. Je moet het alleen maar even vinden.’

  ‘Nou, ga je gang. Ik doe wel mee,’ zei Bertie. ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde Ginger, en daarna zwegen ze. Zoals gezegd sliepen ze behoorlijk. Bertie werd eenmaal wakker en merkte dat de kaars brandde en dat Ginger voor het raam met zijn armen stond te zwaaien alsof het molenwieken waren. ‘Wat doe je nou toch?’ vroeg hij. ‘Seinen.’

  ‘Naar wie?’

  ‘Niemand, voor zover ik weet. Wie het maar ziet. Ik sein SOS. Misschien ziet iemand het. Misschien een stroper.’

  ‘En jij denkt dat die morse kent? Dat is toch niets gedaan.’

  ‘Het is beter dan niets,’ vond Gringer. ‘Ik doe tenminste iets. Bovendien is Biggles misschien gekomen.’

  ‘Vergeet Biggles maar,’ verklaarde Bertie. ‘Zal ik jou eens vertellen waar die is? Thuis, lekker in zijn bed. Als jij dan al niet kunt slapen, gun mij dan tenminste mijn nachtrust.’

  Ginger volgde die raad op. ‘Het was maar een idee.’

  ‘Bedenk maar iets anders,’ zei Bertie kortaf. ‘Ik zal het proberen,’ antwoordde Ginger. Kort na zonsondergang werden ze wakker van voetstappen op de stenen trap buiten de deur. De grote ijzeren sleutel knarste in het slot. De deur ging open en dezelfde twee kerels met pistolen kwamen binnen, de een met een blad. Het was het ontbijt, het gebruikelijke Franse ontbijt van ronde broodjes, boter, jam en een pot koffie. Ze zetten zwijgend het blad op tafel. ‘Hoe lang gaat dit nog zo door?’ vroeg Ginger. Geen antwoord.

  ‘Waar is Clarence?’ vroeg Bertie.

  De mannen verdwenen zonder een woord te zeggen.

  ‘Aardige, opgewekte jongens, moet ik zeggen,’ mopperde Bertie.

  Ze deden lang over het ontbijt, omdat ze toch niets anders te doen hadden. Na een poosje zei Ginger opgewekt: ‘Biggles kan hier elk ogenblik zijn.’

  ‘Waarom denk je dat?’ wilde Bertie weten. ‘Heel eenvoudig,’ antwoordde Ginger. ‘Als er geen bericht komt dat er ergens een Auster geland is, dan gaat hij kijken in Brindon Park. Als hij daar niets vindt, komt hij hierheen.’ Ginger sprak vol vertrouwen, maar hij zou waarschijnlijk zelf het meest verbaasd zijn geweest, als hij geweten had dat Biggles al onderweg was, al was het niet gegaan zoals hij verwacht had. ‘Zelfs als Biggles hierheen komt, kan hij volgens mij nog niets doen,’ meende Bertie. ‘Als hij hier aan de deur komt vragen waar we zijn, zeggen ze gewoon dat ze van niets weten. Zonder een tovertapijt kan hij hier moeilijk binnendringen.’

  ‘Jij bent leuk, opbeurend gezelschap,’ mopperde Ginger. ‘We moeten hem laten weten dat we hier zijn en waar we precies zitten, dat is alles.’

  ‘En hoe dacht je dat te doen, als ik mag vragen? Wou je uit het raam staan roepen?’ vroeg Bertie lichtelijk sarcastisch.

  Ginger sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Nee. Ik heb een beter plannetje. Heb jij dat nagelschaartje bij je dat je meestal bij je hebt?’

  ‘Natuurlijk.’ Bertie haalde een nagelschaartje uit zijn vestzakje. ‘Wat wou je ermee doen? Als je van plan bent er een gat mee in die deur te maken, dan kan ik je meteen wel vertellen dat het schaartje dat niet zal overleven.’ Hij gaf hem het schaartje.

  ‘Geen sprake van,’ antwoordde Ginger, met enig enthousiasme. ‘Let maar op. Ik durf wedden dat Biggles, als hij hier komt, niet regelrecht naar de voordeur marcheert. Ik ken hem. Hij is daar veel te slim voor. Hij zal waarschijnlijk eerst eens een kijkje nemen hier, vanuithet bos bijvoorbeeld. Ik wil hem een boodschap sturen.’

  ‘Hoe?’

  ‘Dat zal ik je laten zien.’

  Ginger ging druk aan het werk met een spelletje dat hij vaak op minder sombere momenten had gespeeld, een tijdverdrijf, soms een wedstrijd, waar de jongere RAF-piloten zich vaak aan bezondigen om de verveling te verdrijven. In de eerste jaren van het vliegen werd het soms gebruikt om bij instructieles de theorie van het vliegen te demonstreren. Met enige ervaring kun je er opmerkelijke resultaten mee bereiken. Ginger haalde papieren uit zijn zak en koos er een uit waarvan het papier van goede kwaliteit was.

  Bertie had nu door wat hij van plan was, wat de glimlach die zich langzaam over zijn gezicht verspreidde, bewees. ‘Heel goed,’ grinnikte hij. ‘Een tien met een griffel.’ Toen verdween de glimlach.’ De grote vraag is, is Biggles er wel?’

  ‘Dat kan ik niet garanderen,’ antwoordde Ginger. ‘En zal hij het vinden als hij komt?’

  ‘Ook dat kan ik niet garanderen, maar de mogelijkheid is er.’

  Wat Ginger deed, was het knippen van een miniatuur papieren vliegtuigje. Een die zou zweven. Dat is heel eenvoudig, als je verstand hebt van aërodynamica. Een gewoon stuk papier dat je van enige hoogte laat vallen, bezit geen evenwicht en dwarrelt naar beneden. Maar als je voor stabiliteit zorgt, kan hetzelfde stuk papier - de grootte doet er niet toe - met een beetje handigheid een heel eind afleggen, mits er geen wind is. Hoe groter de hoogte is van waaruit het model wordt gedropt, hoe verder het komt. Door het papier te buigen, kan een deskundige er acrobatische toeren mee uithalen. Zelfs een teer stukje papier als een sigarettenvloeitje kan een hele kamer van behoorlijke grootte doorzweven. Ginger vouwde het papier dubbel op de tafel. Hij knipte beide zijden gelijk en knipte er toen een stuk van hetvereiste formaat van, dat wil zeggen, de vorm van een gewoon vliegtuig, met vleugels, romp en hoogteroer, die hij in de juiste stand boog. Ginger nam toen een lucifer, brak hem in tweeën en maakte een sneetje in het zwaarste stukje zodat het aan het vliegtuigmodel bevestigd kon worden om er de noodzakelijke zwaarte aan te geven waar bij een echte vliegmachine de motor voor zorgt. Het gewicht zorgt natuurlijk voor de voorwaartse beweging. ‘Er staat geen wind, dus moet hij vanaf deze hoogte wel ver over de gracht gaan,’ verklaarde Ginger, die zijn model nog eens goed bekeek om zich ervan te overtuigen dat het goed uitgebalanceerd was. ‘Als Biggles dit vindt, weet hij dat we hier zitten.’

  ‘Wat heb je erop geschreven?’

  ‘Nog niets. Het is een gewoon velletje papier van kantoor dat ik altijd bij me heb voor noodgevallen. Als Biggles het vindt, herkent hij het wel. Ik zal er voor alle zekerheid onze initialen opzetten en waar we zitten. Maak jij er ook nog een terwijl ik deze test. We maken er zoveel mogelijk, want ze landen natuurlijk niet allemaal op dezelfde plek en hoe meer er zijn, hoe groter de kans is dat er eentje gevonden wordt.’ Met deze woorden klom Ginger op de tafel en liet zijn vliegtuigmodel, dat hij bij de staart vast had, vallen. Het zweefde langzaam door de kamer. ‘Uitstekend gedaan,’ prees Bertie. Ginger ving het vliegtuigje weer en ging samen met Bertie naar het raam. Hij stak een arm door de tralies en hield het vliegtuigje daar een ogenblik vast met de neus naar beneden gericht. Toen liet hij het los. Het stukje papier nam direct de gewenste vlieghouding aan en zweefde weg zonder veel hoogte te verliezen. Het zweefde over de gracht en verder en verdween tenslotte in de bomen erachter.

  ‘Goed hè?’ riep Ginger. ‘Heel goed.’

  ‘Als ik de linker vleugel van de volgende iets laat afwijken, landt hij zeker bij het pad door het bos. Laten we verdergaan en alle papier opmaken die we hebben.’ Bertie grinnikte. ‘Ze zullen denken dat hier een wedstrijd is gehouden.’

  ‘Des te beter.’

  Ze gingen verder met hun bezigheid en lanceerden verscheidene modellen, sommige met een boodschap erop. Er kwam een eind aan door het geluid van stemmen en voetstappen buiten de deur. Ginger had maar net de tijd om de papiersnippers bij elkaar te vegen en ze in zijn zak te stoppen, voor de deur openging en Clarence binnenkwam, gevolgd door zijn broer.

  ‘Zo, zo, daar zijn we dus,’ begroette lord Malboise henminzaam. Goedemorgen, heren. Ik hoop dat er goed vooru gezorgd is en dat alles naar uw zin is.’

  ‘Sla dat maar over,’ antwoordde Bertie stijfjes. ‘Hoe langdenkt u ons hier nog vast te houden?’

  ‘Dat hangt helemaal van uzelf af,’ was het antwoord,op een toon waar geen spoortje kwaadaardigheid ofvijandigheid in doorklonk. ‘Ik ben hierheen gekomenom er met u over te praten.’

  ‘Wat wil dat zeggen?’

  ‘Ik ga u een voorstel doen.’

  ‘We luisteren,’ zei Ginger koel.

  ‘Nou, laat ik het zo stellen,’ ging lord Malboise minzaam verder, ‘mijn instinct zegt me dat u beiden lieden bent die hun woord niet zullen breken als ze dat eenmaal gegeven hebben. Om het duidelijk te stellen, ik ben bereid u te vertrouwen. Als ik u vrij laat, belooft u dan dat u weg zult gaan, nooit terugkomen en niets vertellen van wat u weet aan uw superieuren?’

  ‘Dat kunt u niet menen,’ zei Bertie met gespeeld ongeloof in zijn stem.

  ‘Natuurlijk wel. Ik ben nog nooit zo serieus geweest.’

  ‘Dan heeft uw instinct u in de steek gelaten. Uw voorstel is een belediging.’

  Lord Malboise schudde bedroefd zijn hoofd. ‘Ik meen het echt als ik zeg dat het me spijt, dat u een dergelijke houdingaanneemt. U begrijpt wel dat u me in een moeilijke positie brengt.’

  ‘Wat is daar zo moeilijk aan?’

  ‘Het alternatief, dat me zeer tegenstaat. U begrijpt wel dat het dwaas van me zou zijn u los te laten om uw tegen mij gerichte activiteiten voort te zetten, waardoor al mijn plannen voor de toekomst in de war gegooid zouden kunnen worden.’

  ‘Dat gebeurt toch wel. Het is alleen maar een kwestie van tijd. Wat is het alternatief?’

  ‘Ik zal u moeten doodschieten, dat wil zeggen, laten doodschieten, want ik kan zelf geen bloed zien. Mijn mannen hier zijn niet zo kinderachtig. Met de gracht bij de hand kunnen we ons gemakkelijk voorgoed van u ontdoen. Het spijt me dat ik de zaak zo grof moet stellen, maar u laat me geen keus. Ik kan beter geen blad voor de mond nemen op dit moment.’

  ‘Dat is zo, en het antwoord is nog steeds nee,’ antwoordde Bertie. ‘En dat geldt voor ons allebei.’

  ‘Wat heb ik je gezegd,’ mompelde Clarence zacht. Zijn broer negeerde zijn opmerking. ‘Wat jammer,’ ging hij door. ‘Twee aardige jonge kerels zoals jullie. Zo tragisch dat jullie je leyen zouden vergooien zonder enige zin. En als ik u nu eens een som geld gaf, een bedrag dat groot genoeg is om u in staat te stellen ontslag te nemen en een comfortabel leven te leiden als u last mocht krijgen van uw geweten?’

  ‘Nee.’

  ‘Weet u zeker dat u niet van gedachten zult veranderen, zodat we als vrienden afscheid kunnen nemen in plaats, van als vijanden?’

  ‘Heel zeker.’

  ‘U weet wat we doen en waarom. Vindt u dat niet teverontschuldigen ?’

  ‘Nee.’

  ‘Goed dan. Het heeft weinig zin dit gesprek voort te zetten als we er zo verschillend over denken. Ik dachtdat ik u een eerlijke kans gaf. Sommige mensen zouden het zwakheid van me noemen. We kunnen niet allebei winnen en aangezien de keus bij mij ligt, vrees ik dat u de verliezers zult moeten zijn. Maar ik heb geen haast. Ik geef u nog een etmaal de tijd om erover na te denken. Dan spreek ik u wel weer. Tot morgenochtend dus.’ Met die woorden verliet lord Malboise de kamer, gevolgd door zijn broer. De deur ging dicht. De sleutel werd in het slot omgedraaid.

  Toen het geluid van hun voetstappen verklonken was, keek Ginger Bertie aan en zei hij: ‘Geloof je echt dat hij het meent?’

  ‘Ik weet het wel zeker,’ antwoordde Bertie. ‘Achter al die mooie woorden gaat een misdadiger schuil. Dat waanidee van hem heeft zijn hersens aangetast.’

  ‘Zo slecht kan hij toch niet zijn,’ hernam Ginger. ‘Hij heeft ons nog een kans gegeven. Dat hoefde hij niet te doen. Ze hadden ons net zo goed direct uit de weg kunnen ruimen. Ik begrijp zijn gedachtengang wel. Het is hij of wij en hij verkeert in een positie om de toon aan te geven.’

  ‘Laat je niet voor de gek houden,’ antwoordde Bertie. ‘Hij is een schurk en ik vertrouw hem voor geen cent. Zelfs als we beloofden onze mond te zullen houden, dan zou hij, of zijn trawanten, ons nog altijd uit de weg kunnen ruimen, als je begrijpt wat ik bedoel.’

  ‘Ik geloof niet dat ik het met je eens ben,’ antwoordde Ginger. ‘Dat is niet logisch. Als hij ons toch uit de weg wil ruimen, dan had hij niet hierheen hoeven komen om ons een voorstel te doen. Hij had zonder het meer kunnen doen.’

  ‘Zoals je wilt, ouwe jongen. Het is de moeite niet waard er ruzie over te maken.’

  Ginger zuchtte. ‘Het ziet er nu dus naar uit dat Biggles nog onze enige kans is.’

  ‘Ik geloof dat je de spijker op z’n kop slaat,’ stemde Bertie toe. ‘En als hij er iets aan wil doen, dan mag hij wel opschieten. Als we nog eens een paar vliegtuigjesmaakten? We hebben nu een nieuwe boodschap. Een ultimatum van vierentwintig uur?’

  ‘We hebben geen papier meer,’ zei Ginger. ‘Dan ziet het ernaar uit dat ons niets anders meer te doen staat dan op ons achterwerk zitten en elkaar moppen te vertellen,’ besloot Bertie.

  ‘Ik vind dit anders helemaal geen goeie mop,’ zei Ginger sarcastisch.

  De sfeer in de torenkamer zou misschien minder kil zijn geweest, als de bewoners hadden geweten dat Biggles op dat moment vanuit het bos voorbij de gracht het kasteel gadesloeg. Maar dat wisten ze natuurlijk niet en ze konden het ook niet weten.



  


  14. Verrassingen


  We hadden Biggles en Algy achtergelaten in het bos met uitzicht op het kasteel, toen Marcel vertrokken was. Daar bleven ze een tijdje zitten, terwijl de zon daalde aan de hemel en er niets van belang gebeurde. Algy zei tenslotte: ‘Wordt het geen tijd dat we iets doen?’

  ‘Wat wou je dan wel doen?’

  ‘Nou, iets.’

  ‘Wat dan?’

  ‘Het past helemaal niet bij je om daar maar te blijven zitten niksen.’

  ‘Dit is een ongewone situatie,’ zei Biggles. ‘Er valt iets te zeggen voor het gezegde dat je een zaak beter op zijn beloop kunt laten, als je niet weet wat je ermee aan moet. Het heeft geen zin om aan te kloppen bij de voordeur in de hoop dat we binnengelaten worden. En we kunnen ook niet gaan inbreken, als dat al mogelijk is, want dan zouden we het recht in eigen handen nemen. De ramen zijn trouwens óf te klein óf getralied, en je zou een stormram nodig hebben om die massieve deur uit zijn hengsels te krijgen. En als we door een of ander wonder binnen zouden komen, wat dan? Zelfs als Ginger en Bertie daar zitten en dat weten we niet zeker, hoe moeten we ze dan vinden in dat labyrint van kamers en gangen? Ze zullen wel ergens opgesloten zitten, anders zouden ze daar niet blijven .In dit stadium lijkt het me het beste af te wachten of er iets gebeurt. Als dat het geval is, kunnen we misschien iets doen.’

  ‘En als er niets gebeurt?’

  ‘Je moet niet zo vervelend doen. Er gebeurt heus wel iets als we maar het geduld opbrengen om te wachten.’

  ‘Het wordt zo donker.’

  ‘Brandende lampen of het komen en gaan van mensen kunnen ons ook wel iets vertellen,’ ging Biggles verder. ‘Als je je verveelt, hoef je hier niet te bhjven. Eén paarogen is genoeg om de wacht te houden. Ik stel voor dat je naar het dorp wandelt en daar iets gaat eten. We kunnen nu eenmaal niet zonder voedsel en het ziet er naar uit dat we hier nog wel eens een poosje zullen moeten blijven.’

  ‘En jij dan?’

  ‘Ik blijf hier. Breng maar wat eten voor me mee, alles is goed, een broodje of een stuk stokbrood en wat kaas. Ik heb toch teveel aan mijn hoofd om me druk te maken over wat ik eet. Breng ook een pakje sigaretten mee. Alles is goed. Ik ben er bijna doorheen. Ga nu maar. Je vindt me hier wel als je terugkomt. Als ik hier niet ben, kun je ervan uitgaan dat er iets gebeurd is, en dan moet je maar doen watje het beste lijkt.’

  ‘Okee, zoals je wilt. Tot straks.’ Algy kwam met enige tegenzin overeind en verdween in de richting van het dorp. Tot Biggles’ verbazing kwam hij een ogenblik later al weer terug, en zijn snelle voetstappen wezen erop dat hij haast had. Algy arriveerde op een holletje. ‘Ze zitten daar binnen,’ verkondigde hij ademloos. ‘Dat dachten we al.’

  ‘Nu weten we het zeker.’

  ‘Waar haal je die plotselinge zekerheid vandaan?’

  ‘Kijk hier maar eens naar!’ Algy hield hem een stuk papier voor in de vorm van een vliegtuigje. ‘Zie je wat dit is? Je hebt Ginger meermalen verboden met die dingetjes te spelen op kantoor.’

  Biggles was opgesprongen. ‘Natuurlijk weet ik wat dat is. Waar heb je dat vandaan?’

  ‘Ik vond het onder de bomen. Toen ik terugliep, vond ik er nog een. Er staat geloof ik iets op, maar onder de bomen was het te donker om het te kunnen lezen.’

  ‘Dit moet Gingers werk zijn,’ verklaarde Biggles, het miniatuurvliegtuigje aanpakkend. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand anders zo’n spelletje speelt. Als dit van uit het huis is gelanceerd, dan moeten ze tamelijk hoog zitten, anders zou het niet zo ver zijn gekomen.’ Biggles ging naar een plek waar iets meer licht was en lashardop: ‘SOS. Dringend. Bovenin toren westelijke vleugel. Wat staat er op die andere?’ Hij stak zijn hand uit. Algy zei: ‘Dat kon ik wel lezen, want het zijn grote hoofdletters. Er staat alleen B en G, wat volgens mij Bertie en Ginger betekent.’

  ‘Dit is beter werk,’ zei Biggles kortaf. ‘Nu hebben we tenminste enig houvast. Dat dringend staat me niet aan. Het kan alleen maar betekenen dat ze in de knel zitten.’

  ‘Dan moesten we maar vlug iets doen.’

  ‘Ja, maar wat? Wacht eens even. Laten we niet opgewonden gaan doen. We moeten onze hersens gebruiken. We kunnen dat kasteel van een huis niet op ons eentje openbreken. En we zijn niet thuis. Dit is Frankrijk, waar we geen officieel gezag hebben. We moeten voorzichtig zijn met wat we doen. Wat jammer dat Marcel weg moest. We zullen hem om hulp moeten vragen.’

  ‘Dat kost tijd.’

  ‘Dat weet ik wel, maar ik zou niet weten hoe we het zonder hem kunnen stellen.’

  ‘Hij is misschien nog niet eens in Parijs terug.’

  ‘Hij heeft ons helaas niet verteld welke trein hij zou nemen, maar ik denk dat hij dat ook niet wist voor hij op het station was. Als hij lang op een trein moet wachten, kun je hem misschien nog opvangen. Hij zei dat hij zijn auto voor ons zou achterlaten. Hij zal vast geen boemeltrein nemen als hij door iets langer te wachten een sneltrein kan krijgen. Ga jij maar naar het dorp om inlichtingen in te winnen. Kijk maar wat je doen kunt. Ik laat het aan jou over. Als je geen succes hebt, bel je zijn hoofdkwartier in Parijs maar en als hij daar nog niet is, dan laat je maar een dringende boodschap voor hem achter. Zeg maar dat we hem direct nodig hebben hier. Dringend. Schiet maar op. Ik blijf hier tot je terug bent.’

  ‘Okee, tot straks.’ Algy rende weg. Alleen gelaten, nu met zijn zorgen, ging Biggles weer op de omgevallen boom zitten, stak een van zijn laatste sigaretten op en bereidde zich voor op een lange wacht. Nu deschaduwen langer werden, zag het grote gebouw voor hem er nog afstotender uit, een gebouw dat in zijn lange bestaan heel wat afschuwelijke geheimen had verzameld. Hij vroeg zich natuurlijk af in wat voor omstandigheden ze zich zouden bevinden en waarom Ginger ‘dringend’ had geschreven op zijn vliegtuigje. Maar met gissingen bereik je weinig. En het was misschien maar goed ook dat hij het niet wist, anders zou hij nog veel ongeruster zijn geweest.

  De tijd verstreek. De schemering viel, het licht verdween langzaam. Op dat moment werd zijn aandacht getrokken door het verschijnen van een licht in de kamer waarop hij zijn blik gericht hield, de bovenste kamer in de westelijke toren. Hij kon tralies onderscheiden die zich aftekenden tegen het licht. Het licht werd even gedeeltelijk afgeschermd door een schaduw, alsof er iemand tussen de lichtbron en het raam door liep. Hij keek gespannen toe. De schaduw verscheen opnieuw, maar vulde nu het hele venster alsof het opzettelijk gebeurde. Het duurde maar even. Opnieuw gebeurde hetzelfde, maar nu duurde de verduistering langer. Toen het hele proces herhaald werd, duurde het niet lang of hij zag er een patroon in. De lange en korte lichtflitsen waren de punten en strepen van het morse-alfabet. Er seinde iemand daar binnen en Biggles twijfelde er geen moment aan wie dat was. Dank zij het modelvliegtuigje wist hij wie er in die kamer waren. Hij las de boodschap. Het was steeds een herhaling van hetzelfde. Mayday. Het internationale oproepteken van een vliegtuig in nood. Eenmaal ging het signaal over in het eenvoudiger SOS, dat al even veelzeggend was. Biggles zat heen en weer te schuiven van ongeduld en frustratie omdat hij niets kon doen, zeker niet op zijn eentje. Om de situatie nog erger te maken, beschikte hij niet over middelen om het sein te beantwoorden om te laten merken dat het ontvangen en begrepen was, of, wat nog belangrijker was, zijn aanwezigheid hier te laten weten. Hij kon zich goed voorstellen hoe Bertie of Gingerdaar voor het raam stond met een jasje voor zich om de punten en strepen van het morse-alfabet te vormen. Een paar maal zag hij iemand aan het raam, maar hij kon niet zien wie van de twee het was. Het deed er ook niet veel toe. Ze deden het natuurlijk samen. Toen herinnerde hij zich iets en hij kon zichzelf wel een schop geven, omdat hij er niet eerder aan had gedacht. De Auster. Als die niet weggehaald was en hij geloofde van niet, anders zou hij het wel gehoord hebben, dan stond die nog altijd waar hij hem het laatst had gezien en dat was niet zover uit de buurt. Maar het was niet het toestel waar hij plotseling zo in geïnteresseerd was. In de cockpit ervan moest, als hij tenminste niet weggehaald was, een zaklantaren zitten voor noodgevallen. Had hij tijd om die te gaan halen voor Algy terugkwam? Hij wou niet afwezig zijn als dat gebeurde, anders zou Algy niet weten wat hij moest doen. Hij besloot het te riskeren en ging zo snel mogelijk op weg. Hij besefte dat het geen gemakkelijke wandeling was, want het was nu bijna pikdonker en hij kende de weg nog niet. Het zou niet best zijn als hij nu verdwaalde. Maar hij bereikte zijn doel en zag tot zijn opluchting dat de Auster er nog altijd stond. De vraag was nu of de machine doorzocht was en de zaklantaren verdwenen. Even later wist hij dat het ding nog op zijn gebruikelijke plaats zat. Met de zaklantaren in zijn hand wilde hij aan de terugweg beginnen toen er iemand uit de schaduwen tevoorschijn kwam en hem aansprak, of liever aanriep, want er klonk gezag in de stem die hem beval stil te blijven staan.

  Biggles knipte de zaklantaren aan. Het licht viel op een stoere gestalte in uniform, die zijn pistool uit de holster haalde. Het was de politieman van het dorp, die nu wilde weten wat hij daar uitvoerde. Biggles gaf kortaf antwoord, omdat hij stond te springen om terug te gaan naar de plek waar Algy hem verwachtte aan te treffen. Hij volstond ermee te zeggen dat het zijn vliegtuig was en dat hij de zaklantaren nodig had om een sein te geven. Degendarme wilde natuurlijk weten waarom en naar wie. Hij was kennelijk achterdochtig, waartoe hij alle reden had. Dat hield in dat Biggles, trappelend van ongeduld, moest gaan staan uitleggen dat er twee Britse politiemannen opgesloten zaten in het kasteel. Ze gaven seinen die hij wilde beantwoorden. Daarom had hij de zaklantaren nodig. Hij maakte de man natuurlijk ook duidelijk dat hij zelf van de politie was al droeg hij dan geen uniform.

  ‘Ik ga met u mee,’ bood de gendarme aan. Hij zei verder dat de komst van meneer Brissac uit Parijs hem op de gedachte had gebracht dat er iets aan de hand was en het had hem beter geleken een oogje op het vliegtuig te houden om te zorgen dat niemand eraan zat. Biggles had er weinig behoefte aan hem bij zich te hebben, omdat de man hem wel eens voor de voeten kon lopen, maar hij maakte er geen bezwaar tegen. De gendarme kende zijn plicht.

  Op de terugweg naar de afgesproken plek zei de gendarme: ‘Als uw kameraden daar in het kasteel opgesloten zitten, waarom haalt u ze er dan niet uit?’ Biggles antwoordde een beetje kortaf, dat hij dat wel wou, maar dat de tent op slot zat zodat hij er niet in kon. Ze waren nu aangekomen op de afgesproken plek. Algy was nog niet terug. Er scheen ook geen licht in het toren-raam. Biggles moest nu ook nog uitleggen dat hij iemand weggestuurd had om Parijs om hulp te vragen. ‘U had mij erbij moeten halen,’ zei de gendarme. ‘Wat kunt u er nu aan doen?’ vroeg Biggles. ‘U, wou toch naar binnen, nietwaar, monsieurf ‘Natuurlijk wil ik naar binnen. Mijn vrienden zijn daar in gevaar. Maar hoe moet ik binnen komen? Daarom moet ik op hulp wachten.’

  ‘Maar het is heel eenvoudig om daar binnen te komen, monsieur.’

  ‘Biggles staarde hem aan. ‘Comment?’

  ‘Er is een ondergrondse gang. Un passage souterrain.’

  Aan die mogelijkheid had Biggles nog niet gedacht. ‘Hoe weet u dat?’ vroeg hij.

  De gendarme legde uit dat hij tijdens de oorlog de leider van de plaatselijke ondergrondse was geweest en dat het kasteel werd gebruikt als schuilplaats als er een droppage, een dropping was Zijn broer, die vroeger op het kasteel had gewerkt, had hen de passage souterrain gewezen als vluchtweg voor het geval ze ooit door de Duitsers omsingeld zouden worden.

  ‘Maar ik wil er niet uit, ik wil erin,’ zei Biggles. ‘Dat komt toch op hetzelfde neer, monsieur. Als je er uit kunt, kun je er ook in langs dezelfde weg,’ zei de gendarme met simpele logica. ‘Kom maar mee, ik zal het u wijzen.’ Hij ging Biggles voor naar een plek midden in het bos met dicht struikgewas. ‘De gang komt hier uit,’ zei hij, wijzend. ‘Hij wordt verborgen door stenen. Hij is oud en vochtig en vies en er zijn daar beesten in het donker. Maar ze bijten niet,’ voegde hij er troostend aan toe. ‘Zullen we erin gaan?’

  Biggles aarzelde. Zou hij naar binnen gaan of wachten op Algy en misschien Marcel? Het was een moeilijk probleem. Dit was een meevaller waar hij niet op gerekend had, maar hij kon er niet zonder meer gebruik van maken. Er waren risico’s aan verbonden die hij de behulpzame gendarme moeilijk kon laten lopen zonder hem eerst het hele verhaal te vertellen. Als Algy terugkwam, en hem niet aantrof, zou hij niet weten wat hij moest doen omdat hij niet wist wat er gebeurd was, en in zijn bezorgdheid zou hij misschien iets doen dat de hele zaak verziekte. Voorzichtigheid gebood te wachten. Voor zover Biggles wist, hoefde er ook niet onmiddellijk gehandeld te worden. ‘Ik wil eerst een boodschap aan mijn vrienden daar binnen sturen om ze te vertellen dat ik hier ben,’ vertelde1. De Franse ondergrondse noemde de operatie waarbij vanuit de lucht, meestal per parachute, op een bepaalde tijd en plaats wapens werden afgeleverd, vanuit Engeland, een droppage. Ze moesten dan klaar staan om de wapens te verzamelen.

  hij de gendarme. ‘Zoals u wilt,’ zei de politieman schouderophalend. Ze gingen weer terug naar de omgevallen boom. Er was, nog altijd geen spoor van Algy, en het was eigenlijk ook nog te vroeg om hem al terug te verwachten, gezien zijn taak. Het kasteel was in duisternis gehuld. In de torenkamer was niets te zien. Biggles flitste enkele malen met zijn zaklantaren, maar er kwam geen antwoord. Waren Bertie en Ginger misschien verhuisd, vroeg hij zich af, of hadden ze het opgegeven en waren ze gaan slapen? Hij ging zitten wachten. ‘U hoeft hier niet te blijven als u meer te doen hebt,’ zei hij tegen zijn vriendelijke metgezel.

  ‘Ik blijf wel,’ besloot de gendarme. ‘Misschien hebt u hulp nodig.’

  Dat leek Biggles ook heel goed mogelijk.

  De politieman vertelde dat hij Antoine heette, AntoineCharlot.

  Biggles knoopte het in zijn oren en beantwoordde de vriendelijkheid met te vertellen hoe hijzelf heette.



  


  15. De gang


  Het eerste grijze licht van de ochtendschemering kondigde zich al aan de oostelijke horizon aan, toen Algy weer opdook. Tegen die tijd zat Biggles in elkaar gedoken met zijn hoofd in zijn handen van vermoeidheid en zijn metgezel was vast in slaap. Maar toen hij Algy hoorde aankomen - hij hoopte tenminste dat hij het zou zijn - kwam hij overeind om hem tegemoet te gaan. ‘En?’ vroeg hij ongerust, want er hing veel af van het antwoord. ‘Niet veel goeds, vrees ik,’ rapporteerde Algy, die op de boomstam neerzonk. ‘Pfff. Wat een nacht. En ondanks al mijn moeite is het me nog niet gelukt Marcel zelf te pakken te krijgen. Wie is dat?’

  ‘De dorpsagent. Hij staat aan onze kant. Ik zal het je zo wel vertellen. Zeg eerst eens wat er gebeurd is. Wat heb je uitgevoerd en hoe staan de zaken nu?’

  ‘Niet alles tegelijk,’ smeekte Algy. ‘Laat me eerst even op adem komen. Ik heb me de benen uit het lijf gerend sinds ik hier weggegaan ben. Ik ben naar het dorp gegaan. Daar hoorde ik dat Marcel alleen maar een boemel-trein naar Amiens kon nemen, het dichtstbijzijnde station waar hij op een sneltrein naar Parijs kon overstappen. Die stopt daar. In zijn auto, die hij volgens afspraak voor ons achtergelaten had, ben ik hem achterna gescheurd in de hoop hem nog op te vangen. De trein was net weg. Dus heb ik Amiens opgebeld in de hoop dat ik hem daar te pakken kon krijgen. Te laat. Toen het gesprek doorkwam, reed de trein net het station uit. Dat kostte allemaal tijd. Het enige wat ik toen nog kon doen was Mar-cels kantoor in Parijs opbellen en een boodschap achterlaten die ze hem moesten geven zo gauw hij binnen zou komen. Het had geen zin de trein achterna te rijden. Ik heb gezegd dat hij direct terug moest komen, omdat we nu over duidelijke informatie beschikken.’

  ‘Heeft hij die boodschap gekregen?’

  ‘Ik weet het niet. Ik heb er niet op gewacht. Het leek me tijd om hier naar toe terug te gaan. Het was nogal een eind. Meer kan ik je niet vertellen. Meer kon ik niet doen. Ik heb jouw naam genoemd bij die boodschap. Marcel krijgt hem heus wel. De man met wie ik op de Sureté heb gesproken, leek me een intelligente knaap. Wat is hier gebeurd? Waar is deze knaap vandaan gekomen?’

  ‘Hij stond op wacht bij de Auster. Ik ging de zaklantaren halen. Iemand in de bovenste torenkamer seinde een SOS en ik wou ze laten weten dat wij hier zijn. Ik neem aan dat het Bertie en Ginger waren. Dat was niet te zien. Ik dacht dat ik er met behulp van de zaklantaren wel achter kon komen, maar toen ik hier tenslotte weer terug was met de lantaren, hadden ze het licht uitgedaan en ik heb het sindsdien niet meer gezien.’

  ‘Wat doen we nu? Het kan nog uren duren voor Marcel hier kan zijn, of hij nu met de auto komt of de trein neemt,’ zei Algy. Het klonk somber. ‘We kunnen afwachten of we kunnen meteen dat kasteel binnenhollen en proberen ze eruit te halen,’ zei Biggles. Algy staarde hem aan. ‘Waar heb je het over? Binnenhollen? Hoe dan?’

  ‘Mijn vriend hier zegt dat er een ondergrondse gang is. Hij schijnt bij de ondergrondse te zijn geweest in de oorlog toen ze het kasteel als schuilplaats gebruikten.’

  ‘Waar wachten we dan nog op?’

  ‘Het wachten was op jou om me te vertellen hoe het met Marcel staat. We hebben hier in Frankrijk geen enkel gezag, we kunnen niet ergens binnendringen. Hij wel. Bovendien zijn er misschien wel een man of tien in dat huis. Ik kan geen menigte aan in mijn eentje en zelfs niet met hulp van onze vriend hier. Tussen haakjes, hij heet Antoine Charlot.’

  ‘Weet hij de weg naar de torenkamer als we eenmaal binnen zijn?’

  Biggles stelde de vraag, Antoine zei dat hij dat wel wist. ‘Ben je daar ooit boven geweest?’ vroeg Biggles.

  Antoine zei van niet, maar dat was volgens hem geen probleem.

  Biggles moest dat wel van hem aannemen, al was hij er niet helemaal gelukkig mee. Maar het was niet het ge-schikste moment om te twijfelen of moeilijkheden te maken.

  Algy sprak weer. ‘Als we hier op Marcel blijven wachten, zitten we hier morgenmiddag misschien nog,’ zei hij somber.

  ‘Laten we eens horen wat Antoine ervan vindt,’ stelde Biggles voor.

  Antoine was nu klaar wakker. Hij had naar het gesprek geluisterd, maar of hij het verstaan had, was vers twee, want het werd natuurlijk in het Engels gevoerd. Dat hing af van zijn kennis van het Engels. Tot nog toe had Biggles Frans met hem gesproken. Hij vroeg hem nu of hij begrepen had waar ze over spraken. Antoine bleek maar weinig Engels te kennen, niet meer dan wat hij had opgepikt van soldaten in de oorlog en, merkte Biggles droog op, daar schoten ze waarschijnlijk niet veel mee op. Dus moest hij het hele verhaal nog eens in het Frans herhalen om de situatie duidelijk te maken. Tenslotte vroeg hij Antoine wat ze volgens hem moesten doen. Zou hij meegaan als ze besloten het huis binnen te dringen via de ondergrondse gang? Antoine dacht erover na. Hij besloot dat hij waarschijnlijk zijn boekje te buiten ging als hij het deed, maar het leek hem geen kwaad te kunnen er eens te gaan kijken. Hij bekende dat het al jaren geleden was dat hij in de tunnel was geweest, zodat er intussen van alles mee gebeurd kon zijn. Hij was misschien wel ingestort of geblokkeerd.

  ‘Dat is een prettige gedachte,’ vond Algy.

  Biggles zei tegen Antoine: ‘We weten dat onze vriendendaar binnen zitten en we weten precies waar ze zitten.

  Dat maakt de zaak gemakkelijker.’

  ‘Volgens jullie zijn de mensen van wie het kasteel nu is,schurken en misdadigers?’ vroeg Antoine. ‘Ja.’

  ‘Dan zou het weieens op vechten kunnen uitdraaien. ‘Als ze ons daar binnen betrappen, ongetwijfeld,’ moest Biggles toegeven. ‘Ze hebben daar misschien een heleboel gestolen goed, dat ze volgens ons per helikopter vanuit Engeland hierheen hebben gebracht.’

  ‘Ik heb die helikopter wel eens gezien,’ zei Antoine peinzend. ‘Ik had me al afgevraagd wat die hier deed.’

  ‘Je weet het nu,’ antwoordde Biggles. ‘Als we een deel van het gestolen geld terugvinden, word je vast gepromoveerd. Als we niets vinden, krijgen we allemaal op onze kop omdat we er ingebroken hebben.’

  ‘We gaan allemaal naar binnen,’ verklaarde Antoine. Hij grinnikte. ‘Alors. Het is net zo opwindend als in de oorlog. Tiensl Wat was dat een tijd! Ik zal jullie de weg wel wijzen, messieurs.’

  Zo begonnen ze aan hun gevaarlijke onderneming, Biggles wat aarzelend, niet om het gevaar, maar omdat hij wist dat ze, als ze faalden, meer kritiek dan dank zouden krijgen omdat ze het recht in eigen hand hadden genomen, en dat gold voor beide zijden van het Kanaal. Hij voelde zich ook een beetje bezwaard dat hij de vriendelijke Antoine meesleurde in een dergelijk avontuur. Als hij geweten had dat het leven van Ginger en Bertie aan een zijden draadje hing, dan had hij er wel anders over gedacht. Dan zou hij geen ogenblik hebben geaarzeld. Maar hij wist het niet, ook al wezen de seinen erop dat de situatie ernstig en dringend was. Algy had gezegd dat hij zich niet kon voorstellen dat mannen als lord Malboise en zijn broer zich tot moord zouden verlagen, maar gezien alles wat er voor hen op het spel stond, was hij daar nog niet zo zeker van. Gezien alles wat Bertie en Ginger nu wisten, zouden ze niet vrijgelaten worden, in elk geval de eerste tijd niet, dat was wel duidelijk. Ook daarom vond Biggles dat hun plan de enige oplossing voor het probleem was, al was het nu voornamelijk een persoonlijke kwestie geworden, en al wist hij dat hij zijn boekje te buiten ging.

  Met Antoine voorop gingen ze naar het struikgewas, waar de ingang van de tunnel was. Biggles verwachtte dat hij verstopt zou zijn en dat klopte, er lagen wat met mos bedekte stukken rots op. Antoine legde ze opzij en onthulde een gapend zwart gat in de grond. ‘Dat is het,’ zei hij opgewekt. ‘Gaat u binnen, monsieur.’ Biggles ging nu voorop, omdat hij de zaklantaren had. Hij liet zich in het hol zakken waar hem de stank van vochtige grond, rottende bladeren en algeheel bederf tegemoet kwam. Hij deed een paar stappen en bleef toen op de anderen staan wachten, terwijl hij hen bijlichte. De tocht door de tunnel was een ervaring die ze niet gauw zouden vergeten. De oud-verzetsstrijder had gezegd dat het er niet fijn was en dat klopte. Het was nog veel erger. Een ondergrondse ontsnappingsweg klinkt dan misschien romantisch in middeleeuwse verhalen, maar romantisch was wel het laatste woord dat Algy hier gebruikt zou hebben. Of Biggles. Die was helemaal niet gelukkig met wat ze aan het doen waren. Dit was geen televisiespel, waarbij de kijker weet dat alles tenslotte goed komt, hoe wanhopig de situatie ook lijkt. Dit was de koude harde werkelijkheid, en hij was er helemaal niet zeker van dat het goed zou aflopen. Er kon van alles gebeuren en het zou evengoed helemaal verkeerd kunnen aflopen. De tunnel was een verschrikking. Hij was smal. De grond was glibberig. De muren waren bedekt met stinkend slijm en er droop water van het dak dat vlak boven hun hoofd was, waarschijnlijk doorgesijpeld uit de gracht. Soms moesten ze bukken. Eerst helde de vloer naar beneden, en op het laagste punt moesten ze tot hun knieën door het water waden. Daarna ging de weg weer naar boven.

  Algy’s gedachten waren nauwelijks minder somber dan de tunnel. Hij vroeg zich af wat ze aan het andere einde zouden aantreffen. Misschien was de uitgang wel dichtgemetseld of eindigde hij achter een obstakel waar ze niet doorheen konden komen. Misschien bereikten ze het andere einde niet eens. Misschien was de tunnel wel gedeeltelijk ingestort, in welk geval ze alleen maar op hun schreden konden terugkeren, de hele onderneming verspilling van tijd en moeite was geweest en bovendien een heel onaangename operatie. Biggles dacht er ongetwijfeld ook zo over, maar hij zei niets. Hun vrees leek gerechtvaardigd toen ze voor een houten schot kwamen te staan. Maar Antoine wist er iets op. Hij kwam naar voren en vond na enig gezoek iets dat een handvat moest zijn. Met enige moeite zag hij kans een beweegbaar paneel in het hout in beweging te brengen, waardoor een nauwe opening ontstond. Ze persten zich er door heen en kwamen in een gewelf, een soort voorportaal van een veel grotere ruimte. Hier stak Antoine waarschuwend zijn hand op en ze bleven staan luisteren. Er was niets te horen, behalve dan hun eigen hijgende ademhaling. De kelder leek wel een graf. Antoine moest het allemaal al eerder hebben gezien, want hij nam de zaklantaren van Biggles over en liep vol vertrouwen verder, de anderen wenkend hem te volgen. Ze konden nu zien hoe groot de ruimte was waar ze zich in bevonden. Het was een grote stenen hal als van een kerk. Toen Antoine het licht van de zaklantaren langs de muren liet spelen, en de straal even liet rusten op een zware deur, begrepen ze dat ze in de hal van het kasteel stonden. Ze bleven weer even staan luisteren. Het bleef stil. Algy had verwacht dat er wel iemand op wacht zou staan, maar dat vonden ze kennelijk niet nodig om deze tijd. Antoine wilde verder gaan, maar Biggles hield hem staande. ‘Wacht eens. Toen ik in dienst kwam, is me geleerd dat een handige soldaat altijd zorgt dat hij zich kan terugtrekken. Wacht.’ Hij nam de zaklantaren en liep snel maar geruisloos naar de grote dubbele toegansdeuren. Tot zijn genoegen zag hij dat er een klein deurtje in zat zodat niet altijd de grote deuren geopend hoefden tete worden. De sleutel zat in het slot. Hij knarste verontrustend luid toen hij hem omdraaide. Er waren ook twee grendels, een boven en een beneden aan de deur. Hij trok ze los. Gerustgesteld dat de deur nu open was ging hij naar de anderen terug. ‘Het zou me niet verbazen als we hier een beetje haastig zouden moeten verdwijnen,’ verklaarde hij met grimmige humor. ‘En ik wil liever niet weer door die stinkende konijnegang.’ Hij gaf de zaklantaren aan Antoine terug. ‘Wijs ons de weg maar. Jij weet het.’

  

  Antoine liep door. Hij volgde de muur tot ze bij een smalle stenen wenteltrap kwamen. ‘Voila, messieurs,’ zei hij schor fluisterend en zijn woorden werden door de hoge zoldering teruggekaatst alsof het de zuchten van een verdoolde ziel waren. ‘Naar de toren.’

  ‘Sst! Niet zo luid,’ vroeg Biggles. ‘Ik ga wel voorop.’ Hij nam de zaklantaren weer over en begon de trap te beklimmen. De wenteltrap wentelde tegen de klok in, van rechts naar links, zoals gebruikelijk in oude gebouwen. Daar bestaat een goede reden voor. Verdediging. Iemand met een zwaard die de trap verdedigde, had dan zijn rechterarm vrij om zijn zwaard te hanteren, terwijl iemand met eenzelfde wapen die de trap opkwam, zijn zwaardarm belemmerd vond doordat hij zijn elleboog tegen de muur stootte.

  Zonder iemand tegen te komen, bereikten ze een portaaltje waar wat grijzig licht binnenviel door een smal raam. Buiten werd het al licht. Na even stilgestaan te hebben om te luisteren, gingen ze verder de trap op naar een tweede portaaltje, net als het eerste. Nog tweemaal en ze konden op de vierde verdieping zijn, waar ze heen wilden. Het begon erop te lijken dat ze hun doel zonder moeilijkheden zouden bereiken. De vraag was alleen of ze in het vertrek zouden kunnen komen waar Bertie en Ginger waarschijnlijk opgesloten zaten.

  Hun hoop werd de grond in geslagen toen ze op het derde portaaltje bleven staan luisteren. Van beneden klonkeerst een kreet en toen het geluid van mannenstemmen, vervormd door de weerkaatsende muren. ‘Blijf staan,’ fluisterde Biggles.



  


  16. De afloop


  Ze bleven op het portaaltje doodstil staan luisteren met gespannen zenuwen. Het geluid van voetstappen op de stenen vloer van de grote hal beneden ging nu vergezeld van een verward gemompel van stemmen alsof de pratende mannen rondliepen. Het was eerst niet te horen wat ze zeiden, en ze konden er evenmin uit opmaken hoeveel mannen er waren. Toen zei, tijdens een pauze in het gepraat, een duidelijke stem in het Frans: ‘Waar komt die tocht vandaan?’ Na weer een pauze antwoordde een verder verwijderde stem: ‘Hier vandaan.’ Weer een stilte, behalve dan het geluid van voetstappen. Toen een nieuwe stem, kennelijk van een nieuwkomer, die op gezaghebbende toon vroeg wat er aan de hand was. Iemand antwoordde: ‘We geloven dat er iemand in huis is, monsieur.” Biggles moest snel beslissen wat hij zou doen. Het was wel duidelijk dat het slechts een kwestie van tijd was voor ze ontdekt werden. ‘Jullie blijven hier terwijl ik verder ga om de jongens te zoeken,’ beval hij. ‘Maak geen geluid. Maar probeer ze tegen te houden als ze de trap opkomen.’

  ‘Als we hier blijven, zitten we in de val,’ zei Algy. ‘Dat zitten we nu al,’ antwoordde Biggles grimmig. ‘Entendu,’ mompelde Antoine, zijn pistool trekkend. ‘Niet schieten als het niet beslist nodig is,’ verzocht Biggles.

  Hij ging verder de trap op, het laatste stuk leek hem. Dat klopte. Hij kwam op een portaal. De trap ging niet verder. Er viel daglicht door een smal raampje zodat hij voldoende kon zien zonder zaklantaren. Die stopte hij in zijn zak om beide handen vrij te hebben. Er was maar één deur op het portaal, dus hij had niet veel keus. Hij zag er zwaar uit en was kennelijk heel oud, want hij was beslagen met ijzeren spijkers. Biggles keek er even met afgrijzen naar. Toen zag hij tot zijn grote opluchting en voldoening een grote ijzeren sleutel aan eenhaak aan de deurpost hangen. Dat kon alleen maar de sleutel van de deur zijn. Hij pakte hem snel en stak hem in het slot. Hij knarste toen hij hem omdraaide. De deur knerste toen hij die wijd openduwde. Bertie en Ginger zaten rechtop op bed, en zagen eruit alsof ze geslapen hadden en door zijn komst gewekt waren. Ze waren geheel gekleed, met uitzondering van hun schoenen, die op de grond stonden.

  ‘Biggles,’ riep Ginger. ‘Kerel, wat ben ik blij je te zien. Hoe …’

  ‘Nu niet praten,’ viel Biggles hem in de rede. ‘Schiet op. We moeten hier vlug weg en dat zal niet gemakkelijk zijn. Ze weten dat we in huis zijn.’

  De gevangenen hoefde verder niets gezegd te worden. Ze sprongen uit bed en grepen naar hun schoenen. ‘Ga maar voor, ouwe jongen,’ zei Bertie. ‘Je bent net op het nippertje gekomen, wat een nippertje ook mag zijn, als je begrijpt wat ik bedoel. Ze wilden ons vandaag doodschieten en in die vieze gracht gooien,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zijn schoenen aantrok. Biggles staarde hem aan. ‘Dat meen je niet.’

  ‘Het is maar al te waar, kerel. Dat hebben die schoften gezegd.’

  ‘Maar waarom wilden ze jullie doodschieten?’

  Ginger antwoordde: ‘Omdat we niet wilden meewerken.

  Het ultimatum liep vandaag af.’

  ‘Met wie meewerken?’

  ‘De lord natuurlijk en zijn smerige broer.’

  ‘Zijn die hier?’

  ‘Ik geloof het wel. Ze waren hier in elk geval gisteren. Hoe ben je in vredesnaam binnengekomen?’

  ‘Dat doet er niet toe. Het probleem is nu hoe we er weer uit komen. Kom mee. Maak geen geluid.’ Ze haastten zich met z’n drieën de trap af naar het portaaltje waar de anderen nog doodstil stonden te wachten. Van beneden klonk stemmengegons. ‘Iets gebeurd?’ vroeg Biggles kort.

  Algy antwoordde: ‘Niets. Ik denk dat ze naar ons gezocht hebben. Ze schijnen er nu over te praten.’ Biggles luisterde. ‘Ze zijn nog altijd in de hal. Ze zullen nu wel naar boven komen. Ik wou door de voordeur verdwijnen, maar daar kunnen we niet bij komen zonder dat ze ons zien.’

  ‘En de tunnel?’

  ‘Daar geldt hetzelfde voor. We kunnen er niet bij komen zonder gezien te worden. Ik wil trouwens niet weer door dat smerige hol.’

  ‘Je hebt een pistool van Marcel.’

  ‘Als het even kan, wordt er niet geschoten. Dan schieten ze ook op ons. En daar schieten we niets mee op. Dit is geen plek om gewond te raken.’

  ‘Waar kunnen ze het in hemelsnaam door gemerkt hebben?’ mompelde Algy.

  ‘Misschien hebben we een alarminstallatie in werkinggesteld, al zou ik die hier niet verwachten.’

  ‘Gezien de dingen die hier gebeuren, zie ik niet in waaromniet. En nu je erover begint, geloof ik dat ik een bel in deverte heb gehoord.’

  ‘Dat zal het wel zijn geweest.’

  ‘Wat gaan we doen?’

  ‘Hier afwachten wat zij doen, maar dat kan ik wel raden. Het zal niet lang duren voor ze in de gaten krijgen dat we hier boven zitten. Anders komen ze misschien wel naar boven kijken of de gevangenen er nog zijn. Ik vraag me af of ze ontdekt hebben dat de voordeur open is. Als we moeten rennen, kan daar alles van afhangen.’ Ze voerden dit gesprek op fluistertoon. ‘Sst. Ik geloof dat ik iemand op de trap hoor.’ Ze wachtten. Biggles’ woorden werden al gauw bevestigd. Voetstappen kwamen naderbij. Het hoofd van een man verscheen die zich haastig terugtrok toen hij het gezelschap op het portaaltje zag. De voetstappen verdwenen snel.

  ‘We zijn er bij,’ mompelde Biggles. ‘Maar dat kon nietuitblijven,’ voegde hij eraan toe.

  Antoine zei: ‘ik ken die man die naar boven kwam. Hij woont hier in de buurt. Hij heet Gaston Marow. We waren samen in het verzet. Ik zal naar beneden gaan om met hem te praten.’

  ‘Hij is nu in een ander soort verzet,’ antwoordde Bigglesgrimmig. ‘Niet zo haastig. Als je nu naar beneden gaat,word je waarschijnlijk neergeschoten. Blijf hier. Als wenaar beneden gaan, gaan we met z’n allen. Laten we eersteens horen wat ze te vertellen hebben.’

  ‘Ik heb een pistool.’ Antoine klopte op zijn holster.

  ‘Maar dat mag je toch alleen maar in zelfverdediginggebruiken?’

  ‘Dat is zo.’

  ‘Ik heb ook een pistool, eentje dat meneer Brissac me geleend heeft. Maar ze zijn misschien wel met zes man daan beneden.’

  ‘Ze durven heus niet op me te schieten.’

  ‘Daar zou ik maar niet op rekenen,’ antwoordde Biggles. ‘Deze mensen zijn nu tot alles in staat. Als we proberen ze onder de voet te lopen, dan komen we er vast niet heelhuids af. Dat moet niet. We wachten.’ Terwijl ze de zaak bespraken, klonk van beneden stemmengegons.

  ‘Ze doen hetzelfde als wij, ze bepraten de zaak,’ zeiBiggles.’ Eén ding is zeker, wij kunnen niet naar benedenmaar zij kunnen ook niet boven komen.’

  Toen klonk er een stem van beneden, luid en duidelijkalsof de spreker zich al op de trap bevond. In het Engelszei hij: ‘Kom naar beneden. We weten dat jullie daarzijn.’

  ‘Kom ons maar halen,’ spotte Biggles. ‘Dat was die goeie ouwe Clarence, ik ken zijn stem,’ zei Bertie. ‘Ik weet dat hij hier is. Hij kwam gisteren met zijn edele broeder bij ons om ons een voorstel te doen. We wezen het af. Ze gaven ons vierentwintig uur om van gedachten te veranderen. Vandaag zouden ze ons uit deweg ruimen. Het is een stel schoften.’ Biggles gaf geen antwoord. Hij luisterde naar wat er beneden gebeurde, waar grote activiteit scheen te heersen. Het klonk alsof iemand meubilair in stukken sloeg. Toen dat geluid ophield, riep de stem weer in het Engels: Dit is jullie laatste kans. Komen jullie naar beneden, ja of nee?’

  Biggles antwoordde: ‘We komen als jullie ons een veiligedoortocht naar de voordeur garanderen.’

  ‘Dan moet je het zelf maar weten,’ zei de stem. ‘Als wejullie daar wegslepen, ben je rookvlees.’

  ‘Rookvlees?’ vroeg Ginger verbaasd. ‘Waar heeft hijhet over?’

  Niemand gaf antwoord. Maar ze kwamen er gauw achter. Beneden klonk opeens geknetter. Biggles snoof toen een sliertje rook de trap op kwam drijven. ‘Dat is het dus,’ gromde hij, ‘ze hebben een vuur gemaakt om ons uit te roken. Dat zullen we niet lang uithouden. Het ziet ernaar uit dat we ons toch vechtend een weg naar buiten zullen moeten banen,’ voegde hij eraan toe toen een hele golf rook het portaal bereikte. Ginger kuchte en ging naar het smalle raam, waardoor het daglicht nu binnenkwam, om frisse lucht. Hij keek naar buiten, staarde en riep toen: ‘Daar komt iemand.’

  Biggles duwde hem aan de kant om te kunnen kijken.’

  ‘Dat is Marcel,’ riep hij. ‘Hij heeft meer mensen bij zich. God zegene hem. Hij komt net op tijd.’ Ze kuchten nu allemaal.

  ‘Als hij tenminste binnen kan komen,’ zei Algy. ‘Dat zal hem geen moeite kosten als niemand er tenminste achtergekomen is dat we de deur opengemaakt hebben, en hem weer op slot heeft gedaan. Hij zal de rook wel hebben gezien. Ik zal hem laten weten waar we zijn.’ Biggles haalde het pistool van Marcel uit zijn zak en stak zijn arm door het raam. Hij vuurde snel drie schoten af. Door de rook heen zag hij de drie mannen stilstaan, opkijken en dan doorrennen. ‘Alles hangt er nu van af ofhij kans ziet binnen te komen,’ zei hij kortaf tegen de anderen. ‘Ik ga naar beneden. Ik word net zo lief neergeschoten dan dat ik gerookt word als een zalm.’ met zijn zakdoek voor zijn mond en neus begon hij op de tast de trap af te dalen. De rook was nu zo dik dat ze niets meer konden zien. Antoine volgde hem op de hielen en de anderen kwamen daar achter. Ze konden de grote bel aan de voordeur horen klingelen, en wisten zo doende dat Marcel daar stond.

  Iemand beneden moest hen naar beneden hebben horen komen, want er werd een schot afgevuurd. De kogel floot langs hen heen zonder iemand te raken. Biggles schoot in de blinde terug. Er klonken geen verdere schoten, wel het geluid van rennende voetstappen op de stenen vloer van de hal.

  Met zijn pistool in de hand kwam Biggles bij het vuur aan de voet van de trap. Hij sprong er overheen in de frisse lucht. Hij keek snel om zich heen en keek dan ongelovig, want er was niemand te zien. Hij stond daar nog steeds, voorbereid op verdere actie, en zich afvragend wat er van de mannen geworden was, toen de kleine deur in de hoofdingang opengegooid werd en Marcel met zijn pistool in de hand binnen kwam rennen. Zijn twee mannen volgden.

  ‘Waar zijn ze?’ schreeuwde hij toen hij Biggles zag. ‘Ik weet het niet. Ze waren hier een minuut geleden nog.’

  ‘Toen ik de rook zag, dacht ik dat de boel in de brand stond,’ zei Marcel.

  ‘Nee. Ze wisten dat we in de toren waren. Ze durfden niet boven komen, en wij wilden niet beneden komen, dus probeerden ze ons uit te roken. Fijn dat je zo gauw gekomen bent. Je was net op tijd. Het ging erom spannen.’

  ‘Waar kunnen ze gebleven zijn? Ze zijn niet de deur uitgegaan, dan zouden wij ze gezien hebben.’

  ‘Er is nog een uitgang. De weg waarlangs wij gekomen zijn.’ Biggles wendde zich tot Antoine. ‘Die Gaston Marow. Wist hij van die tunnel af?’

  ‘Natuurlijk. We waren samen in het verzet.’ Biggles legde het Marcel uit. ‘Er is een ondergrondse gang naar het bos Antoine wist van het bestaan van de tunnel af. Zo zijn we binnengekomen.’ Bij die woorden beende Biggles naar het voorportaal, waar de tunnel begon. Hij bleef abrupt staan toen van ergens vlakbij een geluid kwam dat ze allemaal goed kenden, het geluid van een vliegtuigmotor die startte. Hij rende naar de voordeur die nog open stond en keek naar buiten. De helikopter vloog weg van het kasteel, omhoogklimmend naar de bewolkte hemel. Een helikopter althans, al twijfelde hij er niet aan van wie die was. Hij wees. ‘Daar gaan ze.’ Dat toestel moet op het dak klaargestaan hebben voor een snelle vlucht. Toen ze jou zagen aankomen, Marcel, moeten ze begrepen hebben dat het spel uit was.’

  ‘Wees maar niet bang, we krijgen ze wel te pakken,’ verklaarde Marcel, het in de wolken verdwijnende toestel nakijkend. ‘Ze komen niet ver. Ik heb mijn toestel wel hier, maar tegen de tijd dat ik daar ben bij, zijn ze weg en niet terug te vinden. Ik geef vanuit het dorp wel een boodschap aan alle posten door om naar ze uit te kijken.’

  ‘Bedoel je dat je hier een vliegtuig hebt?’

  ‘Natuurlijk. Hoe zou ik hier anders zo gauw kunnen komen. Toen ik je boodschap kreeg, heb ik niet eens gewacht tot ik koffie had gehad. We gaan iets drinken in het dorp. We zullen deze zwijnenstal wel uitmesten. Ik moet ook een woordje wisselen met Antoine. Jullie hoeven niet te blijven. Ga maar naar huis en laat de zaak maar aan mij over.’

  ‘Er zijn misschien nog mensen in het huis.’

  ‘Dan vinden we die wel.’

  ‘Goed. Dat is misschien wel het beste. Mijn chef zal zich wel afvragen wat er van ons geworden is. Het is hoog tijd dat ik naar huis ga om rapport uit te brengen voor hij mij gaat zoeken. We wachten in het dorp op je. Dan vertel ik je alles wat ik weet bij het ontbijt en laat ik het aan jouover de zaak verder af te wikkelen. Kom mee, jongens.’ Biggles begon aan de wandeling naar het dorp.

  En dat was dan het slot van het vreemde avontuur van een edelman. Binnen twee uur nadat ze samen met Marcel een haastige maaltijd hadden gebruikt in het dorp, waren de Britse leden van de luchtpolitie op de terugweg naar hun eigen land, nadat ze Antoine hadden bedankt voor zijn goed van pas gekomen hulp.

  Wat Marcel met Antoine bespraken nadat ze vertrokken waren, en wat Antoine voor verhaal aan Marcel heeft verteld om het feit te verklaren dat er in het kasteel geen levende ziel te vinden was toen het doorzocht werd, kwamen ze nooit te weten. Het stond wel vast dat de mannen die er gewoond hadden, door de tunnel ontsnapt waren en Biggles had zo het vermoeden dat Antoine misschien een andere kant op had gekeken, omdat minstens een ervan een oude kameraad was die samen met hem in het verzet had gezeten. Dat was begrijpelijk en te verontschuldigen. Eenmaal buiten het kasteel zou men de vluchtelingen niet zo gemakkelijk te pakken krijgen Maar de huiszoeking leverde in elk geval een hoeveelheid juwelen op en een deel van het goud dat naar Frankrijk was overgebracht, en hier en daar verstopt was.



  


  17. Een ontdekking


  Het moet gezegd worden dat, tot Biggles’ ergernis, Marcel het in één opzicht mis had. De helikopter werd niet teruggevonden, ondanks Marcels overtuiging dat dat niet moeilijk zou zijn. Ze hoorden er zelfs nooit meer iets over. Waar hij heengegaan was of wat ervan geworden was, moesten ze maar raden. Hij ging in elk geval niet terug naar Engeland, tenminste niet naar Brindon Hall. Het eerste wat Biggles deed na de landing, was het landhuis laten bewaken. Het mysterie waar de helikopter gebleven was, is nog altijd niet opgelost, hoewel er aan beide zijden van het Kanaal nog lange tijd over gesproken is. Marcel meende dat het toestel dekking had gezocht in de wolken, verdwaald was, zonder benzine was komen te zitten of motorpech had gekregen en in zee was neergestort. Het was ook mogelijk dat het toestel, zoals meer vliegtuigen, neergestort was in de afgelegen bergen van de Pyreneeën bij een poging Spanje te bereiken. Misschien had de helikopter zelfs Noord-Afrika wel bereikt, waar de inzittenden waarschijnlijk zouden zijn gebleven om aan arrestatie te ontkomen. Antoines vriend Gaston Marow was misschien wel aan boord. In elk geval zijn lord Malboise en zijn broer geen van beiden voor zover bekend naar Engeland teruggekeerd. Er is nog een kwestie die vermelding verdient. Toen ze in Engeland terug waren, ging Biggles regelrecht naar zijn chef, commodore Raymond, om hem het hele verhaal te vertellen. Als gevolg daarvan werd een ploeg van de speciale afdeling van Scotland Yard naar Brindon Hall gestuurd om het huis te bewaken, want ze dachten toen nog dat lord Malboise en zijn broer zouden terugkeren naar hun huis, al was het alleen maar om een deel van hun buit op te halen. Toen dat na een week nog niet gebeurd was, werd een bevel tot huiszoeking afgegeven en werd het huis van voor naar achter nauwkeurig doorzocht.

  Er werd een aanzienlijke hoeveelheid van diefstal afkomstige goederen, juwelen en dergelijke en een fors bedrag aan bankbiljetten, die misschien niet waren gestolen maar ongetwijfeld wel de opbrengst van misdadige activiteiten vormen, gevonden. Maar van de goudstaven die er moesten zijn en er volgens Biggles beslist waren, geen spoor. Het leek niet waarschijnlijk dat al het goud over het Kanaal was gebracht.

  Toen Biggles, die naar Brindon Hall was gegaan om het gebouw te bekijken dat de helikopter had gehuisvest, dit van inspecteur Gaskin te horen kreeg, was hij stomverbaasd. ‘Dat begrijp ik niet,’ zei hij, ‘het moet ergens in het huis zijn,’ verklaarde hij. ‘Ik weet dat een deel van het goud naar Frankrijk is gebracht. Dat heeft Clarence zelf toegegeven tegenover Bertie en Ginger. Maar het kan niet allemaal verdwenen zijn. In het kasteel is maar weinig teruggevonden. Waar is het?’

  ‘Als je mij dat eens vertelde,’ nodigde Gaskin hem sarcastisch uit. ‘Als het in het park begraven is, vinden we het misschien nooit, ook al zoeken we er maandenlang naar.’

  ‘Nou, hier zit het ook niet in.’ Biggles gebaarde met zijn duim. ‘Ik heb elke centimeter van dit gebouw bekeken.’ Hun gesprek vond plaats bij het gebouw in het park. ‘Het kan niet ver weg zijn.’

  ‘Het goud dat in Frankrijk teruggevonden is, was in kleine stukken omgesmolten, ik denk om het gemakkelijk te kunnen transporteren,’ vertelde inspecteur Gaskin. ‘Stukken goud. Dat brengt me op een idee. Ik bedenk net iets. Laten we eens gaan kijken.’ Ze gingen naar het huis en Biggles ging Gaskin voor naar het terrasje waar ze met lord Malboise sherry hadden zitten drinken toen ze bij hem op bezoek waren. Na het lage muurtje er omheen een ogenblik te hebben bekeken, zei hij tegen zijn metgezel: ‘Geef me eens een hamer. Er zal er wel ergens een in huis zijn.’

  ‘Waarvoor wil je een hamer? Wou je wat timmeren?’

  vroeg de inspecteur.

  ‘Nee, het lijkt me zinvoller iets af te breken. Geef nou ~ een eens hamer.

  Gaskin verdween met een triest glimlachje op zijn gezicht en kwam even later terug met het gevraagde gereedschap. Hij gaf het aan Biggles. Zonder iets te zeggen pakte Biggles het aan en ging ermee naar het lage witgekalkte muurtje om het terras, op de plaats waar dat onafgemaakt leek omdat een van de bovenste bakstenen ontbrak. Met een paar flinke klappen maakte hij de volgende steen los. Hij bukte zich om hem op te rapen en liet hem bijna vallen. Hij moest de hamer laten vallen. Hij had beide handen nodig om de steen op tafel te zetten. ‘Voel eens wat dat weegt,’ zei hij.

  Inspecteur Gaskin pakte de steen op en ook hij had er beide handen voor nodig. ‘Wat stelt…’ Hij keek Biggles met grote ogen aan.

  Er kwam langzaam een glimlach op Biggles’ gezicht toen hij antwoordde: ‘Als ik het goed heb moet dit het duurste muurtje van het land zijn.’ Hij haalde zijn zakmes tevoorschijn en gaf een kras in de steen. De kras glansde gelig. Zijn glimlach werd breder. ‘Asjeblieft,’ zei hij. ‘Hier ligt het, open en bloot. Gereed voor gemakkelijk vervoer.’ Inspecteur Gaskin stond nog steeds met grote ogen te staren. Hij scheen even naar woorden te zoeken. ‘Wel verdomme,’ mompelde hij, ‘Wat een manier om het te verstoppen.’

  ‘Weet jij een betere manier? Ik heb je toch gezegd dat dit slimme jongens waren. Het spul lag hier onder een laag witkalk veiliger dan in de kelders van een bank.’ De inspecteur stopte wat tabak in zijn pijp. ‘Ik snap alleen niet hoe jij hier achter bent gekomen,’ Biggles grinnikte. ‘Dat is een gave,’ beweerde hij met gespeelde bescheidenheid. ‘Een of ander instinct misschien. Of anders mijn neus. Ik schijn goud van een hele afstand te kunnen ruiken. Ik denk wel eens dat ik het verkeerde beroep heb gekozen. Ik had goudzoeker moeten worden,dan was ik nu rijk geweest.’

  ‘Je schijnt nu ook geen gebrek te lijden,’ gromde de inspecteur. ‘Laten we naar binnen gaan en hier iets op drinken.’

  Dan moet alleen nog gezegd worden dat de ontdekking van het goud voor Biggles goedmaakte wat hij als een falen, of in elk geval een onbevredigende zaak beschouwde, omdat de bendeleiders waren ontsnapt. Omdat hij ook maar een mens was, streelde het misschien zijn ij delheid - iets waar hij bij anderen vaak kritiek op had - dat hij had kunnen vinden wat de gewone politie over het hoofd had gezien en misschien nooit zou hebben gevonden.

  Brindon Hall en het gebouw in het park dat eens de helikopter huisvestte, staan tegenwoordig leeg. De namaak-Zoeloe staat niet meer bij de ingang. De hekken zijn gesloten. De borden waarop reclame voor de dierentuin werd gemaakt, zijn weggehaald, want de dieren zijn in hun eigen belang naar andere instellingen overgebracht. Het huis zal nog wel een tijdje leegstaan, want volgens de wet is het nog altijd eigendom van lord Malboise en blijft het dat tot zijn dood bewezen is. Toen er een inventarislijst werd opgemaakt, ging Biggles eens kijken. In een kast in de salon, onder het stof, ontdekte hij samen met andere waardevolle stukken oud Frans porselein, het stuk dat hen de sleutel had verschaft tot de oplossing van de zaak.

  Ze vroegen zich vaak af of lord Malboise zijn bedreiging met moord zou hebben uitgevoerd. Iedereen mocht denken wat hij wou, vond Biggles. Bertie en Ginger mochten blij zijn dat de proef niet op de som was genomen. Voor Biggles had de zaak een onbevredigende afloop. Maar diep in zijn hart schonk het hem toch enige voldoening dat Clarence niet gearresteerd was. Iemand die zijn land in de oorlog zo goed gediend had, verdiende een beter lot dan de beste jaren van zijn leven in de gevangenis te moeten doorbrengen.
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